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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:
 «Я дякую кожному,  

хто служив увесь цей 
час державі й робив це 
щиро, хто відставляв 
політичні амбіції вбік 
і ухвалював правильні 

державницькі 
рішення».

На ProZvit видно всі 
держпідприємства

ОНЛАЙН-АНАЛІТИКА. Перший віцепрем’єр-міністр — міністр 
економічного розвитку і торгівлі Степан Кубів і перший заступ-
ник міністра економічного розвитку і торгівлі Максим Нефьодов 
презентували портал онлайн-аналітики державних підприємств 
ProZvit. Портал розробило Мінекономрозвитку разом з командою 
підтримки реформ Мінекономрозвитку ProZorro.Продаж за спри-
яння Transparency International Ukraine, Німецького товариства 
міжнародного співробітництва (GIZ).

Тут зібрано фінансові показники понад 3,5 тисячі державних 
підприємств, які перебувають в управлінні центральних органів 
виконавчої влади, повідомляє Міністерство економічного розви-
тку і торгівлі. Ознайомитись детально з порталом та його можли-
востями можна за посиланням https://prozvit.com.ua.

Із січня 2019 року за спільним наказом Мінфіну та Мінеконом-
розвитку заповнення бази порталу стало обов’язковим для всіх 
державних підприємств України. Вони мають подавати на цей ре-
сурс усі форми фінансової звітності, а також фінансові плани.

189,45 млн дол.
До такої суми, або майже на 18%,  

у січні — червні Україна збільшила 
виручку від експорту електроенергії 

АКТУАЛЬНО. Випускники загальноосвітніх закладів не мають 
почуватися німими у спілкуванні з іноземцями

Чи заговорять наші 
діти мовами світу

Прем’єр-міністр про те, що уряду й парламенту вдалося 
зробити немало важливих для країни кроків під час 
спільної роботи
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Документи

У липні ціна на газ для населення 
зменшиться на 10,4% — 
Президент обговорив ситуацію  
на енергетичному ринку  
з профільними відомствами

ПОТЕНЦІАЛ

Генеральна угода про регулювання 
основних принципів і норм реалізації  
соціально-економічної політики  
і трудових відносин в Україні 
на 2019—2021 роки
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

У Києві
газету

також можна
придбати
в кіосках

«Союздрук»

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2019 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн

Триває 
передплата 
на 2019 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку

Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

УДППЗ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Через два місяці, на День міста, ми завершимо 
реконструкцію мосту», — пообіцяв Президентові міський 
голова Борис Філатов
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Ціна газу для населення в липні 
зменшиться на понад 10%
ПОТЕНЦІАЛ. Сумарне зниження вартості на блакитне паливо за травень — липень 2019 року 
становитиме близько 21%

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Президент Володимир Зелен-
ський зустрівся з представ-

никами НАК «Нафтогаз Украї-
ни» і Міністерства енергетики та 
вугільної промисловості, щоб об-
говорити ситуацію на енергетич-
ному ринку країни та можливос-
ті для зниження ціни на газ для 
населення.

Подолати 
монополізацію

Представник Президента у 
Кабінеті Міністрів Андрій Герус 
наголосив, що на енергетичних 
ринках України існує пробле-
ма монополізації. І це не дає змо-
ги споживачам та українській 
економіці користуватися конку-
рентною ціною на відповідні ре-
сурси. Але є випадки, коли спо-
живачі виграють від тенденцій 
конкурентних ринків. Як при-
клад він навів нещодавню ситу-
ацію з нафтопродуктами: «Ми 
провели моніторинг цін і побачи-
ли, що оптові — істотно знизи-
лися, а АЗС не відреагували. Ми 
звернули на це увагу, АЗС до-
слухалися і зменшили ціну при-
близно на 1 гривню. Тобто 7 міль-
йонів автомобілістів отримали 

зниження вартості, і це економія 
близько 1 мільярда гривень за 
місяць на нафтопродуктах».

Водночас актуальним питан-
ням для споживачів залиша-
ється ціна на газ та електрое-
нергію. За словами Андрія Ге-
руса, за останні місяці відбуло-
ся зниження ціни на газ, і є пе-
редумови для подальшого зде-
шевлення вже в липні, а сумарне 
зменшення ціни газу за травень 
— липень 2019 року становити-
ме близько 21%, повідомляє Офіс 
Президента.

Присутній на зустрічі керів-
ник інтегрованого газового біз-
несу НАК «Нафтогаз України» 
Андрій Фаворов повідомив, що 
нині на європейському газово-
му ринку збільшився обсяг га-
зу завдяки пропозиції росій-
ського та американського скра-
пленого палива, що сприяє зни-
женню оптових цін. І, відповід-
но, Україна збільшила закупів-
лю цього енергоресурсу, який 
закачує у підземні сховища, — 
вже є 14,2 мільярда кубометрів, 
а на початок опалювального се-
зону планується вийти на 19—
20 мільярдів кубометрів. «У 
липні ми знизимо ціну для на-
селення на 10,4%», — повідомив 
він і підписав відповідне розпо-
рядження.

Андрій Фаворов зауважив, що 
зниження ціни не суперечить 
умовам співпраці з Міжнарод-
ним валютним фондом, оскільки 
це реакція на ситуацію на газо-
вому ринку.

Збільшити власний 
видобуток

Заступник керівника Офісу 
Президента Олексій Гончарук 
звернув увагу на те, що вплину-
ти на вартість газу може збіль-
шення Україною власного видо-
бутку. На його переконання, по-
тенціал для цього є перш за все 
у стимулюванні використання 
вже отриманих ліцензій на ви-
добуток корисних копалин.

«Цей напрям має бути пріо-
ритетним. Потрібно докладати 
максимум зусиль для залучен-
ня у цю галузь стратегічних ін-
весторів. Для цього ми створимо 
прозорі, належним чином підго-
товлені аукціони, щоб у інвесто-
ра було достатньо часу для на-
дання якісної пропозиції», — на-
голосив Олексій Гончарук.

За словами заступника мі-
ністра енергетики та вугільної 
промисловості Михайла Близ-
нюка, нещодавно завершили-
ся конкурси щодо дев’яти діля-
нок для видобутку газу, внаслі-

док чого очікується 430 мільйо-
нів доларів інвестицій у збіль-
шення газовидобутку від канад-
ських, американських та укра-
їнських інвесторів.

У зустрічі також взяла участь 
голова Національної комісії, що 
здійснює державне регулюван-
ня у галузях енергетики та ко-
мунальних послуг (НКРЕКП), 
Оксана Кривенко, яка поінфор-
мувала про поточну ситуацію 
з тарифами газотранспортних 
компаній та можливості для іно-
земних компаній щодо зберіган-
ня газу в Україні.

У грошовому виразі 
— на 650 гривень

Водночас департамент ін-
формації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату Ка-
бінету Міністрів повідомив, 
що НАК «Нафтогаз Украї-
ни», відповідно до доручення 
Прем’єр-міністра Володимира 
Гройсмана, зобов’язана у лип-
ні 2019 року знизити ціну при-
родного газу для населення ще 
на 650 гривень за тисячу ку-
бічних метрів.

Відповідно до урядової поста-
нови №293, з червня «Нафтогаз» 
зобов’язаний продавати для на-
селення газ за найнижчою на од-

ному з чотирьох майданчиків ці-
ною:

1. Мінекономрозвитку — се-
редня митна вартість імпортова-
ного газу 5161 гривня за тисячу 
кубічних метрів без ПДВ.

2. Українська енергетична бір-
жа — газ на липень продали за 
ціною 4905 гривень за тисячу ку-
бічних метрів без ПДВ.

3. «Нафтогаз» — газ для про-
мисловості за передоплатою, 
яку встановлено на липень, 5017 
гривень за тисячу кубічних ме-
трів без ПДВ.

4. Або за ціною ПСО, відповід-
но до постанови КМУ №867, що 
на липень розраховано як 7185 
гривень за тисячу кубічних ме-
трів без ПДВ.

Найнижчою виявилася ціна 
Української енергетичної біржі. 
Тому ціна газу в липні для насе-
лення без ПДВ, без тарифів на 
транспортування та постачан-
ня становитиме 4905 гривень за 
тисячу кубічних метрів. Ця ціна 
менша на 650 гривень, ніж була в 
червні (5554 гривні).

Нагадаємо, що Кабінет Міні-
стрів ухвалив постанову №293 і 
зобов’язав «Нафтогаз» із черв-
ня продавати для населення газ 
дешевше. Це рішення унемож-
ливлює спекуляції «Нафтогазу» 
з цінами на газ.

Кабмін готує трирічний 
проєкт бюджетної 
резолюції 

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

УРЯД ВІДПОВІДАЄ. Україна має всі шанси встановити рекорд 
і до кінця року збільшити місцеві бюджети до 290 мільярдів гри-
вень, тоді як торік ця сума становила 234 мільярди гривень. Про 
це під час Години запитань до уряду у Верховній Раді повідомив 
віцепрем’єр-міністр — міністр регіонального розвитку, будівництва 
та житлово-комунального господарства Геннадій Зубко.

«За перші два квартали цьогоріч місцеві бюджети зросли до 129 
мільярдів гривень. Це означає, що ми можемо до кінця нинішнього 
року збільшити ці суми до 290 мільярдів гривень. Якщо порівняти 
з торішніми результатами, то маємо всі шанси на абсолютний ре-
корд», — зазначив віцепрем’єр.

Він наголосив, що до початку нового опалювального сезону не-
обхідно детально переглянути систему надання субсидій на опла-
ту житлово-комунальних послуг для населення: «Ми розуміємо, 
що систему субсидій потрібно вдосконалити. Адже слід допомог-
ти і зробити це адресно саме тим родинам, які потребують фінан-
сової підтримки від держави та з різних причин поки що її не отри-
мують», — сказав він.

Геннадій Зубко повідомив, що Кабінет Міністрів працює над за-
вершенням трирічної бюджетної резолюції та проєктом державно-
го бюджету на 2020 рік і має намір подати їх на розгляд до Верхов
ної Ради у встановлений термін — до 15 вересня 2019 року: «Са-
ме ті рішення, які нині дають змогу говорити про трирічну бюджетну 
резолюцію, допоможуть нашим органам місцевого самоврядуван-
ня розпочати планування. А всі міністерства вже подали пропози-
ції уряду щодо своїх бюджетних програм і витрат на підтримку ре-
форм у різних напрямах», — зазначив Геннадій Зубко.

Він подякував депутатам за ухвалені зміни, які уможливлю-
ють перехід до планування і складання бюджетної резолюції на 
три роки. 

Він також зазначив, що вважає за необхідне переглянути поря-
док розподілу коштів від екологічного податку, щоб частину збо-
ру повертати промисловим підприємствам для модернізації вироб-
ництва.

«Місцеве самоврядування, яке отримує екологічний податок, за-
цікавлене не у зменшенні кількості викидів, а в отриманні цього по-
датку. Нам потрібно подивитися парадигму того, щоб частину цьо-
го податку повертати тим підприємствам, які зменшують свої вики-
ди, і частину податків інвестують у свою модернізацію», — заува-
жив віцепрем’єр.

На його переконання, наступний уряд має продовжувати розви-
ток енергоефективності не лише для житлового сектору, а й для 
бізнесу, промисловості і транспорту.

Комфорт і безпека людей — 
передусім
ДНІПРОПЕТРОВЩИНА. Під час робочої поїздки Президент, 
зокрема, проінспектував реконструкцію аеропорту, 
автомобільних доріг і мосту

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Президент Володимир 
Зеленський відвідав з 

робочою поїздкою Дніпро-
петровську область. У Дні-
прі він ознайомився з пла-
ном реконструкції міжна-
родного аеропорту, основна 
складова якої — будівни-
цтво нової злітно-посадко-
вої смуги.

Главі держави представи-
ли три варіанти реконструк-
ції летовища. Було відзна-
чено, що найбільш прийнят-
ний проєкт, який передба-
чає будівництво злітно-по-
садкової смуги на місці ста-
рої. «Кошти будуть, бо ми 
розуміємо, що таке для міс-
та-мільйонника аеропорт», 
— сказав Президент.

Нова злітно-посадкова 
смуга, що відповідатиме су-
часним стандартам, матиме 
довжину 2,9 тисячі метрів з 
можливістю подовження до 
3,2 тисячі метрів, повідом
ляє Офіс Президента.

Для її будівництва на міс-
ці старої потрібно півтора-
два роки. Тендер на розроб-
ку проєкту реконструкції 
комплексу аеропорту в Дні-
прі заплановано провести 
наступного тижня, приблиз-
на загальна вартість рекон-

струкції — 2,9 мільярда гри-
вень.

Під час робочої поїздки по 
області Президенту допові-
ли про стан доріг у регіоні. 
Звертаючись до в. о. голови 
Державного агентства авто-
мобільних доріг Славоміра 
Новака глава держави за-
значив, що за наданою йому 
інформацією в останні ро-
ки збільшувалося фінансу-
вання Укравтодору на утри-
мання апарату, натомість на 
дороги коштів не вистачало.

«Дуже багато років не ви-
рішується це питання — 
йдеться про кільцеву дорогу 
на Кривий Ріг. Давайте за-
вершимо ці два об’єкти, до-
мовимося, що на Кривий Ріг 
і на Нікополь зробимо. Треба 
знайти гроші на ці дві доро-
ги» — сказав Володимир Зе-
ленський.

За словами Славоміра Но-
вака, потрібно два роки для 
завершення робіт на цих до-
рогах, зважаючи на спро-
можності будівельних ком-
паній і фінансування. От-
же, дійшли згоди докласти 
максимум зусиль і протя-
гом цього та наступного ро-
ків завершити будівництво.

Президент з-поміж іншо-
го поставив вимогу завер-
шити капітальний ремонт 
автодорожнього мосту но-

мер 2 (Центральний міст) до 
14 вересня 2019 року.

Глава держави нагадав, 
що міський голова Дніпра 
Борис Філатов обіцяв закін-
чити ремонт цієї переправи 
за рік, і констатував, що від-
тоді минуло вже два роки. 
«Ми домовилися з міським 
головою, що 14 вересня від-
будеться врочисте відкрит-
тя мосту. А якщо ні, то він 
напише заяву про звільнен-
ня й піде у відставку. Адже 
йдеться про комфорт і без-
пеку жителів Дніпра», — 
сказав Президент.

Відтак міський голова 
Борис Філатов повідомив, 
що з главою держави во-
ни уклали парі щодо цьо-
го: «Через півтора міся-
ця, на День міста, ми за-
вершимо реконструкцію 
мосту, прокладемо нову 
тролейбусну лінію. Тоб-
то фактично ми на завер-
шальній стадії», – заува-
жив він.

Борис Філатов наоста-
нок запропонував Прези-
дентові відвідати Дніпро 
на День міста у разі, якщо 
обіцянку буде виконано.
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новини та коментарі

Україна та Молдова — 
надійні партнери
СПІВПРАЦЯ. Активний діалог і взаємодія в усіх сферах 
обопільного інтересу країн продовжаться

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Молдова для нас дуже 
близька країна, ма-

ємо з нею дуже теплі від-
носини. Дякуємо Молдові 
за постійну підтримку су-
веренітету й територіаль-
ної цілісності України. Та-
кими словами у Києві роз-
почалася зустріч Прези-
дента Володимира Зелен-
ського і Прем’єр-міністра 
Республіки Молдова Ма-
йї Санду. Чільне місце в 
порядку денному перего-
ворів посіла тема розви-
тку економічної співпра-
ці. «Перемовини були про-
дуктивними. Особливу 
увагу приділили перспек-
тивам економічної співп-
раці. Торік товарообіг між 
нашими країнами зріс на 
11% і становив майже 1 мі-
льярд доларів США. Най-
ближчим часом ми з лег-
кістю досягнемо такого 
самого показника, тільки 
без слова «майже», — на-
голосив глава держави під 
час спільної пресконфе-
ренції.

Окремо сторони обгово
рили перспективи об’єд
нання енергосистем Украї-
ни та Молдови з енергосис-
темою континентальної Єв-
ропи. «Я запевнив молдов-
ську сторону в надійнос-
ті України як постачаль-
ника електроенергії до їх-
ньої країни», — цитує Во-
лодимира Зеленського йо-
го Офіс. Також ішлося про 
міжлюдські контакти. Пре-
зидент висловив думку, що 
громадяни України та Мол-
дови можуть здійснюва-
ти взаємні поїздки за вну-
трішніми ID-картками. 
«Ще одне з питань — це за-
безпечення освітніх потреб 
української громади в Мол-
дові. На мою думку, важ-
ливо зберігати диференці-
йований підхід до україн-
ських шкіл і вивчення укра-
їнської мови в Молдові», — 
заявив глава держави.

Крім того, Володимир 
Зеленський порушив пи-
тання екстрадиції в Украї-
ну екссудді Миколи Чауса. 
«Наші партнери пообіцяли 
сприяти цьому процесу», 
— констатував він.

Президент зазначив, що 
позиції України та Молдо-
ви у захисті суверенітету 
та безпеки в регіоні — єди-
ні. Глава держави заува-
жив, що один із перших за-
кордонних візитів Прем’єр-
міністр Молдови здійснила 
саме до України, а це озна-
чає, що обидві країни зали-
шаються не лише сусіда-
ми, а й незмінними та на-
дійними партнерами. «Уряд 
і парламент Молдови за-
вжди підтримували суве-
ренітет і територіальну ці-
лісність України. Споді-
ваюся, що новопризначе-
ний уряд Республіки Мол-
дова продовжить це роби-
ти. А Україна й надалі на-
даватиме всебічну підтрим-
ку територіальній ціліснос-
ті Молдови і братиме актив-
ну участь у переговорному 
процесі з придністровсько-
го врегулювання. Украї-
на та Молдова об’єднані од-
ним спільним бажанням — 
щоб на наших територіях 
не було російських військ. 
Також ми не дозволимо 
нав’язувати нам будь-які 
плани з так званої федера-

лізації», — підкреслив Во-
лодимир Зеленський.

Відтак Майя Санду за-
певнила, що Молдова по-
вністю підтримує територі-
альну цілісність України. «Я 
відчуваю любов, повагу та 
шану до українців, які по-
жертвували своїм життям, 
щоб захистити свою краї-
ну, її суверенітет і майбут-
нє як європейської держа-
ви», — зауважила вона. За 
словами Майї Санду, Мол-
дова розглядає стратегіч-
не партнерство з Україною 
як важливу засаду власної 
безпеки. «Європейська ін-
теграція та імплементація 
Угоди про асоціацію з Єв-
ропейським Союзом — на-
ші основні спільні з Украї-
ною цілі. Уряд Молдови та-
кож хоче тісніше співпра-
цювати з Україною в еко-
номічному та енергетично-
му секторах. І ми прагне-
мо встановити постійний 
спільний контроль над кор-
доном, щоб захистити наші 
кордони від злочинності та 
контрабанди», — резюму-
вала Прем’єр-міністр Рес-
публіки Молдова.

«Сі Бриз-2019»: крокуємо до НАТО
Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 

«Урядовий кур’єр»

НАВЧАННЯ. Високий рівень злагодженості, жод-
них проблем чи непорозумінь, успішне виконан-
ня завдань. Такі характеристики можна дати цьо-
горічним міжнародним навчанням «Сі Бриз-2019», 
на які з’їхалися три тисячі військовослужбовців із 
19 країн. Навчання повноформатні, тобто склада-
ються з кількох компонентів — морського, повітря-
ного і сухопутного. За даними Міністерства оборо-
ни, все в режимі «вільна гра» — щоденні раптові 
бойові розпорядження, про які заздалегідь ніхто не 
знає.

«Точніше, майже ніхто, адже за кожним елемен-
том навчань пильно стежать у багатонаціонально-
му операційному штабі, який і керує всіма силами 
морського, повітряного, берегового та водолазно-
го компонентів. Тут панує робоча атмосфера, і ко-
жен має своє завдання. Хтось працює над карта-
ми, хтось пильно вдивляється в монітори, де відо-
бражено ситуацію, а хтось отримує ввідні, за яки-
ми мусить негайно зреагувати і координувати по-
дальшу роботу.

Усе відбувається настільки чітко й злагоджено, 
що й не помічаєш — працюють представники різ-
них країн і родів військ. Під час виконання вели-
кої кількості завдань підрозділи спільно діють упер-
ше, але військовослужбовці добре розуміють один 
одного й успішно справляються. За плечима бага-
тьох із них бойовий досвід, якого набули в гарячих 
точках світу не лише під час миротворчих місій, а й 
захищаючи Батьківщину від російської агресії», — 
йшлося в одному з повідомлень міністерства.

Приміром, ось такі враження морських прикор-
донників, які відпрацювали комплекс завдань на 
річці Дунай: «Увесь комплекс навчальних вправ 
розробники спрямували на відпрацювання саме 
тих ввідних і практик, які щоденно імовірні в умо-
вах повсякденної служби. Саме такий комплекс 
вправ дає змогу інтенсивно й водночас реалістич-
но, просто на воді, навчати персонал, вдосконалю-
вати вміння та навички, підвищувати рівень не ли-
ше підготовки, а й стійкості до стресових ситуацій. 
Адже те, що ти вже випробував, пройшов навіть у 
навчальній ситуації, вже не здається таким нездо-
ланним у реальності».

Командувач Військово-Морських сил Збройних 
сил України адмірал Ігор Воронченко, коментуючи 
проведення «Сі Бриз-2019», зазначив, що такі на-
вчання сприяють подальшій інтеграції ВМС зокре-
ма та ЗСУ загалом до євроатлантичного простору.
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прошу слова!

Фрейд би 
очманів

 
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

Знаю, що «матюкація» — це погано. Слід вгамовувати емо-
ції, налаштовуватися на щось добре та позитивне. Втім, коли 

дізнаєшся про таке, дематюкація скасовується. Нічого, крім не-
нормативних слів, казати не хочеться. 

Отже, у Миколаївській області в ДТП розбився десятирічний 
хлопчик. Дитину за кермо посадив батько. Малолітній водій не 
впорався з керуванням і протаранив авто Opel. У поліцейсько-
му повідомленні зазначено: «На автодорозі Ольшанське — Ми-
колаїв поблизу смт Ольшанське Миколаївського району стала-
ся дорожньо-транспортна пригода за участі автомобілів Opel та 
ВАЗ-2105, за кермом якого перебував малолітній місцевий жи-
тель». Удар був таким сильним, що хлопець загинув миттєво.

Як можна було посадити за кермо хлопчика? Як родина жити-
ме тепер з цим? Не знаю. Врешті-решт, я не психолог та не об-
винувач. Просто малюю собі таку картинку. Батько вирішив ви-
ховувати з хлопця чоловіка. Мовляв, тобі вже десять, а ти навіть 
за кермом не сидів. Слабо? У моїй уяві батько не зовсім твере-
зий. Звісно, не знаю обставин справи, тож нікого не звинувачую. 
Далі — сідай, поїхали. Газ, гальмо, зчеплення. Який би хлопець 
відмовився від такого щастя? Самому сісти за кермо та вести 
машину? Звісно, зрадів. Кінець усім відомий.

Намагаюся виправдати батьків. Не виходить. Це їхній хрест на 
все життя. На жаль, нинішнє буття постійно знаходить способи 
знущання над дитиною. Вибачте, трохи поностальгую. У 1980-
х роках батьки ніколи не питали мене, де я, з ким, що роблю. 
Бо все було очевидно. Ми з друзями або збирали макулатуру 
чи металобрухт, або гралися в «козаки-розбійники», бігаючи по 
всьому мікрорайону. Так, усе було як було. Із нас ніхто нікого не 
робив. Ані справжніх чоловіків, ані домогосподарок. 

Що ж сьогодні? Батьки намагаються долучити дітей до дорос-
лого життя? Непогано. Щоправда, забувають про те, що воно 
небезпечне. І методи занурення в доросле життя батьки обира-
ють не ті. На кшталт: хочеш плавати — пірнай.

Рік тому сталася подія, про яку моя мама дуже просила не 
розказувати. Проте розповім. Мама стала рятівником. Поїхала 
з онукою в приміський комплекс на відпочинок. Головний плюс 
— наявність басейну, в якому Даша (онука, племінниця) може 
плескатися постійно. Звісно, в комплексі бар, готель, щось ще. 
Про «щось ще» забули мами, які приїхали з дітьми. Доки во-
ни відпочивали, маленьке дівча почало тонути в басейні. По-
справжньому, з криками «Мамо!», захлинаючись. Мама не по-
чула. Почула моя мама, бабуся, яка ніколи не лишить своєї ди-
тини наодинці. Пірнула в басейн, врятувала. Втішила. Порадила: 
мовляв, ніколи не кажи мамі, що ти тонула. Не слід її нервувати. 
Дівча каже: «Я й не скажу. Бо вона мене вб’є». Попили чаю, ді-
вча заспокоїлося. Доки мама про неї згадала, та вже була гото-
ва до спілкування.

До чого це? Який стосунок має випадок у басейні до трагедії 
за кермом? Імовірно, деякі дорослі люди, якщо їх так можна на-
звати, просто забули, що вони не діти. Не слід свої доросле сві-
тосприйняття та бажання накладати на дітей. Це вже щось за 
Фрейдом. Який очманів би від таких результатів. На жаль, «ди-
тяча» поведінка, тобто безвідповідальна, стає нормою. Наслідок 
— трагедія.

Правовий «Вісник» 
угорською мовою

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

ЗАХИСТ. На Закарпатті побільшало друкованих періодичних ви-
дань, які виходять мовами національних меншин. Цього разу їхній 
перелік поповнив «Вісник угорської меншини Закарпаття».

Головний редактор часопису Борис Вашкеба під час презентації 
першого номера розповів, що його мета — інформування угорців 
краю про їхні громадянські, трудові права. Борис Вашкеба, юрист із 
багаторічним стажем, керівник Третейського суду в місті Виногра-
дів, досконало володіє угорською мовою. Спеціалізований вісник 
він фінансує власним коштом. Самостійно готує для нього матеріа-
ли, хоча й не відмовляється від допомоги зацікавлених.

— Проєкт цей — результат довготривалої попередньої роботи, 
— сказав редактор журналістам. — Під час моєї роботи доводи-
лося багато разів працювати з угорцями — і закарпатськими, і за-
кордонними. Під час представництва в судах, написання заяв тощо 
часто виявлялося, що люди не володіють належно українською мо-
вою, відтак не розуміють законодавства. Так виникла ідея створи-
ти бюро з надання правової допомоги для угорськомовного насе-
лення. Тепер викладаємо українське законодавство угорською. Це 
потрібно багатьом.

У наступних номерах «Вісник» друкуватиме витяги з Конституції 
України, інші законодавчі документи, приклади із судової практики. 
Висвітлюватиме також проблеми угорської громади на Закарпатті. 
Видання ґрунтуватиметься на засадах толерантності, взаємопова-
ги і дотримання українських законів.

Багатонаціональні підрозділи спільно діяли вперше,  
але військовослужбовці успішно виконували завдання 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про відзначення 28-ї річниці незалежності України
З метою гідного відзначення у 2019 році 28-ї річниці незалежності України  

ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Кабінету Міністрів України:
1) розробити, затвердити та забезпечити виконання плану заходів із відзначення 

28-ї річниці незалежності України, передбачивши, зокрема, проведення:
а) 23 серпня 2019 року, у День Державного Прапора України, у місті Києві, інших 

населених пунктах, закордонних дипломатичних установах України офіційної цере-
монії урочистого підняття Державного Прапора України;

б) 24 серпня 2019 року, у День Незалежності України:
урочистих заходів у місті Києві, інших населених пунктах з нагоди Дня Незалеж-

ності України за участю представників органів державної влади, органів місцевого са-
моврядування, народних депутатів України, представників іноземних держав, міжна-
родних організацій, духовенства, громадськості;

церемоній покладання у місті Києві та інших населених пунктах квітів до 
пам’ятників і пам’ятних знаків, місць поховань видатних діячів українського держа-
вотворення, борців за незалежність України, загиблих учасників Революції Гідності, 
учасників операції об’єднаних сил, антитерористичної операції, заходів із забезпечен-
ня національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської 
Федерації у Донецькій та Луганській областях;

в) тематичних наукових, науково-практичних конференцій, круглих столів, при-
свячених 28-й річниці проголошення у 1991 році незалежності України;

г) інформаційно-освітніх та патріотично-виховних заходів, спрямованих на поши-
рення знань про події та персоналії багатовікової історії українського державотворен-
ня, виховання поваги до державних символів України;

2) сприяти реалізації ініціатив громадськості, спрямованих на зміцнення націо-
нальної єдності, консолідацію суспільства у справі розбудови держави, розвиток 
міжрегіональних зв’язків, поширення інформації і знань про Україну, утвердження 
її позитивного іміджу у світі;

3) забезпечити широке висвітлення заходів із підготовки та відзначення Дня Дер-
жавного Прапора України та 28-ї річниці незалежності України, трансляцію циклів те-
матичних теле- та радіопередач, художніх і документальних фільмів;

4) звернутися до релігійних організацій із пропозицією провести 24 серпня 2019 
року молебні за Україну;

5) забезпечити в установленому порядку фінансування видатків на організацію та 
проведення заходів, передбачених цим Указом.

2. Міністерству закордонних справ України забезпечити проведення закордонни-
ми дипломатичними установами України за участю представників української гро-
мадськості за кордоном заходів із відзначення Дня Державного Прапора України та 
28-ї річниці незалежності України.

3. Обласним, Київській міській державним адміністраціям забезпечити розро-
блення та реалізацію регіональних планів заходів з підготовки та відзначення Дня 
Державного Прапора України, 28-ї річниці незалежності України.

4. Міністерству внутрішніх справ України, Службі безпеки України, обласним, Ки-
ївській міській державним адміністраціям ужити в межах компетенції заходів із за-
безпечення порядку, безпеки та прав громадян під час проведення заходів із відзна-
чення Дня Державного Прапора України та 28-ї річниці незалежності України.

5. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
м. Київ 	 Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
11 липня 2019 року 
№513/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 507-р 
Київ

Про визначення переможців конкурсів  
на укладення угод про розподіл вуглеводнів

Відповідно до частини десятої статті 7 Закону України «Про угоди про розподіл 
продукції» погодитися з пропозицією Міжвідомчої комісії з організації укладення та 
виконання угод про розподіл продукції щодо визначення:

товариства з обмеженою відповідальністю «ВЕЛЛ КО» — переможцем конкур-
су на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах ді-
лянки Угнівська;

компанії «Ойл Енд Гез Оверсіз Трейдинг БіВі» (Oil&Gas oversеas trading B. V.) та 
товариства з обмеженою відповідальністю «Нафтогазексплуатація» — переможця-
ми конкурсу на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у 
межах ділянки Зінківська;

компанії «Юкрейніан Енерджі Л. Л. С.» (Ukrainian Energy L. L. C.) — переможцем 
конкурсу на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у меж-
ах ділянки Варвинська;

товариства з обмеженою відповідальністю «Гео Альянс Партнерство» та компанії 
«Гео Альянс Партнершіп Б. В.» (Geo Allianсе Рartnership B. V.) — переможцями кон-
курсу на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах 
ділянки Софіївська;

акціонерного товариства «Укргазвидобування» — переможцем конкурсу на укла-
дення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах ділянки Бу-
зівська;

приватного акціонерного товариства «Видобувна компанія «Укрнафтобуріння» — 
переможцем конкурсу на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобувати-
муться у межах ділянки Русанівська;

акціонерного товариства «Укргазвидобування» — переможцем конкурсу на укла-
дення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах ділянки Бе-
рестянська;

акціонерного товариства «Укргазвидобування» та компанії «Верміліон Юкрейн 
Експлорейшн Б. В.» (Vermilion Ukraine Exploration B. V.) — переможцями конкурсу 
на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах ділян-
ки Балаклійська;

акціонерного товариства «Укргазвидобування» та компанії «Верміліон Юкрейн 
Експлорейшн Б. В.» (Vermilion Ukraine Exploration B. V.) — переможцями конкурсу 
на укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобуватимуться у межах ділян-
ки Іванівська.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Суми поповнюють комунальний 
транспортний парк

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ТРАНСПОРТ. Цими дня-
ми до Сум прибули чотири 
новенькі тролейбуси «Бог-
дан», виготовлені на од-
нойменному підприємстві 
в Луцьку і закуплені відпо-
відно до проведеного тен-
дера.

За словами керівника сум-
ського КП «Електроавто-
транс» Віталія Однорога, най-
ближчим часом техніку заре-
єструють, проведуть техніч-
ний огляд, обкатають без па-
сажирів, а потім виведуть на 
міські пасажирські маршрути. 
На підприємстві нині 75 тро-
лейбусів, з яких 26 — сучас-
ні, з низькою підлогою, укра-

їнського та білоруського ви-
робництв.

Співпраця з луцькими парт-
нерами розпочалася 2015 ро-
ку, коли Суми закупили пер-
ші 12 новеньких тролейбусів, 
які нині курсують містом. То-
рік до обласного центру на-
дійшли 4 тролейбуси «Барві-
нок», виготовлені корпораці-
єю «Еталон».

Автобусний парк неухильно 
поповнюється, тож є всі підста-
ви сподіватися, що в обласно-
му центрі впевнено врегульо-
вують пасажиропотік.

Місцева влада запевнила го-
родян, що до кінця нинішнього 
року коштом міського бюдже-
ту закуплять іще 5 автобусів, а 
в 2020-му — щонайменше 15 
автобусів і 5 тролейбусів.

Новий очільник Луганщини серед пріоритетів 
назвав будівництво доріг

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

НА ЧАСІ. Під час своєї пер-
шої пресконференції голова 
Луганської обласної державної 
адміністрації — керівник об-
ласної військово-цивільної ад-
міністрації Віталій Комарниць-
кий так прокоментував питан-
ня про перші кроки на новій по-
саді: «Одне з проблемних пи-
тань, я нікого не здивую, — це 
наші дороги».

Та йдеться не лише про 
звичні автомобільні шляхи, а 
й про ситуацію із залізницею, 
через яку п’ять районів облас-
ті шостий рік відрізані від тако-
го виду транспортного сполу-
чення. Так сталося, що обидві 
наявні залізничні гілки поєдну-
ються лише в Луганську, тобто 
на тимчасово непідконтрольній 
Україні території. Через те, що 
аграрні східні та північні райони 
області залишилися без заліз-
ничного сполучення з рештою 
території держави, сільгосп-
виробники змушені користу-
ватися послугами автомобіль-
ного транспорту, що призво-
дить, з одного боку, до істот-
ного збільшення собівартості 
продукції, а з другого — до пе-
редчасного руйнування мережі 
автомобільних доріг. Також без 
залізничного сполучення зали-
шилася Луганська ТЕС у міс-
ті Щастя — єдиний виробник 
електроенергії в області, якому 
не вистачає вугілля через кво-
ти РФ. Обласна влада на рівні 
профільного міністерства, уря-
ду та Верховної Ради постійно 
порушує питання будівництва 
гілки. Однак щодо 40 кіломе-
трів нового залізничного шля-
ху, який має з’єднати обидві за-
лізничні гілки, й досі немає ре-
альної концепції.

«Розглядається питання що-
до побудови залізничної гілки 
Сватове — Білокуракине, але 
від фахівців з Укрзалізниці по-
чув думку, що ліпший  шлях 
Рубіжне — Старобільськ. Тоб-
то з урахуванням географії, 
природних ландшафтів, інфра-
структури, мостів, розв’язок», 
— поділився з журналістами 
Віталій Комарницький.

Звісно, ця тема потребує 
ґрунтовного вивчення та де-
тальних розрахунків.

Наразі фахівці кажуть, що 
лише на проєктні роботи по-
трібно понад 10 мільйонів гри-
вень. Але новий очільник Лу-
ганщини хоче все вивчити й 
перевірити особисто, бо, за йо-
го словами, ця цифра абсолют-
но нічим не підтверджена.

Є зауваження у нового керів-
ника й щодо коштів, спрямова-

них на ремонт і відновлення ав-
томобільних доріг.

«Кошти, надані на доро-
ги місцевого значення, май-
же освоєно. А на ремонт доріг 
державного значення ще на-
віть не провели тендери. Най-
ближчим часом розберуся, чо-
му гроші досі не освоєно. Ми 
розуміємо, що це призводить 
до того, що на ремонтні робо-
ти залишиться дуже мало ча-
су — жовтень і листопад», — 
розповів Віталій Комарниць-
кий та зазначив, що насампе-
ред ознайомиться зі станом 
справ у цьому секторі.

До питань, які потребують 
першочергового вирішення, 
належать і будівництво під-
станції у Кремінній та ситуація 
з підтопленням шахт.

Запуск Кремінської під-
станції, яка покликана спри-

яти приєднанню Луганщини 
до Єдиної енергетичної сис-
теми України, знову відкла-
дено. Навіть на шостому році 
воєнних дій область залиша-
ється на своєрідному енерге-
тичному острові. Через це не-
має змоги відновлювати чи 
відкривати нові виробництва 
— їм просто бракує електро-
енергії.

Питання електропостачан-
ня загострює й соціальні про-
блеми.

На переконання Віталія Ко-
марницького, всі кошти, які 
надає Луганщині держава, ма-
ють бути витрачені раціональ-
но й у повному обсязі. У цьо-
му питанні він розраховує на 
підтримку всіх зацікавлених — 
місцеву владу, представників 
громадськості, а також небай-
дужих жителів області.

ГРАФІК 
проведення прямої телефонної лінії Кабінету Міністрів 

України за участю керівників центральних органів 
виконавчої влади на липень — вересень 2019 року

16 липня 	 Міністерство енергетики та вугільної промисловості України
19 липня 	 Міністерство закордонних справ України
23 липня 	� Міністерство з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо 

перемішених осіб України
26 липня 	 Міністерство інформаційної політики України
30 липня 	 Міністерство інфраструктури України
2 серпня 	 Міністерство культури України
6 серпня 	 Міністерство молоді та спорту України
9 серпня 	 Міністерство оборони України
13 серпня 	 Міністерство освіти і науки України
16 серпня 	 Міністерство охорони здоров’я України
20 серпня 	� Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово- 

комунального господарства України
23 серпня 	 Міністерство фінансів України
27 серпня 	 Міністерство юстиції України
30 серпня 	 Міністерство у справах ветеранів України
3 вересня 	 Міністерство соціальної політики України
6 вересня 	� Державна служба України з питань безпечності харчових продуктів  

та захисту споживачів
10 вересня 	 Національна поліція України
13 вересня 	 Державна міграційна служба України
17 вересня 	 Державна служба України з питань геодезії, картографії та кадастру
20 вересня 	 Пенсійний фонд України
24 вересня 	 Державна фіскальна служба України
27 вересня 	 Державна служба України з питань праці
Примітка. �Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером  

254-05-65. Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00,  
прямої телефонної лінії — з 14.00 до 16.00.  
Місце проведення: м. Київ, вул. Інститутська, 7  
(другий поверх, кім. 206).

Порушення санітарних норм і правил виявили 
в половині закладів

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

ГІГІЄНА ШКУТИЛЬГАЄ. Під 
час санітарно-епідеміологічних 
планових і позапланових пе-
ревірок ГУ Держпродспожив-
служби в Черкаській області 
нинішнього року в половині з 
245 перевірених закладів ви-
явлено порушення санітарних 
норм та правил. Як повідомила 
пресслужба управління, най-
більше порушень на підприєм-
ствах централізованого водо-
постачання й у дошкільних на-
вчальних закладах.

Приміром, регіональна дер-
жавна лабораторія Держпрод-
споживслужби впродовж пер-
шого півріччя цього року до-

слідила 4727 проб питної води, 
харчових продуктів, готових 
страв, гігієнічних змивів, во-
ди поверхневих водойм, ґрун-
ту. Гігієнічним вимогам за мі-
кробіологічними показниками 
не відповідали 15,6% проб пит-
ної води, за санітарно-хімічни-
ми — 18,3%.

Відхилення від норм за мі-
кробіологічними показниками 
виявлено у 9,7% проб готових 
страв, 5,4% проб води поверх-
невих водойм не відповідали 
нормам за мікробіологічним і 
санітарно-хімічним складом, 
12,5% — за паразитологічним.

Відтак на посадових осіб на-
кладено 75 штрафів на загаль-
ну суму майже 20 000 гривень, 
керівникам суб’єктів господа-

рювання направлено 151 при-
пис, видано 7 розпоряджень 
щодо усунення порушень сані-
тарних норм і правил. Відсто-
ронено від роботи 165 праців-
ників до проходження профі-
лактичних медичних оглядів, 
тимчасово призупинено екс-
плуатацію 8 об’єктів і знято з 
реалізації майже 700 кг недо-
броякісної продукції. За ма-
теріалами Держпродспожив-
служби притягнуто до дисци-
плінарної відповідальності 8 
працівників навчально-вихов-
них закладів і дитячих закла-
дів відпочинку, 3 справи пере-
дано на розгляд правоохорон-
них органів.

На адресу органів влади, 
місцевого самоврядування,  

причетних управлінь, ві-
домств, організацій надісла-
но 967 інформацій з відпо-
відними пропозиціями що-
до вирішення актуальних пи-
тань у секторі забезпечен-
ня санітарного та епідеміо-
логічного благополуччя на-
селення. Про це повідомила 
пресслужба ГУ Держпрод-
споживслужби в Черкаській 
області.

Позапланові санітарно-епі-
деміологічні перевірки від-
булися в навчально-вихов-
них, лікувально-профілактич-
них закладах, підприємствах 
питного водопостачання та 
суб’єктах господарювання, що 
використовують пестициди й 
агрохімікати.

Там, де немає залізничного сполучення, все навантаження ляже на автошляхи,  
тож до їхньої  якості особлива увага
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Чи заговорять наші діти мовами світу
Віктор ШПАК,  

«Урядовий кур’єр»

Популярні за радянських ча-
сів українські сатирики Та-

рапунька і Штепсель жартува-
ли, що вони у школі не знали ли-
ше рідної мови. Натомість їхні 
внуки яких лише мов  не знають 
— від російської до німецької, ан-
глійської і французької, які із сум-
нівним успіхом студіюють школя-
рі. Чи змінилася ситуація на кра-
ще нині, коли вміння спілкувати-
ся з іноземцями вже не питання 
престижу, а життєва необхідність 
у дедалі тіснішому світі загальної 
глобалізації?

Прагматична мода 
на англійську

Колись батькам було байду-
же, яку іноземну мову вивчають 
їхні діти у школі. Усі ці навчаль-
ні предмети — від найпоширені-
ших на Житомирщині німецької, 
англійської і французької до ек-
зотичної іспанської — видавались 
однаково не потрібними більшос-
ті радянських громадян, для яких 
навіть туристична поїздка до су-
сідньої Польщі чи сонячно-ку-
рортної Болгарії була недосяж-
ною мрією. Нині, коли безвіз для 
українців став реальністю, і бать-
ки, і діти чітко усвідомили потре-
бу вільного володіння іноземною 
мовою. 

Однозначний лідер серед них 
англійська, яка давно набула ста-
тусу загальнозрозумілої для всьо-
го цивілізованого світу — від кра-
їн близького закордоння до іспан-
сько- і франкомовних держав і на-
віть далекого Китаю та острівної 
Японії. Отож не варто дивувати-
ся, що нині на Житомирщині іс-
панську мову вчать лише у двох 
школах — по одній у Житомирі 
та Бердичеві. Фактично на межі 
зникнення викладання фран-
цузької. Вона залишилась у кіль-
кох школах міст обласного зна-
чення та в шести районах, де ли-
ше по одному навчальному закла-
ду із викладанням мови Бальзака і 
Гюго. Причому в багатьох із них її 
вже вчать на рівні факультативу.

Значно краща ситуація з викла-
данням німецької, що колись була 
у школах Житомирщини поши-
ренішою за англійську. Із 23 ра-
йонів області вона збереглася ще 
в 19. Однак, на відміну від Жито-
мира, Бердичева і Коростеня, де 
школярі, які вивчають німець-
ку мову, паралельно ще опанову-
ють англійську, для сільських ді-
тей вона безальтернативна. Отож 
цілком імовірно, що через прагма-
тичні інтереси, за які ніхто не має 
права дорікати ні учням, ні їхнім 
батькам, до іспанської і французь-
кої може додатись німецька як не 
затребуваний учнями навчальний 
курс.

Дві добре,  
а три — ще краще

Виходом із ситуації може і має 
стати вивчення відразу двох іно-
земних мов, як це вже практи-
кують у школах великих міст. 
Не зайве нагадати, що в Украї-
ні пробували піти цим шляхом. 
Однак у більшості шкіл другою 
обов’язковою чомусь стала росій-
ська, що призвело до гучних скан-
далів і відмови від новації.

До речі, якщо випускникам 
українських шкіл для спілку-
вання у Європі найоптимальні-
ше вільно володіти англійською, 
то в пострадянському  просторі 
(за винятком країн Балтії, де на-
віть за часів СРСР не надто шану-
вали «общєпонятний язик») мо-
вою міжнаціонального спілкуван-
ня залишається російська. Зро-
зуміло, щo відновлення повно-
цінних економічних і культур-
них відносин із Росією нині під ве-
ликим питанням, однак у спілку-
ванні з більшістю білорусів, каза-
хів, азербайджанців тощо вільне 
володіння англійською навряд чи 
зарадить.

Отож, якщо хочемо, щоб Украї-
ну знали не лише на Заході, а й на 
Сході, то ази російської мови не бу-
дуть зайвими навіть найщирішим 
патріотам. Хоча б із суто прагма-
тичною метою: чітко розуміти, 
що говорить ворог, як це було, на-
приклад, із вивченням німецької в 
радянських школах у роки Дру-
гої світової. Не варто заспокоюва-
ти себе тим, що більшість україн-
ців без того знає російську, чим за-
вдячуємо ще загальносоюзному 
спадку, якого вже немає в ровес-
ників незалежності. Не гріх нага-
дати, що за часів Богдана Хмель-
ницького майже всі українці віль-
но володіли польською мовою, а в 

Московію їздили з перекладача-
ми. Нині все з точністю до навпаки.

На Житомирщині у двох ра-
йонах уже повністю відмовили-
ся від викладання російської мо-
ви, ще в шести її вивчають лише 
в одній школі із десяти. Навряд чи 
потрібно цьому радіти, бо хоча дві 
іноземні мови ліпше, ніж одна, од-
нак три — ще краще. Особливо за 
умови, коли фактично йдеться про 
збереження вже наявного в Укра-
їні рівня знань, а не оволодіння но-
вими з нуля.

До речі, на роль третьої інозем-
ної у місцях компактного прожи-
вання нацменшин може і має пре-
тендувати саме їхня рідна мо-
ва. Зокрема на Житомирщині це 
обов’язкова для охочих отрима-
ти «карту поляка» польська мо-
ва. Промовистий факт, що її на-
рівні з англійською нині вивчають 
у 24 загальноосвітніх навчальних 
закладах Житомира, Бердиче-
ва, Коростеня, Новограда-Волин-
ського та у восьми школах п’яти 
районів області.

Іноземна кількість 
— ще не українська 
якість

Конституційне право громадян 
України на рівний доступ до осві-
ти у нас дивно поєднується із ви-
знанням того, що рівень знань 
сільських учнів загалом ниж-
чий, ніж у їхніх міських ровесни-
ків. Іноземні мови не виняток, а 
швидше правило. До того ж із ціл-
ком обґрунтованих причин, бо ко-
ли в невеликій сільській школі пе-
дагог-сумісник поєднує викладан-
ня математики і фізики чи гео-
графії й історії, то це сприймають 
нормально, однак коли іноземної 
вчить непрофільний фахівець або 
колишній вчитель російської мо-

ви, то виникають сумніви в його 
компетентності і кваліфікації.

На жаль, навіть у містах далеко 
не всі школярі можуть похвалити-
ся прийнятним рівнем володіння 
іноземною мовою, хоча статисти-
ка засвідчує, що на Житомирщи-
ні її мають знати краще, ніж рідну 
українську. Зокрема в загальноос-
вітніх закладах Житомира аж 299 
викладачів англійської мови і ли-
ше 233 — української. Аналогіч-
на ситуація у Бердичеві і Новогра-
ді-Волинському. Із врахуванням 
учителів німецької ця диспропор-
ція стає ще більшою, а до переліку 
міст, де іноземну мову мають зна-
ти краще за рідну, додається Ко-
ростень.

Однак, хоч як сумно це конста-
тувати, кількість далеко не за-
вжди переходить у якість. На ні-
бито просте запитання, як оці-
нити рівень кваліфікації вчите-
лів, у чиновників від освіти не-
має чіткої відповіді. У профіль-
ному управлінні Житомирської 
облдержадміністрації поясню-
ють, що коли є відповідний ди-
плом, а його власник не вчиняє 
антипедагогічних проступків, то 
претензій до такого вчителя бу-
ти не може. Натомість в інституті 
післядипломної освіти, де раз на 
п’ять років усі вчителі проходять 
перепідготовку, ніхто не влашто-
вує для них контрольних, а лек-
ції і модні нині тренінги не засвід-
чують найважливішого — якості 
знань педагога.

Не менше спантеличує, коли 
за нібито однакових навчальних 
програм і вимог до освіти в містах 
кількість дипломованих учителів 
іноземних мов більша за чисель-
ність викладачів української на 
15%, а в селах — менша на 43%!

Отож мимоволі закрадаєть-
ся підозра, що якщо вчителів хоч 
раз на п’ять років нарівні з їхні-
ми учнями зобов’яжуть складати 
тести на ЗНО, то чимало педаго-
гів отримають незадовільні оцінки. 
Відтак багато сільських шкіл за-
лишаться взагалі без працівників, 
а в містах ряди сівачів розумного, 
доброго, вічного значно порідіють. 
Це справді буде катастрофа, про-
те дасть відчутну користь учням, 
яких мають вчити висококваліфі-
ковані педагоги.

«Нижегородський» 
діалект французької

За брежнєвських часів син ра-
дянського дипломата, який фак-
тично виріс у франкомовній кра-
їні, не здав вступного екзаме-
ну з іноземної мови до Москов-
ського університету, бо «нижего-
родський» діалект екзаменато-
рів кардинально відрізнявся від 
справжньої розмовної мови Фран-
ції. Отож не дивно, що нинішні 
українські можновладці вже тра-
диційно відправляють своїх дітей 

на навчання в коледжі і виші Ан-
глії та США.

Натомість для більшості пере-
січних українців навіть поїздка до 
країн Євросоюзу, не кажучи вже 
про Британію, куди наших спів-
вітчизників пускають лише з ві-
зою, — недосяжна розкіш. Не ви-
няток і шкільні вчителі іноземних 
мов, для яких періодичне спілку-
вання з носіями англійської, ні-
мецької чи французької — питан-
ня професійної придатності і рівня 
знань свого предмета.

На жаль, ні розмір зарплат 
самих педагогів, ні можливос-
ті держбюджету не дають змо-
ги організовано відправляти за 
кордон викладачів, для яких це 
потрібно. Однак що заважає ро-
бити це для «вчителів учите-
лів» — профільних методистів 
районних та обласних відділів 
і управлінь освіти й викладачів 
інститутів педагогічної після-
дипломної підготовки? Такі за-
трати окупляться сторицею, як-
що ми не бажаємо вчити випус-
кників наших шкіл чернігівсько-
го, житомирського чи ще якогось 
діалекту іноземної мови.

Заповідь  
«не нашкодь» —  
не лише для медицини

Найскладнішою проблемою під 
час підготовки цього матеріалу 
став неочікувано великий обсяг 
статистичних даних, бо за умов 
децентралізації, у впровадженні 
якої Житомирщина — один із ви-
знаних лідерів, чимало шкіл пере-
йшли під опіку ОТГ. У результаті 
до колись одного на весь район від-
ділу освіти райдержадміністрації, 
який тепер займається кількома 
загальноосвітніми закладами ще 
не реорганізованих сільрад, до-
далося ще по три-чотири «відді-
ли освіти» чи навіть «освіти, мо-
лоді, спорту, культури та охоро-
ни здоров’я» ОТГ. Усі вони підпо-
рядковані управлінню освіти і на-
уки Житомирської ОДА.

Зрозуміло, що децентраліза-
ція необхідна, бо на місцях краще 
знають, чого потребують школи 
і скільки їх взагалі треба. Але не 
віриться, що кожній ОТГ потріб-
но мати аналогічну колишньому 
райвідділу освіти управлінську 
ланку. Тим більше що її немож-
ливо і не потрібно укомплектову-
вати фахівцями-методистами, які 
мали б працювати на рівні струк-
тур, аналогічних повітам у Поль-
щі, тобто рівноцінним за терито-
рією кільком районам в Україні. 
Тож наші школи знову в ситуації, 
коли придатність педагога до ви-
кладання оцінюють лише за наяв-
ністю диплома, а якість освітньо-
го процесу відстежують тільки за 
обсягом витрачених бюджетних 
коштів.

Інтерес до вивчення іноземних мов треба підтримувати з дитинства, 
тоді не буде проблем у старшому віці

В Одесі стартував Х міжнародний кінофестиваль
Наталія ШЕВЧУК 

для «Урядового кур’єра»

КІНО. Учора в Одесі відкрився ювілейний 
ОМКФ. Можна впевнено стверджувати, що 
фестиваль став знаковим явищем у культурно-
му житті не лише України. Він швидко еволюціо-
нував від показу фільмів «з особливим почуттям 
гумору» до більш різноманітної програми, шко-
ли кіномайстерності та одного з тих майданчиків 
кіноринку, де творці спілкуються з інвесторами.

Церемонії відкриття та закриття ОМКФ зі світ-
ською червоною доріжкою відбуваються тради-
ційно в Одеському оперному театрі. Нинішнього 
року до звичних локацій (Фестивальний палац 
— він же Театр музичної комедії, кінотеатр «Ро-
дина» та Зелений театр) додався ще й восьми-

зальний Multiplex, де не тільки демонструвати-
муть стрічки, а й відбуватимуться події кінорин-
ку. Безоплатний Wi-Fi на локаціях дасть змогу 
учасникам і гостям Одеського міжнародного кі-
нофестивалю (його вже називають східноєвро-
пейськими Каннами) ділитися враженнями без-
посередньо з місця подій, а спеціальний мобіль-
ний додаток — планувати свій графік і перегля-
ди.

Частина показів відбуватиметься просто не-
ба. Приміром, у суботу на знаменитих Потьом-
кінських сходах під час традиційного показу про-
демонструють німий фільм американських ре-
жисерів Хілла та Брауна «Козаки» (1928) у су-
проводі симфонічного оркестру та хору.

На ОМКФ-2019 покажуть стрічки із 18 країн 
світу. За основні нагороди змагатимуться у між-

народному конкурсі 12 стрічок, у національно-
му — 5 повнометражних картин і 10 короткоме-
тражних, а в секції документального кіно — 8. 
На глядачів чекає і кілька позаконкурсних філь-
мів-переможців інших фестивалів, а також спец-
покази й ретроспективи. Так, за сприяння най-
більшого українського кіноархіву Національно-
го центру Олександра Довженка у спеціальній 
програмі «Голлівуд на березі Чорного моря» по-
кажуть культові стрічки Одеської кіностудії, які 
вплинули на історію українського та світового кі-
но. Ретроспектива присвячена 100-річчю Одесь-
кої кіностудії охоплює майже всі періоди її робо-
ти — від «Мовчи, суме, мовчи» Петра Чардиніна 
(1918) до «Настроювача» Кіри Муратової (2004).

Почесними гостями фестивалю стануть 
француженка Катрін Деньов і британський ре-

жисер Майк Лі. А ще величезну зацікавленість 
викликав майстер-клас від сценаристів і шоура-
нерів Майкла Бейзера та Барбарини Стол, які 
розкажуть про секрети створення серіалів, про-
аналізують успіх «Чорнобиля» — найпопулярні-
шого серіалу в історії (за версією IMD).

Цьогоріч Одеський міжнародний кінофести-
валь порадує ще й арт-програмою. З-поміж ін-
шого до неї увійшли документальна вистав-
ка «Щоденник ОМКФ» у галереї Invogue, ху-
дожній пленер на Фестивальній площі, нічна 
екскурсія в Одеському художньому музеї. По-
дій багато і на будь-який смак. Єдине, що за-
смучує, — неможливо побувати всюди і поди-
витися все водночас. Про перебіг ювілейно-
го ОМКФ-2019 читайте у наступних номерах 
«УК».
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ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
Генеральну угоду (далі — Угода) укладено відповідно до Законів України «Про колективні договори і угоди», «Про соціальний 

діалог в Україні» між всеукраїнськими об’єднаннями організацій роботодавців в особі Спільного представницького органу сто-
рони роботодавців на національному рівні (далі — Сторона роботодавців, додаток 1), всеукраїнськими об’єднаннями професій-
них спілок в особі Спільного представницького органу репрезентативних всеукраїнських об’єднань профспілок на національно-
му рівні (далі – профспілкова Сторона, додаток 2) та Кабінетом Міністрів України (далі – Сторона органів виконавчої влади), (да-
лі Сторони).

Угоду укладено на 2019–2021 роки. 
Угода набирає чинності з дня її підписання. 
Не пізніше ніж за 12 місяців до завершення строку, на який укладено Угоду, Сторони розпочинають переговори з укладення 

Генеральної угоди на новий строк. У разі коли переговори з укладення Угоди на новий строк не завершені протягом 12 місяців, її 
дія продовжується на строк переговорів, який визначається Сторонами.

З дня набрання чинності цією Угодою втрачає чинність Генеральна угода про регулювання основних принципів і норм реаліза-
ції соціально-економічної політики і трудових відносин в Україні на 2016–2017 роки.

Положення Угоди діють безпосередньо і є обов’язковими для всіх суб’єктів, що перебувають у сфері дії Сторін, у тому числі під 
час розроблення та укладання галузевих (міжгалузевих) і територіальних угод, колективних договорів.

Сторони керуються принципами рівноправності, взаємної поваги та недопущення дискримінації у сфері трудових відносин за 
будь-якими ознаками.

Розділ І. 
Розвиток економіки і вітчизняного виробництва, зростання 

продуктивної зайнятості, збереження і створення робочих місць
Сторони вважають, що у майбутній період економічна політика держави повинна бути орієнтована на забезпечення стійкого 

зростання валового внутрішнього продукту на основі модернізації виробництва, розвитку інновацій, внутрішнього ринку, підви-
щення експортного потенціалу, виведення на зовнішні ринки продукції з високою часткою доданої вартості; підвищення ефек-
тивності виробництва на засадах сталого розвитку та розвитку високотехнологічних конкурентних виробництв, а також рівня за-
йнятості населення.

У сфері розвитку економіки і вітчизняного виробництва
Сторони домовилися забезпечувати:
1.1.  Розвиток внутрішнього ринку товарів, робіт, послуг вітчизняних підприємств та підвищення платоспроможного спожив-

чого попиту шляхом:
1.1.1.  Створення умов для залучення довгострокових фінансових ресурсів для розвитку економіки.
1.1.2.  Розширення заходів державної підтримки розвитку економіки, спрямованих на стимулювання попиту на продукцію ві-

тчизняних виробників, підтримки підприємств через програми часткової компенсації вартості та кредитних ставок придбання то-
варів, робіт, послуг.

1.1.3.  Поступової з урахуванням позицій сторін соціального діалогу гармонізації законодавства із законодавством ЄС, зокре-
ма у сферах оподаткування, технічного регулювання, санітарних і фітосанітарних заходів, публічних закупівель, інтелектуальної 
власності тощо.

1.1.4.  Створення умов розвитку виробництва на території України продукції з високою доданою вартістю.
1.1.5.  Сприяння залученню вітчизняних промислових виробників до реалізації інфраструктурних проектів за кошти державно-

го бюджету та кошти суб’єктів господарювання з державною часткою у статутному капіталі.
1.1.6.  Надання консультаційної та інформаційної підтримки щодо виконання вимог Закону України «Про державну допомо-

гу суб’єктам господарювання».
1.2.  Розвиток промислового виробництва, зниження імпортозалежності економіки, зокрема:
1.2.1.   Сприяти створенню законодавчих основ формування і реалізації промислової політики, в тому числі затвердженню 

Стратегії розвитку промислового комплексу України.
1.2.2.  Включати під час розроблення, внесення змін до стратегій розвитку відповідних галузей питання щодо впливу на ри-

нок праці.
1.2.3.  Спільно ініціювати та забезпечити впровадження механізмів державної підтримки залучення інвестицій шляхом розши-

рення можливостей доступу суб’єктів господарювання до фінансово-кредитних ресурсів та об’єктів інфраструктури, підвищення 
ступеня локалізації виробництва конкурентоспроможної продукції на території України.

1.2.4.  Сприяти розвитку індустріальних парків.
1.2.5.   Удосконалити механізми виконання програм державної підтримки придбання сільгоспвиробниками вітчизняної сіль-

ськогосподарської техніки.
1.2.6.  Опрацювати механізми запровадження часткової компенсації вартості техніки та обладнання вітчизняного виробництва 

для будівництва доріг і часткової компенсації відсотків за кредитами на їх придбання.
1.2.7.  Сприяти наданню державної допомоги, спрямованої на розвиток регіонів та реалізацію інвестиційних та інноваційних 

проектів.
1.2.8.  Сприяти забезпеченню рівних конкурентних умов господарювання приватних і державних підприємств, у тому числі в 

оборонно-промисловому комплексі.
1.2.9.  Сприяти детінізації підприємницької діяльності для створення рівних конкурентних умов, зокрема на ринках лікарських 

засобів, алкоголю, тютюну, надрокористування, у транспортній сфері.
1.2.10.  Опрацювати під час підготовки проекту закону про Державний бюджет України на відповідний рік зобов’язання, визна-

чені в Угоді, але такі, що вимагають фінансування з державного бюджету, в межах балансу його показників.
1.2.11.  Вживати у разі економічної доцільності заходи з митно-тарифного регулювання з метою підтримки інтересів націо-

нальних виробників.
1.2.12.  Запроваджувати заходи щодо підтримки суб’єктів господарювання за рахунок державних чи місцевих ресурсів з ура-

хуванням Закону України «Про державну допомогу суб’єктам господарювання».
1.3. Збалансований вплив держави на умови провадження підприємницької діяльності з урахуванням міжнародних зобов’язань 

України, зокрема:
1.3.1.  Сприяти спрощенню та скороченню кількості адміністративних процедур виходу на ринки товарів, робіт, послуг.
1.3.2.  Продовжувати роботу з лібералізації процедур здійснення нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності.
1.3.3.  Опрацювати питання законодавчого запровадження механізму відшкодування матеріальної шкоди та шкоди діловій ре-

путації суб’єктам господарювання, завданої незаконними діями або внаслідок бездіяльності посадових осіб контролюючих орга-
нів, правоохоронних органів, органів досудового слідства та прокуратури.

1.3.4.  Сприяти запровадженню на законодавчому рівні інституту саморегулювання.
1.3.5.  Здійснення заходів для скорочення видів господарської діяльності, що підлягають ліцензуванню, спрощення ліцензій-

них процедур.
1.3.6.  Забезпечити розширення сфери застосування декларативного принципу та скорочення кількості документів дозвіль-

ного характеру.
1.3.7.  Сприяти реалізації державної політики у сфері розвитку економічної конкуренції та обмеження монополізму.
1.3.8.  Підтримувати впровадження практики прозорого ухвалення довгострокових інвестиційних планів державних компаній 

та природних монополій.
1.3.9.  Сприяти забезпеченню прозорого формування тарифів на енергоносії, залізничні вантажні перевезення.
Кабінет Міністрів України зобов’язується:
1.4.  Підтримувати експорт товарів, робіт, послуг вітчизняних підприємств, зокрема:
1.4.1.  Сприяти доступу вітчизняних виробників до іноземних ринків, у тому числі державних закупівель.
1.4.2.  Сприяти захисту економічних інтересів вітчизняних експортерів на зовнішньому ринку.
1.4.3.  Залучати  представників Сторони роботодавців до розроблення нових угод про зони вільної торгівлі та перегляду чин-

них угод.
1.4.4.  Сприяти залученню вітчизняних виробників до міжнародних ланцюгів виробництва товарів, розвитку кооперації з під-

приємствами держав–членів ЄС.
1.4.5.  Ініціювати удосконалення законодавства з питань регулювання створення та функціонування вільних митних зон про-

мислового типу.
У сфері зайнятості населення

Сторони домовилися:
1.5.  Сприяти зайнятості населення, зокрема:
1.5.1.   Забезпечувати реалізацію державної політики з метою створення умов для запобігання масовій трудовій міграції ві-

тчизняних працівників за кордон, у тому числі за рахунок сприяння створенню в Україні конкурентоспроможних робочих місць.
1.5.2.  Створювати сприятливі умови для подальшої легалізації зайнятості та оплати праці.
1.5.3.  Забезпечувати перегляд та удосконалення механізмів сприяння зайнятості населення (у тому числі молоді та осіб з ін-

валідністю) у рамках реформи ринку праці.
1.5.4.  Залучати до складу комісій з питань корпоратизації (перетворення державних підприємств у акціонерні товариства), пе-

редачі об’єктів соціально-культурного призначення з державної власності у комунальну, з правом дорадчого голосу представни-
ків  відповідних профспілкових організацій.

1.6.  Спрямувати зусилля на удосконалення системи професійної підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації, про-
фесійного навчання працівників та професійної орієнтації населення, умов здійснення наставництва шляхом:

1.6.1.  Створення Національного агентства кваліфікацій, мережі галузевих рад та кваліфікаційних центрів.
1.6.2.  Професійної (професійно-технічної) освіти на засадах державно-приватного партнерства та корпоративного управління.
1.6.3.  Впровадження Національної рамки кваліфікацій, модернізації механізму прогнозування потреб у кадрах, розвитку сис-

теми підтвердження результатів неформального навчання, підтримки розроблення професійних стандартів і кваліфікацій, модер-
нізації стандартів професійної (професійно-технічної) освіти.

1.6.4.  Впровадження дуальної форми здобуття освіти, створення та розвитку центрів професійного навчання при організаціях 
роботодавців/підприємствах, впровадження та стимулювання системи наставництва на виробництві.

1.6.5.  Розвитку та посилення ролі регіональних рад професійної освіти, наглядових рад закладів професійної (професійно-
технічної) освіти.

1.6.6.  Розвитку механізмів стимулювання участі роботодавців у підготовці кадрів.
1.6.7.  Удосконалення у 2019 році системи середньострокового прогнозування розвитку ринку праці в професійно-кваліфіка-

ційному розрізі.
Сторони рекомендують включати до галузевих (міжгалузевих), територіальних угод і колективних договорів положення щодо:
1.7.  Проведення підвищення кваліфікації працівників не рідше одного разу на п’ять років, зокрема, у періоди їх неповної за-

йнятості, та працівників, які перебувають під загрозою вивільнення.
Розділ ІІ.

Оплата праці
Сторони домовилися:
2.1.  У II кварталі 2019 р. провести переговори щодо підвищення у 2019 році мінімальної заробітної плати з метою досягнення 

фактичного розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб.
2.2.  З метою подолання бідності серед працюючих під час ведення колективних переговорів щодо визначення розміру міні-

мальної заробітної плати керуватися положеннями законодавства України, зокрема бюджетного, міжнародних зобов’язань Украї-
ни, фактичним розміром прожиткового мінімуму для працездатних осіб, визначеним відповідно до законодавства.

2.3.  На підприємствах, в організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності тарифна ставка робітника І роз-
ряду встановлюється відповідною галузевою (міжгалузевою), територіальною угодою та на їх основі колективним договором.

Для підприємств галузей, в яких не укладено галузеві угоди або положення укладених угод (згідно з реєстром, розміщеним на 
сайті Мінсоцполітики) не регулюють розмір тарифної ставки робітника І розряду, її розмір встановлюється на рівні, що не менше 
як на 10  відсотків вище встановленого на законодавчому рівні розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб.

2.4.  Починаючи з 2020 року, забезпечити з урахуванням законодавства України, зокрема бюджетного, щорічне і поетапне ско-
рочення розриву між розмірами посадового окладу (тарифної ставки) працівника І тарифного розряду єдиної тарифної сітки та 
фактичним розміром прожиткового мінімуму для працездатних осіб, визначеного відповідно до законодавства.

2.5.  У першому півріччі 2019 р. провести консультації щодо складових заробітної плати, які враховуються для визначення її мі-
німального розміру, та за результатами підготувати узгоджені пропозиції, щодо внесення змін до законодавства.

2.6.   Консолідувати зусилля для забезпечення співвідношення мінімальної заробітної плати до середньомісячної заробітної 
плати на рівні 50 відсотків на кінець року.

2.7.  Розмір основної заробітної плати (окладу) некваліфікованого робітника (працівника) на підприємствах, в установах, орга-
нізаціях незалежно від форми власності за повністю виконану норму робочого часу, який працює у нормальних умовах праці, по-
винен становити не менше ніж 85 відсотків тарифної ставки (посадового окладу) робітника (працівника) І розряду.

2.8.  Під час застосування на підприємствах, в організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності інших систем 
оплати праці, ніж тарифна, встановлювати нижню межу оплати за кваліфіковану працю не нижче розміру тарифної ставки робіт-
ника І розряду в небюджетній сфері.

2.9.  Продовжити удосконалення оплати праці працівників бюджетної сфери з урахуванням визначених на законодавчому рів-
ні галузевих особливостей оплати праці та із забезпеченням обґрунтованих міжкваліфікаційних (міжтарифних, міжпосадових) 
співвідношень.

2.10.  Під час проведення реформ у бюджетній сфері, у тому числі пов’язаних із зміною статусу закладів, установ, організа-
цій, порядку їх фінансування та умов оплати праці їх працівників, забезпечувати збереження рівня оплати праці як мінімальних 
гарантій.

2.11.  Забезпечити зростання середньої заробітної плати, в тому числі шляхом:
— легалізації заробітних плат та розширення охоплення соціальним страхуванням зайнятого населення;
— збільшення частки працівників, умови оплати праці яких регулюються відповідними галузевими угодами.
2.12.  Вживати заходів для підвищення середньої заробітної плати в бюджетній сфері.
2.13.  З метою більш динамічного підвищення рівня добробуту працівників, стимулювання купівельної спроможності та вну-

трішнього споживання товарів, зменшення негативних процесів тінізації трудових відносин та вимушеної трудової міграції вва-
жати за необхідне поетапне досягнення до 2021 року рівня середньої заробітної плати в Україні принаймні 50  відсотків серед-
нього рівня оплати праці чотирьох країн Східної Європи, в яких найбільше використовується праця українців (Польща, Угорщи-
на, Чехія, Литва).

2.14.  З метою впровадження справедливих підходів до оподаткування трудових доходів та отримання додаткових ресурсів для 
підвищення оплати праці разом опрацьовувати питання реформування податкової системи та системи соціального страхування.

2.15.  Визначити перелік і розміри доплат та надбавок до тарифних ставок, окладів працівників підприємств, організацій не-
бюджетної сфери, що мають міжгалузевий характер, для встановлення у галузевих (міжгалузевих), територіальних угодах та ко-
лективних договорах згідно з додатком 3. 

Протягом шести місяців з дня підписання Угоди підготувати нову редакцію зазначеного додатка, зокрема в частині переліку до-
плат та надбавок, їх розмірів, порядку та сфери застосування. 

2.16.  Розробити в 2019 році та узгодити зміни до законодавства про працю щодо встановлення підвищеної оплати праці на 
важких роботах, на роботах із шкідливими і небезпечними умовами праці, на роботах з особливими природними географічни-
ми і геологічними умовами та умовами підвищеного ризику для здоров’я на умовах та в розмірах, визначених галузевими угода-
ми та колективними договорами.

2.17.  Головні розпорядники бюджетних коштів протягом ІІ–ІV кварталів проводять консультації з галузевими профспілками 
щодо підготовки пропозицій до проекту закону про Державний бюджет України на відповідний рік та/або внесення змін до нього 
та подають разом з фінансово-економічними обґрунтуваннями узгоджені пропозиції Мінфіну, зокрема щодо обсягів фінансуван-
ня галузей та розмірів видатків на оплату праці. 

2.18.  Під час підготовки проекту закону про Державний бюджет України на відповідний рік протягом ІІ–ІІІ кварталів прово-
дити консультації в рамках постійно діючої тристоронньої робочої групи з проведення консультацій на всіх стадіях бюджетно-
го процесу.

2.19.  Під час формування проектів Прогнозів економічного і соціального розвитку та основних макропоказників економічно-
го і соціального розвитку України, Бюджетної декларації та закону про Державний бюджет України на відповідний рік проводи-
ти переговори (консультації) щодо:

2.19.1.  Середньої заробітної плати, фонду оплати праці;
2.19.2.  Розмірів мінімальної заробітної плати в строки та порядку, передбачені Регламентом ведення колективних перегово-

рів щодо встановлення розміру мінімальної заробітної плати відповідно до додатка 4;
2.19.3.  Розміру посадового окладу (тарифної ставки) працівника першого тарифного розряду єдиної тарифної сітки.
2.20.  Не допускати без проведення попередніх переговорів (консультацій) із сторонами соціального діалогу відповідно до По-

рядку здійснення узгоджувальних процедур під час розроблення проектів законодавчих та інших нормативно-правових актів (до-
даток 5) ініціювання перегляду норм законів України, постанов Кабінету Міністрів України у бік зменшення розмірів доплат, над-
бавок, винагород, інших заохочувальних та компенсаційних виплат.

2.21.  Щороку за ініціативою будь-якої із Сторін проводити консультації стосовно проектів Прогнозів економічного і соціально-
го розвитку та основних макропоказників економічного і соціального розвитку України на середньостроковий період.

2.22.  Проводити постійний моніторинг своєчасності і повноти виплати заробітної плати та сплати єдиного соціального внеску. 
У разі виникнення загрози або підтвердження фактів несвоєчасності чи виплати не в повному обсязі заробітної плати та сплати 
єдиного соціального внеску вживати спільних оперативних заходів. 

2.23.  Вжити всіх можливих заходів для повного погашення заборгованості із заробітної плати на підприємствах незалежно від 
форми власності і не допускати утворення нової заборгованості з виплати заробітної плати.

2.24.  Забезпечити регулярний розгляд на урядовому рівні питання своєчасності виплати заробітної плати та у разі потреби 
вжиття заходів до погашення заборгованості із виплати заробітної плати в повному обсязі.

2.25.   Протягом 2019 року розробити та подати до Верховної Ради України узгоджений законопроект щодо захисту вимог 
працівників у разі неплатоспроможності роботодавця, в тому числі шляхом впровадження інституту гарантування таких виплат.

2.26.  Оприлюднювати у засобах масової інформації або на офіційних веб-сайтах органів виконавчої влади, органів місцево-
го самоврядування, об’єднань організацій роботодавців і профспілок інформацію про вжиття заходів впливу до керівників під-
приємств, установ та організацій, де наявні борги із виплати заробітної плати або не забезпечуються мінімальні державні гаран-
тії в оплаті праці, а також про кількість здійснених Держпраці заходів державного контролю щодо дотримання вимог законодав-
ства з питань оплати праці на підприємствах, в установах, організаціях незалежно від форми власності та господарювання і про 
їх результати.

Профспілкова Сторона зобов’язується: 
2.27.  Здійснювати громадський контроль за додержанням на підприємствах, в установах та організаціях вимог законодавства 

про працю, в тому числі за виконанням договірних гарантій з оплати праці та своєчасністю виплати заробітної плати.
2.28.  Брати участь в опрацюванні проектів нормативно-правових актів з питань оплати праці.
2.29.  Взаємодіяти з питань реалізації права на своєчасну оплату праці з органами виконавчої влади, органами державного на-

гляду, органами місцевого самоврядування.
2.30.  Надавати консультації та правову допомогу працівникам — членам профспілок у захисті їх прав з питань оплати праці, 

представляти їх інтереси у комісіях з трудових спорів та судах.
2.31.  Постійно проводити аналіз і оцінку стану реалізації законодавства з питань оплати праці, вносити пропозиції щодо йо-

го удосконалення.
2.32.  Спрямовувати учасників колективних переговорів від профспілок на локальному, територіальному та галузевому рівні 

на додержання принципів і досягнення показників, передбачених Угодою.
2.33. Забезпечити участь представників профспілок у роботі з втілення принципів та норм Угоди в практику регулювання соці-

ально-трудових відносин, у підготовці та лобіюванні законопроектів, що передбачені Угодою або випливають з неї.
Сторони рекомендують включати до галузевих (міжгалузевих), територіальних угод та колективних договорів норми щодо:
2.34.  Темпів зростання середньої заробітної плати та розміру мінімальних ставок (окладів) заробітної плати, міжпосадових, 

міжкваліфікаційних співвідношень, фонду оплати праці та умов його формування на підприємствах.
2.35.  Умов оплати праці висококваліфікованих працівників основних професій.
2.36.  Перевищення щорічними темпами зростання середньої заробітної плати прогнозних показників зростання реальної за-

робітної плати на підприємствах, організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності, де середня заробітна плата є 
нижчою ніж три законодавчо встановлених прожиткових мінімуми для працездатних осіб.

2.37.  Забезпечення участі представників профспілок і роботодавців на територіальному рівні в опрацюванні проектів місце-
вих бюджетів у частині фінансового забезпечення працівників бюджетної сфери соціальними гарантіями, визначеними закона-
ми та іншими нормативно-правовими актами.

Розділ ІII.
Гідні умови праці та соціальний захист працюючих

Охорона та умови праці
Сторони домовилися:
3.1.  Здійснювати обмін інформацією про виявлені факти порушень норм конвенцій Міжнародної організації праці, інших між-

народних договорів, учасником яких є Україна, та законодавства України щодо трудових та соціально-економічних прав працюю-
чих та вживати заходів до усунення таких порушень.

3.2.  Рекомендувати Фонду соціального страхування щороку передбачати у бюджеті Фонду кошти на:
3.2.1.  Проведення навчання працівників, які вирішують питання охорони праці, згідно з поданими в установленому порядку за-

явками роботодавців, профспілок, органів виконавчої влади і місцевого самоврядування;
3.2.2.  Запровадження у 2019 році на національному каналі телевізійного проекту «Безпека праці та життєдіяльності».
3.3.  У межах повноважень сприяти скороченню незадекларованої праці в Україні, у тому числі унеможливленню фактично-

го допуску працівників до роботи без оформлення трудового договору (контракту), оформлення працівників на неповний робо-
чий час у разі фактичного виконання ними роботи повний робочий час, установлений на підприємстві, виплати заробітної пла-
ти (винагороди) без нарахування та сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування та податків. 

3.4.  Протягом дії Угоди підвищити ефективність обліку нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань, зо-
крема шляхом покращення методології обліку та обміну інформацією між Фондом соціального страхування, закладами охоро-
ни здоров’я, Національною поліцією, роботодавцями, професійними спілками, науковими установами та громадськими органі-
заціями.

3.5.  Протягом дії Угоди спільно напрацювати та запровадити механізми економічної мотивації роботодавців і працівників до 
більш безпечного виконання робіт, покращення умов праці та мінімізації ризиків від впливу виробничих факторів на життя та 
здоров’я.

3.6.  Сприяти своєчасному проведенню атестації робочих місць та наданню працівникам пільг і компенсацій за роботу у важ-
ких та шкідливих умовах.

3.7.  Під час скасування, внесення змін та розроблення нових нормативно-правових актів з безпеки і гігієни праці забезпечува-
ти дотримання норм законодавства про охорону праці та соціальний діалог.

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
3.8.  Протягом I кварталу кожного року оприлюднювати інформацію про стан охорони праці в Україні.
3.9.  Щороку розглядати на урядовому рівні за участю сторін соціального діалогу стан виробничого травматизму і професій-

них захворювань в Україні.
3.10.  Публікувати узагальнену інформацію про: 
— стан проведення атестації робочих місць за умовами праці та періодичних профілактичних медичних оглядів працівників 

– щороку;
— пільги і компенсації працівникам за роботу  із шкідливими умовами праці та за особливий характер праці у розрізі видів еко-

номічної діяльності – один раз на два роки.
3.11.  Забезпечувати здійснення державного нагляду (контролю) в сфері праці та охорони праці відповідно до ратифікова-

них Україною Конвенцій Міжнародної організації праці № 81 про інспекцію праці у промисловості й торгівлі і № 129 про інспек-
цію праці в сільському господарстві.

3.12.  Завершити протягом 2019 року створення і укомплектування в центральних і місцевих органах виконавчої влади служб 
охорони праці, відповідальних за виконання повноважень з державного управління охороною праці відповідно до вимог Зако-
ну України «Про охорону праці».
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3.13.  Відповідно до статті 19 Закону України «Про охорону праці» доручити бюджетним установам щороку передбачати у роз-

рахунках до кошторисів окремим розділом видатки на охорону праці, а головним розпорядникам бюджетних коштів забезпечи-
ти контроль за виконанням зазначеного доручення.

3.14.  Розглянути до 31 грудня 2019 р. за участю сторін соціального діалогу питання щодо ратифікації Конвенцій Міжнарод-
ної організації праці:

– № 121 1964 року про допомогу у випадках виробничого травматизму;
– № 152 1979 року про техніку безпеки та гігієну праці на портових роботах;
– № 167 1988 року про безпеку та гігієну праці у будівництві;
– № 187 2006 року про основи, що сприяють безпеці та гігієні праці.
3.15.  Забезпечити розміщення на офіційному сайті Держпраці зведеної інформації про суб’єктів господарської діяльності, які 

проводять навчання з питань охорони праці працівників інших суб’єктів господарювання.
3.16.  Сприяти реалізації права профспілок на здійснення громадського контролю за додержанням законодавства про охоро-

ну праці та створенням безпечних і нешкідливих умов праці, належних виробничих та санітарно-побутових умов, забезпеченням 
працівників засобами індивідуального та колективного захисту.

Сторона роботодавців зобов’язується:
3.17.  Вживати заходів для припинення виконання робіт у разі наявності безпосередньої загрози життю та здоров’ю працівни-

ків, у тому числі за поданням представників профспілок.
3.18.  Спрямовувати кошти на здійснення заходів щодо досягнення встановлених нормативів та підвищення існуючого рівня 

охорони праці, що є складовою колективного договору, в обсязі більшому за мінімальну законодавчу норму, встановлену стат-
тею 19 Закону України «Про охорону праці».

3.19.  Сприяти впровадженню системи управління охороною праці на підприємствах всіх форм власності, у тому числі систе-
ми управління ризиками.

3.20.  Сприяти здійсненню профілактично-відновлювального лікування та оздоровлення працівників насамперед зайнятих в 
шкідливих умовах праці, зокрема в санаторіях-профілакторіях, санаторно-курортних закладах шляхом залучення всіх можли-
вих джерел фінансування.

Сторони рекомендують під час укладання галузевих (міжгалузевих), територіальних угод і колективних договорів включення 
до них положень та механізмів їх реалізації щодо:

3.21.  Оздоровлення працівників, які працюють у шкідливих та важких умовах праці.
3.22.  Організації для працівників та уповноважених представників профспілок з охорони праці на підприємстві, в організації 

чи установі навчання з питань охорони праці, звільнення їх від основної роботи на строк навчання, визначений колективним до-
говором, із збереженням для них за рахунок роботодавця середнього заробітку.

3.23.  Організації своєчасного і кваліфікованого надання першої домедичної та невідкладної медичної допомоги потерпілим 
від нещасних випадків і аварій на виробництві.

3.24.  Права працівників відмовитися від виконання роботи, яка становить безпосередню і серйозну небезпеку для їх життя чи 
здоров’я, життя та здоров’я інших людей.

3.25.  Здійснення заходів, спрямованих на поліпшення умов праці та приведення їх у відповідність з вимогами законодавства 
про охорону праці.

3.26.  Організації спільної профілактичної роботи сторін соціального діалогу для попередження виробничого травматизму і 
професійних захворювань.

3.27.  Організації санітарно-побутового забезпечення працівників (такого, як організація гарячого харчування, функціонуван-
ня (обладнання) санітарно-побутових приміщень).

3.28.  Проведення медичних оглядів працівників та своєчасного і повного виконання рекомендацій заключного акта за резуль-
татами періодичного медичного огляду працівників.

3.29.  Переліку і порядку підтвердження випадків, коли працівники можуть скористатися правом відмови від виконання дору-
ченої їм роботи через нестворення на робочому місці належних безпечних умов праці.

Соціальний захист працюючих
Сторони домовилися:
3.30.  Під час визначення розміру прожиткового мінімуму в проекті закону про Державний бюджет України на відповідний рік 

керуватися положеннями законодавства України, зокрема бюджетного, міжнародних зобов’язань України, фактичним розміром 
прожиткового мінімуму, визначеним відповідно до законодавства. 

3.31.  Забезпечувати за участю сторін соціального діалогу опрацювання питання вдосконалення методології визначення про-
житкового мінімуму.

3.32.  Сприяти ратифікації окремих пунктів Європейської соціальної хартії (переглянутої), до яких Україна не приєдналася.
3.33.  Вживати заходів для вдосконалення системи пенсійного забезпечення, у тому числі пільгового пенсійного забезпечен-

ня, перерахунку та підвищення пенсій.
3.34.  З метою запобігання поширення бідності серед працюючих, приймати нормативно-правові акти з питань основних на-

прямів державної цінової та тарифної політики, а також щодо регулювання цін і тарифів для населення, головними розробника-
ми яких є центральні органи виконавчої влади та державні колегіальні органи, після обговорення у відповідних постійно діючих 
тристоронніх дорадчих органах, утворених за участю представників Сторін цієї Угоди.

3.35.  Забезпечувати інформаційну відкритість та прозорість роботи фондів соціального страхування, Пенсійного фонду з ме-
тою отримання інформації застрахованими особами та страхувальниками, зокрема надання аналітичних матеріалів, статистичних 
даних про надходження та видатки страхових коштів за видами виплат та їх розмірів, соціальних послуг тощо.

3.36.  Протягом півроку з дня підписання Угоди напрацювати узгоджені зміни до законодавства щодо справедливого порядку 
обчислення страхового стажу та заробітку для призначення (перерахунку) пенсій та інших страхових виплат за наявності забор-
гованості із сплати єдиного соціального внеску.

3.37.  Спільно опрацювати питання впровадження ефективних механізмів профілактики настання страхових випадків з тимча-
сової втрати працездатності, від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань, у тому числі: 

— їх впливу на зменшення видатків Фонду соціального страхування України на матеріальне забезпечення та соціальні послуги;
— фінансування санаторно-курортного лікування та оздоровлення застрахованих осіб (членів їх сімей) на принципах «гроші 

ходять за людиною» за рахунок коштів загальнообов’язкового державного соціального страхування.
3.38.  Докласти спільних зусиль щодо поступового збільшення протягом 2019—2020 років мінімального розміру допомоги 

по безробіттю для застрахованих осіб до рівня, не нижчого від прожиткового мінімуму, встановленого законом для працездат-
них осіб.

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
3.39.  Надавати Стороні роботодавців та профспілковій Стороні інформацію про:
3.39.1.  Фактичний розмір прожиткового мінімуму на одну особу на місяць та для осіб, які належать до основних соціальних 

і демографічних груп населення (з урахуванням обов’язкових платежів), в цілому по Україні разом із відповідними розрахунка-
ми – щомісяця;

3.39.2.  Основні показники рівня життя населення та бідності у цілому по Україні та в розрізі регіонів – щокварталу;
3.39.3.  Стан розроблення та затвердження державних соціальних стандартів і нормативів — двічі на рік.
3.40.  Проводити консультації із соціальними партнерами щодо змін законодавства з питань загальнообов’язкового держав-

ного соціального страхування, зокрема удосконалення управління фондами соціального страхування, розміру та розподілу єди-
ного соціального внеску, розмірів страхових виплат та надання послуг.

3.41.  Підготувати узгоджені пропозиції щодо внесення змін до законодавства з метою забезпечення реалізації в повному об-
сязі прав працівників на визначені законом пільгове пенсійне забезпечення та інші соціальні гарантії, встановлення яких перед-
бачено за результатами атестації робочих місць.

3.42.  Продовжити звільнення фондів соціального страхування від фінансування видатків, що не мають страхового характе-
ру або не спрямовані на профілактику страхових випадків та не пов’язані із забезпеченням діяльності фондів соціального стра-
хування.

3.43.  Опрацювати питання запровадження електронного реєстру листків непрацездатності. 
3.44. Спільно із соціальними партнерами опрацювати питання щодо реформування системи загальнообов’язкового державно-

го соціального страхування, розвитку загальнообов’язкового державного соціального медичного страхування.
3.45.  Розробити за участю сторін соціального діалогу та внести узгоджені законодавчі пропозиції щодо соціально-економіч-

ного захисту працівників охорони здоров’я в умовах реформування галузі.
Сторони рекомендують під час укладання галузевих (міжгалузевих), територіальних угод і колективних договорів включен-

ня до них зобов’язань щодо:
3.46.  Додаткового соціального захисту ветеранів праці та людей похилого віку, малозабезпечених та інших вразливих кате-

горій осіб.
3.47.  Консультацій з представниками профспілкових організацій підприємств з питань фінансування та розвитку соціальної 

сфери підприємства.
Гуманітарні питання, молодіжна політика,  
задоволення духовних потреб населення

Сторони домовилися:
3.48.  Вживати заходів для підвищення якості надання послуг з оздоровлення і відпочинку дітей, учнів і студентів із залучен-

ням всіх можливих джерел фінансування.
3.49.  Підвищувати престижність робітничих професій та технічних спеціальностей серед молоді як фундаментальних в роз-

витку національної економіки.
3.50.  Проводити щороку оздоровлення і відпочинок дітей із залученням додаткових джерел фінансування.
3.51.  Забезпечити реалізацію Державної програми забезпечення молоді житлом на 2013–2020 роки з метою отримання мо-

лоддю пільгових довгострокових кредитів на будівництво (реконструкцію) і придбання житла шляхом залучення всіх можливих 
джерел фінансування та спрощення умов участі молоді у державній програмі пільгового довгострокового кредитування молодих 
сімей та одиноких молодих громадян на будівництво (реконструкцію) і придбання житла.

3.52.  Сприяти покращенню соціальних гарантій особам, які навчаються, та молоді у частині рівня стипендіального забезпечен-
ня, оздоровлення, забезпечення житлом, працевлаштування та надання першого робочого місця.

3.53.  Сприяти забезпеченню оздоровчої рухової активності населення, розвитку фізичної культури і спорту.
3.54.  Створювати належні умови для розвитку фізичної культури і спорту на підприємствах різних форм власності.
3.55.  Сприяти участі зайнятого працездатного населення у спортивно-масових заходах.
3.56.    До кінця 2019 року підготувати узгоджені пропозиції стосовно законопроекту щодо впровадження підприємствами, 

установами та організаціями гендерного аудиту та планів гендерної рівності з урахуванням досвіду ЄС і відповідного інструмен-
тарію щодо його забезпечення.

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
3.57.  Провести консультації із сторонами соціального діалогу щодо: 
3.57.1.  Здешевлення вартості путівок до дитячих закладів оздоровлення та відпочинку;
3.57.2.  Спеціальної процедури закупівель для дитячих закладів оздоровлення та відпочинку;
3.57.3.  Вдосконалення механізму підтримки суб’єктів господарювання, які здійснюють оздоровлення дітей.
3.58.  Врегулювати питання порядку користування студентами та учнями гуртожитками і використання житлової площі в них.
3.59.  Під час планування бюджетних запитів розпорядниками бюджетних коштів передбачати видатки на відрахування проф-

спілковим комітетам підприємств, установ та організацій на культурно-масову, фізкультурну та оздоровчу роботу в розмірах, 
встановлених колективними договорами, але не менше ніж зазначено у статті 44 Закону України «Про професійні спілки, їх пра-
ва та гарантії діяльності».

Кабінет Міністрів України та Сторона роботодавців зобов’язуються:
3.60.  Вживати заходів з метою удосконалення профорієнтаційної роботи серед молоді, підвищення їх мотивації до трудової 

діяльності за професіями і спеціальностями, затребуваними на ринку праці.
Сторони рекомендують для включення до галузевих (міжгалузевих), територіальних угод і колективних договорів питан-

ня щодо:
3.61.  Збереження соціального захисту та соціальної інфраструктури в період впровадження реформи децентралізації і утво-

рення об’єднаних територіальних громад та недопущення необґрунтованих змін форми власності, закриття, перепрофілювання 
закладів культури, позашкільної освіти, сфери фізичної культури і спорту, у тому числі дитячо-юнацьких спортивних шкіл, а та-
кож скорочення робочих місць та незаконного масового звільнення їх працівників.

3.62.  Проведення підприємствами, установами, організаціями гендерного аудиту та за його результатами складення планів 
гендерної рівності.

3.63.  Оздоровлення та відпочинку дітей, у тому числі збереження мережі та відновлення роботи дитячих закладів оздоров-
лення та відпочинку.

3.64.  Збільшення чисельності працевлаштованих на перше робоче місце випускників закладів освіти.
3.65.  Виділення земельних ділянок для індивідуального будівництва і колективної забудови під молодіжний житловий комп-

лекс у встановленому законом порядку.
3.66.  Фінансування програм забезпечення населення доступним житлом.
3.67.  Розвитку програм забезпечення молоді житлом.
3.68.  Розвитку фізичної культури і спорту, спортивної інфраструктури та патріотичного виховання.
3.69.  Передбачення коштів на фінансову підтримку місцевих осередків всеукраїнських громадських організацій фізкультурно-

спортивної спрямованості (ФСТ ДЮСШ) і спортивних споруд місцевого значення за рахунок коштів місцевих бюджетів.
3.70.  Збереження та сприяння діяльності молодіжних центрів.
3.71.  Розвитку культури, просвітництва, збереження закладів культури, бібліотек.
3.72.    Надання доступних і якісних послуг по догляду за дітьми та іншими утриманцями з метою перерозподілу тягаря  

неоплачуваної роботи з жінки.
3.73.  Фінансової підтримки місцевих осередків всеукраїнських фізкультурно-спортивних товариств, дитячо-юнацьких спор-

тивних шкіл та інших громадських організацій фізкультурно-спортивної спрямованості та спортивних споруд місцевого значен-
ня за рахунок коштів місцевих бюджетів.

3.74.  Пільгового перевезення студентів закладів вищої освіти та учнів закладів професійної (професійно-технічної) освіти за-
лізничним та автомобільним транспортом.

Розділ ІV.
Соціальний діалог

З метою визначення та узгодження позицій працівників, роботодавців, органів виконавчої влади та місцевого самоврядування 
під час прийняття рішень з трудових, соціальних, економічних питань.

Сторони домовилися:
4.1.    Здійснювати соціальний діалог з питань формування та реалізації державної соціальної, економічної політики, регу-

лювання трудових відносин у формах обміну інформацією, консультацій, колективних переговорів, узгоджувальних процедур.
4.2.  Під час розроблення проектів законодавчих та інших нормативно-правових актів (далі – проекти актів) здійснювати узго-

джувальні процедури у порядку, визначеному в додатку 5 до Угоди, та не допускати їх порушення.
4.3.  Забезпечити проведення консультацій Сторін на всіх стадіях бюджетного процесу, формування макропоказників соціаль-

но-економічного розвитку України, підвищення ефективності роботи постійно діючої тристоронньої робочої групи для проведен-
ня консультацій з бюджетних питань.

4.4.  Здійснювати обмін інформацією про виявлені факти порушень конвенцій Міжнародної організації праці, інших міжнарод-
них договорів, учасником яких є Україна, та законодавства України щодо забезпечення прав і гарантій діяльності профспілок, ор-
ганізацій роботодавців, їх об’єднань з метою вжиття заходів до їх усунення. 

4.5.  Здійснювати безоплатно обмін наявною у Сторін інформацією, документами і матеріалами, статистичними даними з пи-
тань цієї Угоди для виконання взятих на себе зобов’язань та контролю за реалізацією Угоди іншими сторонами. 

4.6.  Надавати методичну допомогу сторонам соціального діалогу на всіх рівнях з питань колективно-договірного регулювання 
трудових і соціально-економічних відносин, укладення колективних угод і договорів та забезпечення їх виконання.

4.7.  Внести законодавчі пропозиції щодо стимулювання суб’єктів соціально-трудових відносин до участі у колективно-дого-
вірному регулюванні, зокрема шляхом запровадження інституту поширення угод.

4.8.  Здійснювати систематичне висвітлення у засобах масової інформації або на офіційних веб-сайтах домовленостей, досяг-
нутих під час проведення консультацій і переговорів сторін соціального діалогу, та оприлюднення інформації про стан виконан-
ня взятих на себе зобов’язань.

4.9.  Сприяти підвищенню ролі та ефективності Національної тристоронньої соціально-економічної ради, територіальних трис-
торонніх соціально-економічних рад, створенню галузевих (міжгалузевих) тристоронніх або двосторонніх соціально-економіч-
них рад.

4.10.  Вносити узгоджені пропозиції щодо удосконалення законодавства з питань соціального діалогу, колективно-договірно-
го регулювання, вирішення колективних трудових спорів з урахуванням кращих європейських практик. 

4.11.  З метою сприяння підвищенню ефективності проведення соціального діалогу на всіх його рівнях, застосуванню кращих 
прикладів з європейської практики проводити спільні заходи з відповідної тематики. 

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
4.12.   Надавати можливість уповноваженим представникам профспілкової Сторони та Сторони роботодавців представляти 

свою позицію на засіданнях Кабінету Міністрів України та Урядових комітетів.
4.13.    Забезпечити у разі звернення репрезентативних всеукраїнських профспілок та їх об’єднань і/або репрезентативних 

об’єднань організацій роботодавців, утворення галузевих (міжгалузевих) тристоронніх або двосторонніх соціально-економічних 
рад. 

Заключні положення
Сторони домовилися:
1.  Забезпечити у межах своїх повноважень реалізацію Угоди відповідно до заходів щодо виконання її положень.
2.  Забезпечити затвердження кожною Стороною заходів щодо реалізації положень Угоди.
3.  У місячний строк після підписання Угоди спільно розробити критерії оцінки виконання її положень.
4.  Здійснювати в рамках своїх повноважень контроль за виконанням Угоди згідно з Регламентом здійснення контролю за ви-

конанням Генеральної угоди (додаток 6 до Угоди).
5.  У разі необхідності надавати спільні роз’яснення щодо застосування окремих положень Угоди.
6.  Рекомендувати сторонам соціального діалогу на галузевому і територіальному рівнях протягом трьох місяців після підпи-

сання Угоди привести у відповідність з її положеннями галузеві (міжгалузеві), територіальні угоди.
7.  Рекомендувати включати до галузевих (міжгалузевих), територіальних угод і колективних договорів питання щодо врегу-

лювання та вирішення трудових спорів (конфліктів) у позасудовому порядку.
8.  Приєднання нових суб’єктів до Сторони роботодавців та профспілкової Сторони цієї Угоди здійснюється у порядку, визна-

ченому кожною Стороною самостійно, з подальшим інформуванням інших Сторін.
9.  Вносити зміни та доповнення до Угоди за взаємною згодою Сторін після проведення колективних переговорів.
10.  Опублікувати Угоду в газеті «Урядовий кур’єр», інших засобах масової інформації та розмістити на офіційних веб-сайтах 

суб’єктів Сторін.
Угода підписана у трьох примірниках, які зберігаються у кожної із Сторін і мають однакову юридичну силу.

Від 
Сторони органів виконавчої влади:

Від 
Сторони роботодавців:

Від 
профспілкової Сторони:

Прем’єр-міністр України 
В. ГРОЙСМАН

Міністр соціальної політики України
А. РЕВА

Голова Спільного представницького 
органу сторони роботодавців  

на національному рівні 
Д. ОЛІЙНИК

Голова Спільного представницького органу 
репрезентативних всеукраїнських об’єднань 

профспілок на національному рівні
Г. ОСОВИЙ

Додаток 1 

Всеукраїнські об’єднання організацій роботодавців, які входять  
до Спільного представницького органу сторони роботодавців на національному рівні

1.  Федерація роботодавців України
2.  Об’єднання організацій роботодавців України

ПЕРЕЛІК 
організацій роботодавців, які входять до складу  

всеукраїнських об’єднань організацій роботодавців 
(довідково)

Територіальні організації роботодавців

1.  Вінницьке обласне об’єднання організацій роботодавців
2.  Волинське обласне об’єднання організацій роботодавців
3.  Громадська організація «Об’єднання організацій роботодавців Луганської області»
4.  Житомирська обласна організація роботодавців
5.  Житомирське обласне об’єднання організацій роботодавців
6.  Закарпатська обласна організація роботодавців «Рутенія»
7.  Закарпатське обласне об’єднання організацій роботодавців «Краяни»
8.  Запорізька обласна федерація роботодавців
9.  Запорізький обласний союз промисловців і підприємців (роботодавців) «Потенціал»
10.  Івано-Франківське обласне об’єднання організацій роботодавців
11.  Київська міська асоціація роботодавців
12.  Київське обласне об’єднання організацій роботодавців «Форум»
13.  Київське обласне об’єднання організацій роботодавців
14.  Кіровоградське обласне об’єднання організацій роботодавців
15.  Львівське обласне об’єднання організацій роботодавців «Об’єднання роботодавців Львівської області»
16.  Львівське обласне об’єднання організацій роботодавців
17.  Миколаївська обласна організація роботодавців «Промисловці та підприємці Миколаївщини»
18.  Об’єднання організацій роботодавців «Кіровоградське обласне об’єднання організацій роботодавців «Співробітництво»
19.  Об’єднання організацій роботодавців «Полісся» Рівненської області
20.  Об’єднання організацій роботодавців Волині
21.  Об’єднання роботодавців Кіровоградської області
22.  Об’єднання організацій роботодавців Донецької області
23.  Об’єднання організацій роботодавців Житомирської області
24.  Об’єднання організацій роботодавців Харківської області «Граніт»
25.  Об’єднання організацій роботодавців Херсонщини
26.  Об’єднання організацій роботодавців Хмельницької області
27.  Обласне об’єднання організацій роботодавців «Закарпаття»
28.  Організація роботодавців Вінницької області «Прогрес»
29.  Організація роботодавців Київської області
30.  Організація роботодавців Львівської області
31.  Організація роботодавців Тернопільської області
32.  Організація роботодавців Хмельницької області
33.  Полтавське обласне об’єднання організацій роботодавців
34.  Спілка об’єднань громадян «Об’єднання організацій роботодавців Одеської області»
35.  Сумське обласне об’єднання організацій роботодавців 
36.  Федерація організацій роботодавців Дніпропетровщини
37.  Федерація роботодавців міста Києва
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документи
38.  Федерація роботодавців Чернівецької області
39.  Федерація роботодавців Чернігівщини
40.  Харківське обласне об’єднання організацій роботодавців «Слобожанщина»
41.  Черкаське обласне об’єднання організацій роботодавців
42.  Чернігівське обласне об’єднання організацій роботодавців
43.  Рівненське обласне об’єднання організацій роботодавців «Роботодавці Рівненщини»

Галузеві організації роботодавців

1.  Асоціація підприємств виробників та ремонтників сільськогосподарської техніки України
2.  ВМГО «Українська ліга молодих підприємців»
3.  Всеукраїнське галузеве об’єднання організацій роботодавців побутового обслуговування населення
4.  Всеукраїнське галузеве об’єднання організацій роботодавців — виробників технічних засобів реабілітації та медичних ви-

робів
5.  Всеукраїнське галузеве об’єднання організацій роботодавців хімічної промисловості
6.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців санаторно-курортних та оздоровчих закладів
7.  Всеукраїнське об’єднання обласних організацій роботодавців підприємств металургійного комплексу «Федерація металур-

гів України»
8.  Всеукраїнське об’єднання обласних організацій роботодавців підприємств гірничодобувної галузі «Федерація роботодав-

ців гірників України»
9.  Всеукраїнське об’єднання обласних організацій роботодавців підприємств легкої промисловості «Укрлегпром»
10.    Всеукраїнське об’єднання обласних організацій роботодавців підприємств машинобудівної та металообробної галузей 

«Металіндустрія-Україна»
11.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Всеукраїнська Федерація роботодавців у сфері туризму України»
12.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців паливно-енергетичного комплексу України»
13.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців скляної промисловості України»
14.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців у сфері телерадіо-, видавничої, рекламної 

та інформаційної діяльності»
15.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців машинобудівної промисловості»
16.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців у сфері оцінки та землеустрою України»
17.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців автомобільної галузі»
18.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців автомобільного транспорту «Укравтотранс»
19.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців в сфері будівництва, проектування та архітектури
20.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців галузі культури, відпочинку та розваг «Всеукраїнська спілка підпри-

ємців індустрії розваг»
21.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців транспорту «Федерація роботодавців транспорту України»
22.  Об’єднання організацій роботодавців «Всеукраїнська конфедерація роботодавців житлово-комунальної галузі України»
23.  Об’єднання організацій роботодавців медичної та мікробіологічної промисловості України
24.  Українська Федерація роботодавців охорони здоров’я
25.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців охоронної галузі «Федерація професіоналів безпеки»
26.  Об’єднання організацій роботодавців авіаційної промисловості України
27.  Всеукраїнське об’єднання обласних організацій роботодавців експертних та інспекційних організацій «Федерація робото-

давців експертних та інспекційних організацій України»
28.  Організація роботодавців «Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців у галузі деревообробки»
29.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців «Федерація роботодавців алкогольної галузі»
30.  Всеукраїнське об’єднання організацій роботодавців у галузі вищої освіти
31.  Всеукраїнська асоціація роботодавців
32.  Міжнародна організація роботодавців підприємств галузі залізничного транспорту «Федерація залізничників України»

Додаток 2 

ПЕРЕЛІК 
всеукраїнських об’єднань профспілок та їх членських організацій — суб’єктів Генеральної угоди 

Федерація професійних спілок України
(Голова Осовий Григорій Васильович)

1.  Профспілка авіабудівників України
2.  Профспілка авіапрацівників України
3.  Профспілка працівників автомобільного транспорту та шляхового господарства України 
4.  Профспілка працівників автомобільного та сільськогосподарського машинобудування України
5.  Профспілка працівників агропромислового комплексу України 
6.  Всеукраїнська профспілка адвокатів України
7.  Профспілка працівників атомної енергетики та промисловості України 
8.  Профспілка працівників будівництва і промисловості будівельних матеріалів України 
9.  Всеукраїнська профспілка виробничників і підприємців 
10.  Профспілка працівників вугільної промисловості України
11.  Профспілка працівників газових господарств України
12.  Профспілка працівників геології, геодезії та картографії України
13.  Профспілка працівників державних установ України
14.  Профспілка працівників енергетики та електротехнічної промисловості України
15.  Профспілка працівників житлово-комунального господарства, місцевої промисловості, побутового обслуговування насе-

лення України 
16.  Профспілка працівників зв’язку України
17.  Профспілка працівників інноваційних і малих підприємств України
18.  Профспілка працівників космічного та загального машинобудування України 
19.  Профспілка працівників культури України
20.  Профспілка працівників лісових галузей України
21.  Профспілка працівників лісового господарства України
22.  Профспілка машинобудівників та приладобудівників України
23.  Профспілка працівників машинобудування та металообробки України
24.  Профспілка трудящих металургійної і гірничодобувної промисловості України
25.  Профспілка працівників молодіжних житлових комплексів та комітетів місцевого самоврядування України
26.  Профспілка робітників морського транспорту України
27.  Профспілка працівників нафтової і газової промисловості України
28.  Профспілка працівників оборонної промисловості України
29.  Профспілка працівників освіти і науки України
30.  Профспілка працівників охорони здоров’я України
31.  Профспілка працівників Пенсійного фонду України
32.  Профспілка працівників радіоелектроніки та машинобудування України 
33.  Профспілка працівників рибного господарства України
34.  Українська профспілка працівників річкового транспорту
35.  Профспілка працівників соціальної сфери України
36.  Профспілка працівників споживчої кооперації України
37.  Профспілка працівників суднобудування України
38.  Профспілка таксистів України
39.  Профспілка працівників текстильної та легкої промисловості України
40.  Всеукраїнська профспілка працівників і підприємців торгівлі, громадського харчування та послуг 
41.  Всеукраїнська незалежна профспілка працівників транспорту
42.  Українська федерація профспілкових організацій — профспілка працівників підприємств з іноземними інвестиціями, гос-

подарських товариств, організацій та установ 
43.  Всеукраїнська профспілка «Футбол України»
44.  Профспілка працівників хімічних та нафтохімічних галузей промисловості України
45.  Федерація профспілок Вінницької області
46.  Федерація профспілок Волинської області
47.  Дніпропетровське обласне об’єднання профспілок
48.  Донецька обласна рада профспілок
49.  Федерація профспілок Житомирської області
50.  Закарпатська обласна рада профспілок
51.  Запорізька обласна рада профспілок
52.  Рада профспілок Івано-Франківської області
53.  Київська міська рада профспілок
54.  Київська обласна рада профспілок
55.  Федерація профспілок Кіровоградської області
56.  Федерація профспілок Луганської області
57.  Об’єднання профспілок Львівщини
58.  Миколаївська обласна рада профспілок
59.  Федерація профспілок Одеської області
60.  Полтавська обласна рада профспілок
61.  Федерація профспілок Рівненської області
62.  Сумська обласна рада профспілок
63.  Тернопільська обласна рада профспілок
64.  Об’єднання профспілок Харківської області
65.  Херсонська обласна міжгалузева рада профспілок
66.  Федерація профспілок Хмельницької області
67.  Федерація профспілок Черкаської області
68.  Чернівецька обласна рада профспілок
69.  Федерація профспілкових організацій Чернігівської області

Федерація профспілок транспортників України
(Голова Бубняк Вадим Михайлович)

1.  Профспілка залізничників і транспортних будівельників України 
2.  Профспілка «Федерація профспілок авіапрацівників радіолокації, радіонавігації і зв’язку України»
3.  Всеукраїнська профспілка пілотів

Конфедерація Вільних профспілок України
(Голова Волинець Михайло Якович)

1.  Незалежна профспілка гірників України 
2.  Вільна профспілка медичних працівників України 
3.  Вільна профспілка освіти і науки України 
4.  Всеукраїнська професійна спілка «Захист справедливості»

5.  Вільна профспілка залізничників України 
6.  Вільна профспілка підприємців України 
7.  Всеукраїнська професійна спілка «Рідна земля» 
8.  Професійна спілка — Асоціація льотного складу цивільної авіації 
9.  Всеукраїнська професійна спілка «Незалежна медіа-профспілка України» 
10.  Всеукраїнська індустріальна профспілка 
11.  Всеукраїнський парламент працездатних інвалідів 
12.  Вільна профспілка працівників Київського метрополітену 
13.  Асоціація Вільних профспілок автотранспортників 
14.  Криворізька міська профспілка працівників промисловості 
15.  Професійна спілка «Соціальний захист трудящих» 
16.  Об’єднання незалежних профспілок авіапрацівників 

Об’єднання всеукраїнських автономних профспілок 
(Голова Широков Анатолій Іванович)

1.  Вільна профспілка машиністів України
2.  Профспілка працівників Збройних Сил України
3.  Всеукраїнська професійна спілка працівників кооперації та інших форм підприємництва
4.  Всеукраїнська професійна спілка органів державної фіскальної служби
5.  Всеукраїнська профспілка працівників харчової, переробної промисловості та суміжних галузей
6.  Всеукраїнська професійна спілка харчової та переробної промисловості
7.  Професійна спілка працівників Національної Академії наук України
8.  Всеукраїнська професійна спілка працівників малого та середнього бізнесу «Єднання»

Об’єднання всеукраїнських профспілок і профоб’єднань «Єдність»
(Голова Онищук Анатолій Семенович)

1.  Незалежна галузева професійна спілка енергетиків України
2.  Профспілка робітників морського транспорту України (об’єднана)
3.  Всеукраїнська незалежна профспілка працівників сфери страхування та фінансової діяльності
4.  Федерація морських професійних спілок України
5.  Всеукраїнська профспілка правників

Додаток 3 

ПЕРЕЛІК І РОЗМІРИ ДОПЛАТ ТА НАДБАВОК 
до тарифних ставок, окладів і посадових окладів працівників, підприємств, установ і організацій, що мають міжгалузевий 

характер (крім бюджетної сфери), для встановлення у галузевих (міжгалузевих), територіальних угодах  
та колективних договорах

Найменування 
доплат і надбавок

Розміри 
доплат і надбавок

ДОПЛАТИ:
За суміщення професій (посад) доплата одному працівнику не обмежується максимальним 

розміром і встановлюється в межах економії фонду заробіт-
ної плати за тарифною ставкою і окладом суміщуваної поса-
ди працівника

За розширення зони обслуговування або збільшення  
обсягу робіт

розмір доплати одному працівнику не обмежується і визнача-
ється наявністю економії за тарифними ставками і окладами, 
які могли б виплачуватися за умови дотримання нормативної 
чисельності працівників

За виконання обов’язків тимчасово відсутнього працівника до 100 відсотків тарифної ставки (окладу, посадового окладу) 
відсутнього працівника

За роботу у важких і шкідливих та особливо важких і особливо 
шкідливих умовах праці

за роботу у важких і шкідливих умовах праці — 4, 8 і 12  
відсотків тарифної ставки (окладу)
за роботу в особливо важких і особливо шкідливих умовах 
праці — 16, 20 і 24 відсотки тарифної ставки (окладу)

За інтенсивність праці до 12 відсотків тарифної ставки (окладу)

На період освоєння нових норм трудових затрат підвищення відрядних розцінок до 20 відсотків
підвищення тарифних ставок до 10 відсотків

За керівництво бригадою (бригадиру, не звільненому  
від основної роботи)

доплата диференціюється залежно від кількості робітників у 
бригаді (до 10, понад  10, понад  25 осіб) 
конкретний розмір доплати: 
визначається галузевими (міжгалузевими), територіальни-
ми угодами залежно від розміру ставки розряду, присвоєно-
го бригадиру
якщо чисельність ланки становить більше ніж п’ять осіб, лан-
ковим встановлюється доплата в розмірі до  50 відсотків відпо-
відної доплати бригадира

За роботу у вечірній час — з  18 до 22  години (при багатозмін-
ному режимі роботи)

20  відсотків годинної тарифної ставки (окладу, посадового 
окладу) за кожну годину роботи в такий час

За роботу в нічний час 35  відсотків годинної тарифної ставки (посадового окладу) за 
кожну годину роботи в цей час

НАДБАВКИ:
За високу професійну майстерність диференційовані надбавки до тарифних ставок (окладів) ро-

бітників:
III розряду — 12  відсотків
IV розряду — 16  відсотків
V розряду — 20  відсотків
VI і вищих розрядів — 24  відсотки тарифної ставки (окладу)

За класність водіям легкових і вантажних автомобілів,  
автобусів

водіям:
2-го класу — 10  відсотків,
1-го класу — 25  відсотків установленої тарифної ставки за 
відпрацьований водієм час

За класність машиністам електровозів, тепловозів,  
електропоїздів, дизель-поїздів

до 25  відсотків установленої тарифної ставки за відпрацьова-
ний машиністом час

За високі досягнення у праці до 50  відсотків посадового окладу

За виконання особливо важливої роботи на певний термін до 50  відсотків посадового окладу

Додаток 4 
Регламент ведення колективних переговорів  

щодо встановлення розміру мінімальної заробітної плати 

1.  Ведення переговорів з підготовки пропозицій щодо встановлення розмірів мінімальної заробітної плати здійснюється спіль-
ною робочою комісією повноважних представників Сторін (далі — Комісія).

2.  Склад Комісії повинен бути сформований з рівної кількості представників Сторін (по 8 осіб) та затверджений не пізніше 5 
березня року, що передує наступному бюджетному періоду, керівниками робочих комісій Сторін.

3.  Організаційне забезпечення першого засідання Комісії, яке проводиться до 20 березня року, що передує наступному бю-
джетному періоду, покладається на Мінсоцполітики.

Дата та місце проведення наступного засідання визначається Сторонами.
4.  Кожна із Сторін обирає або призначає співголову Комісії та його заступника, які уповноважені підписувати протоколи та рі-

шення Комісії.
Засідання Комісії ведуть почергово співголови комісії від Сторін, а у разі їх відсутності — заступники.
5. Переговори проводяться поетапно: 
до подання до Мінфіну уточнених основних прогнозних макропоказників економічного і соціального розвитку України на серед-

ньостроковий період (до 15 квітня року, що передує плановому);
до подання до Кабінету Міністрів проекту Бюджетної декларації на відповідний період (до 15 травня року, що передує плановому);
до подання Кабінетом Міністрів на розгляд Верховною Радою проекту Закону про Державний бюджет України на відповідний рік, 

в якому визначено розмір мінімальної заробітної плати.
Кількість засідань на кожному етапі визначається Сторонами за необхідністю.
6.  Реєстрація членів Комісії проводиться кожною із Сторін перед початком переговорів, а також може повторно проводитися в 

ході переговорів (у разі необхідності з’ясування наявності кворуму).
Засідання є правомочним, якщо в ньому бере участь більше половини представників від кожної Сторони.
7.  Переговори проводяться у формі відкритих засідань.
Сторони можуть запрошувати на засідання експертів, консультантів з окремих питань, яким може надаватися право на виступ 

за згодою співголів.
Сторона на запит інших Сторін повинна надати статистичну інформацію в обсягах, визначених Планом державних статистичних 

спостережень, а також інформаційно-аналітичні матеріали, які сприятимуть переговорам. Зазначені матеріали повинні бути надані 
протягом 10 днів з дня надходження запиту.

8.  Члени Комісії беруть участь в обговоренні з почерговим викладенням своєї позиції, аргументованої розрахунками та іншими 
інформаційно-аналітичними матеріалами.

Першим викладає позицію орган виконавчої влади у сфері соціальної політики, як вищий орган у системі органів виконавчої вла-
ди, що забезпечує проведення в державі політики у сфері праці та зайнятості населення, соціального захисту.

Позиції Сторін повинні ґрунтуватися на нормах Конституції України, законів України, зокрема: «Про державні соціальні стандарти 
та державні соціальні гарантії», «Про прожитковий мінімум», «Про оплату праці», Кодексу законів про працю України та міжнарод-
них договорів, ратифікованих в Україні.

Тривалість часу для виступів:
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для співголів комісії — до 10 хвилин,
членів комісії — до 5 хвилин,
повторних виступів — до 3 хвилин.
9.  Дата проведення та попередній порядок денний наступного засідання визначається Сторонами на черговому засіданні Комісії.
Порядок денний кожного засідання у разі потреби може за взаємною згодою Сторін коригуватися на початку роботи.
Щороку на першому засіданні:
1) утворюється секретаріат Комісії;
2) заслуховується і протоколюється повідомлення представника сторони органів виконавчої влади про:
законодавство щодо визначення розміру мінімальної заробітної плати; 
прогнозні макроекономічні показники розвитку економіки; 
пропозиції щодо базових параметрів та критеріїв для визначення розміру мінімальної заробітної плати, обґрунтовані розрахун-

ки його розміру. 
10.  Рішення Комісії протягом п’яти робочих днів оформляються протоколом, який ведеться на кожному засіданні і підписується 

співголовами Комісії або їх заступниками, які вели переговори. Рішення вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало біль-
ше ніж половина членів Комісії від кожної Сторони.

11.  Протоколи засідань Комісії складаються у трьох примірниках — по одному кожній Стороні; протокол тиражується кожною 
Стороною самостійно і його копія надається членам Комісії до наступного засідання.

12.  За підсумками останнього засідання Комісії Сторони можуть спільно або самостійно інформувати засоби масової інформації.
13.  Кожна із Сторін під час засідань має право брати додаткові перерви до 30 хвилин для проведення внутрішніх консультацій з 

обговорюваного питання, але не більше однієї години (сумарно) за засідання.
14.  Переговори можуть перериватися за ініціативою Сторін чи однієї із Сторін на погоджений між ними строк з метою додатково-

го вивчення аргументів та інформації, проведення консультацій без зміни кінцевого строку роботи Комісії.
15.  Перегляд узгоджених і прийнятих на засіданнях рішень допускається лише за спільною згодою Сторін, якщо за це проголо-

сувало не менше ніж дві третини членів Комісії від кожної Сторони.
16.  На останньому засіданні комісії формуються остаточні домовленості або розбіжності і оформляється заключний протокол. 

Заключний протокол передається Сторонам для розгляду на засіданнях робочих комісій.
17.  У разі неузгодження позицій Сторін за результатами роботи Комісії Сторони проводять додаткові консультації і переговори.
18.  У разі розбіжності позицій Сторін Кабінет Міністрів додає до законопроекту про державний бюджет України на відповідний 

рік довідку про позиції Сторін.

Додаток 5 
ПОРЯДОК 

здійснення узгоджувальних процедур під час розроблення проектів законодавчих та інших нормативно-правових актів
1.  Міністерство, інший центральний орган виконавчої влади, який є головним розробником (далі – Головний розробник) проек-

ту закону, іншого нормативно-правового акта (далі — проект акта), забезпечує проведення узгоджувальних процедур із профспіл-
ковою Стороною та Стороною роботодавців з питань формування та реалізації державної соціальної та економічної політики, регу-
лювання трудових, соціальних, економічних відносин відповідно до цього Порядку, Закону України «Про соціальний діалог в Украї-
ні», Регламенту Кабінету Міністрів України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 950, та По-
ложення про державну реєстрацію нормативно-правових актів міністерств, інших органів виконавчої влади, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 1992 р. № 731.

2.  При утворенні робочої групи з розробки проекту акта профспілкова Сторона та Сторона роботодавців мають право делегува-
ти до її складу своїх представників.

3.  Головний розробник надсилає у процесі розроблення проекти актів профспілковій Стороні та Стороні роботодавців із зазна-
ченням строку подання пропозицій і зауважень.

Строк встановлюється відповідно до вимог Регламенту Кабінету Міністрів України, визначених для центральних органів вико-
навчої влади.

У разі, коли Головний розробник в листі зазначає менший ніж визначено Регламентом Кабінету Міністрів України строк розгляду 
проекту акта, він зобов’язаний вказати причину та характер терміновості його розгляду, пріоритетності та строків виконання завдань, 
установлених актами законодавства, протокольними рішеннями Кабінету Міністрів України, дорученнями Прем’єр-міністра України.

4.  Проекти актів розглядаються профспілковою Стороною та Стороною роботодавців у визначений Головним розробником строк.
У разі, коли профспілкова Сторона, Сторона роботодавців у встановлений розробником строк не висловила позицію щодо про-

екту акта, проект вважається погодженим без зауважень за вмовчанням, крім випадків, коли Головним розробником не дотримано 
вимог, передбачених частиною третьою пункту 3 цього Порядку. 

5.  Головний розробник проекту акта розглядає пропозиції та зауваження Сторін і за наявності розбіжностей у позиціях Сторін що-
до проекту нормативно-правового акту вживає узгоджувальні заходи для їх врегулювання.

6.  З метою проведення узгоджувальних заходів (консультацій, нарад, робочих зустрічей) або утворення робочої групи з питань 
узгодження позицій сторін щодо змісту проекту акта Головний розробник звертається до профспілкової Сторони та Сторони робо-
тодавців із пропозицією делегувати представників:

— для участі у запланованих заходах (зазначає дати їх проведення);
— до складу робочої групи (у разі її утворення).
7.  Профспілкова Сторона і Сторона роботодавців надають у зазначений Головним розробником строк пропозиції стосовно своїх 

представників для участі у запланованих заходах, до складу робочої групи.
8.  Головний розробник під час узгоджувальних заходів, засідань робочих груп забезпечує можливість висловлення представни-

ками сторін пропозицій, зауважень до проекту акта та їх спільне обговорення.

Додаток 6 
Регламент здійснення контролю за виконанням Генеральної угоди

1.  Контроль за виконанням Генеральної угоди (далі — Угода) здійснюється Спільною робочою комісією, яка вела переговори 
щодо її укладення (далі — СРК).

2.  Кожна Сторона самостійно визначає оцінку стану виконання положень Угоди.
3.  Засідання СРК з підбиття підсумків виконання Угоди проводиться щопівроку (як правило, у березні та у вересні) після прийнят-

тя Сторонами узгодженого рішення щодо дати і місця його проведення.
4.  Засідання СРК Сторін з підбиття підсумків виконання Угоди є правоможним, якщо в ньому беруть участь не менше 5 повно-

важних представників від кожної Сторони особисто та з урахуванням письмових доручень на право голосу — не менше 10 пред-
ставників від Сторони.

5.  З метою визначення стану виконання зобов’язань (домовленостей) Сторін за підсумками роботи у відповідному звітному пері-
оді застосовуються розроблені та узгоджені Сторонами критерії оцінки виконання положень Угоди.

6.  Матеріали до розгляду на засіданні СРК з підбиття підсумків виконання Угоди готує Секретаріат СРК на основі інформації Сто-
рін («Перелік положень Угоди, оцінка виконання яких узгоджена сторонами», «Перелік положень Угоди, в оцінці виконання яких є 
розбіжності»).

7.  Матеріали надсилаються представникам Сторін електронною поштою відповідними членами Секретаріату СРК.
8.  Прийняття рішень щодо оцінки виконання положень Угоди здійснюється шляхом голосування кожною Стороною окремо. Рі-

шення вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало не менше 8 осіб від кожної сторони.
9.  Рішення СРК оформлюється протоколом, який підписується особами, що вели засідання.
10.  Протоколи засідань СРК складаються в чотирьох оригінальних примірниках – по одному кожній із Сторін та керівнику Се-

кретаріату СРК.
11.  До протоколу вносяться прийняті рішення щодо оцінки стану виконання положень Угоди.
12.  З метою інформування про результати засідань кожна зі Сторін оприлюднює відповідні матеріали.
13.  За результатами підбиття підсумків виконання Угоди кожна зі Сторін забезпечує реалізацію взятих зобов’язань та виконан-

ня рішень СРК.
14.  У разі необхідності кожна зі Сторін має право звертатися до іншої Сторони (Сторін) з питань реалізації Угоди, ініціювати про-

ведення консультацій. Зазначене звернення є обов’язковим для розгляду Стороною (Сторонами), якій (яким) воно подане.
Перелік неузгоджених положень проекту Генеральної угоди

№ з/п Профспілкова Сторона Сторона робото-
давців Сторона органів виконавчої влади

Розвиток економіки і вітчизняного виробництва, зростання продуктивної зайнятості
1. Підтримується редакція Сторони роботодавців 

Метою законопроекту є використання інвести-
ційних ресурсів держави для розвитку націо-
нальної економіки шляхом реалізації ідеї «Ку-
пуй українське», у рамках реалізації державних 
інфраструктурних проектів, співпраці з дер-
жавними монополіями. Знайшло відображення 
у Меморандумі, підписаному за результатами 
зустрічі Федерації профспілок України з Феде-
рацією роботодавців України від 20.11.2018.

(п. 8) — сприя-
ти прийняттю за-
конопроекту «Ку-
пуй українське 
— плати україн-
цям» від 17.10.2017 
№ 7206;

Виключити
Прийняття проекту Закону може призвести до не-
допущення, обмеження, спотворення чи усунення 
конкуренції у сфері публічних закупівель. Перева-
га буде надаватися учаснику, який підтвердив по-
казник локалізації виробництва, незважаючи на 
більшу вартість товару. Окрім того, наявність ко-
ефіцієнту корекції під час здійснення оцінки тен-
дерних пропозицій учасників, який має бути під-
тверджений відповідними довідками, створить до-
даткові бар’єри для участі в закупівлях. 
Норми проекту акта не відповідають міжнародним 
зобов’язанням України, передбаченим низкою до-
кументів, зокрема: Угодою СОТ про державні заку-
півлі (GPA — Government Procurement Agreement), 
Угодою про Асоціацію між Україною та ЄС, Угодою 
про вільну торгівлю між Україною та Канадою. 
Законопроект суперечить загальним принципам 
Європейського Союзу у сфері закупівель.
Згідно зі статтею 42 Конституції України держава 
забезпечує захист конкуренції у підприємницькій 
діяльності та відповідно до вимог статті 25 Госпо-
дарського кодексу України підтримує конкурен-
цію як змагання між суб’єктами господарювання. 
Крім того, органам державної влади і органам міс-
цевого самоврядування, що регулюють відноси-
ни у сфері господарювання, забороняється при-
ймати акти або вчиняти дії, що визначають приві-
лейоване становище суб’єктів господарювання ті-
єї чи іншої форми власності, або ставлять у нерів-
не становище окремі категорії суб’єктів господа-
рювання чи іншим способом порушують прави-
ла конкуренції.
На даний час, законодавством України створе-
ні механізми для забезпечення розвитку суб’єктів 
господарювання України задля підвищення кон-
курентоздатності національного виробника з ура-
хуванням дотримання міжнародних зобов’язань 
України.

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
2. Підтримується редакція Сторони органів вико-

навчої влади
Незважаючи на виділені кошти у Державному 
бюджеті на 2018 та 2019 роки, Експортно-кре-
дитне агентство не запрацювало у повній мірі.

(п. 27) — забезпе-
чити функціювання 
Експертно-кредит-
ного агентства;

Викласти в редакції:
«Кабінет Міністрів України здійснюватиме заходи 
з організації функціонування Експортно-кредитно-
го агентства в Україні.».

3. Викласти в редакції:
- спростити доступ бізнес-абонентів до елек-
тромереж і газорозподільної системи;
(Преамбула була «Сторони  
домовилися»)

(п. 51) створити за-
конодавчі умови 
для спрощення та 
здешевлення досту-
пу бізнес-абонентів 
до електромереж 
і газорозподільної 
системи;

Виключити
11.06.2017 набрав чинності Закон України «Про 
ринок електричної енергії», яким, зокрема, перед-
бачено врегулювання питань приєднання електро-
установок замовників до електричних мереж.
На виконання норм цього Закону затверджено Ме-
тодику (порядок) формування плати за приєднан-
ня до системи передачі та системи розподілу (по-
станова НКРЕКП від 18.12.2018 № 1965).
Прийняття Методики дозволило створити прозо-
рі та недискримінаційні умови визначення плати 
за приєднання електроустановок замовників (ко-
ристувачів системи передачі та систем розподілу) 
до електричних мереж, забезпечило можливість 
визначення вартості послуги з приєднання на ета-
пі планування створення бізнесу, недопущення по-
рушень і зловживань оператором системи переда-
чі та операторами систем розподілу при визначен-
ні вартості послуг з приєднання електроустановок 
замовників до електричних мереж, а також забез-
печило рівноправне становище суб’єктів ринку по-
слуг з приєднання до електричних мереж.
Взаємовідносини між замовниками послуг з при-
єднання до газорозподільної системи та операто-
рами газорозподільних систем на сьогодні врегу-
льовано Законом України «Про ринок природно-
го газу», Кодексом газорозподільних систем (по-
станова НКРЕКП від 30.09.2015 № 2494) та Мето-
дологією встановлення плати за приєднання до 
газотранспортних і газорозподільних систем (по-
станова НКРЕКП від 24.12.2015 № 3054, що набра-
ла чинності 08.04.2016), якими створено сприят-
ливі законодавчі умови та максимально спрощено 
механізм для отримання замовниками послуги з 
приєднання можливості технічного доступу до га-
зорозподільних систем операторів газорозподіль-
них систем. Крім того, зазначеними актами перед-
бачена можливість замовнику самостійно обирати 
організації, які будуть здійснювати розробку про-
ектно-кошторисної документації та виконувати бу-
дівельно-монтажні роботи.

4. Підтримується пропозиція Сторони  
роботодавців

(п. 59) — створення 
умов для зацікавле-
ності роботодавця у 
найманому праців-
нику з числа:
…
(п. 61) молоді шля-
хом економічного 
стимулювання ро-
ботодавця, зокрема 
через надання ком-
пенсації зі сплати 
єдиного соціально-
го внеску.

Виключити
Статтею 26 Закону України «Про зайнятість насе-
лення» передбачено механізм стимулювання ро-
ботодавців до працевлаштування на створені но-
ві робочі місця осіб, які мають додаткові гарантії у 
сприянні працевлаштуванню.

Кабінет Міністрів України зобов’язується:
5. Підтримується пропозиція Сторони  

роботодавців
(п. 73) — врегу-
лювати питання, 
пов’язане із збе-
реженням серед-
ньої заробітної пла-
ти мобілізованим 
працівникам шля-
хом перекладення 
зобов’язань від ро-
ботодавця на кошти 
державного бю-
джету;

Виключити
Реалізація потребуватиме додаткових видатків з 
державного бюджету, реальні джерела покриття 
яких відсутні.
Збереження місця роботи, посади і середнього за-
робітку на підприємстві, в установі, організації, 
фермерському господарстві, сільськогосподар-
ському виробничому кооперативі незалежно від 
підпорядкування та форми власності і у фізичних 
осіб — підприємців здійснюється роботодавцями.
Кабінет Міністрів України не має повноважень 
своїм нормативно-правовим актом вирішувати пи-
тання зі збереженням середньої заробітної пла-
ти мобілізованим працівникам шляхом перекла-
дення зобов’язань роботодавця на кошти держав-
ного бюджету.

Оплата праці
Сторони домовились:

6. 13. Протягом 2019 року напрацюва-
ти пропозиції щодо змін до законо-
давства з метою забезпечення спра-
ведливої диференціації оплати пра-
ці та розподілу доходів від господар-
ської діяльності на підприємствах, зо-
крема державної та комунальної форм 
власності.

Сторони рекомендують включати до 
галузевих (міжгалузевих), територі-
альних угод та колективних договорів 
норми щодо:
Забезпечення справедливої дифе-
ренціації оплати праці та розподі-
лу доходів від господарської діяль-
ності на підприємствах шляхом ви-
значення співвідношення максималь-
них середньорічних розмірів заробіт-
ної плати працівників керівного скла-
ду до середньорічних розмірів заро-
бітної плати у одного роботодавця не 
більше 1:15.

Виключити 
Питання диференціації оплати 
праці на конкретному підпри-
ємстві визначається власни-
ком або уповноваженими ним 
особами з урахуванням вимог 
чинного законодавства, поло-
жень галузевої угоди, колек-
тивного договору (у разі наяв-
ності таких угод, договорів).
У державному секторі еконо-
міки підходи до оплати пра-
ці керівників державних під-
приємств визначаються окре-
мими рішеннями Уряду. Від-
повідно включення запропо-
нованої норми до  галузевих 
(міжгалузевих), територіаль-
них угод та колективних дого-
ворів буде у значній мірі по-
ширюватись лише на недер-
жавний сектор  економіки.
Питання розподілу дохо-
дів від  результатів господар-
ської  діяльності визначаєть-
ся виключно статутними доку-
ментами господарських  това-
риств та інших суб’єктів гос-
подарювання з урахуванням 
вимог законодавства Украї-
ни. Крім того, питання розпо-
ділу чистого прибутку госпо-
дарських товариств з держав-
ною часткою у статутному ка-
піталі визначається окреми-
ми рішеннями Уряду з ура-
хуванням обсягу доходів, пе-
редбачених у державному бю-
джеті на плановий бюджет-
ний період.

Сторони рекомендують для включення до галузе-
вих (міжгалузевих), територіальних угод та колек-
тивних договорів питання щодо:
Забезпечення справедливої диференціації опла-
ти праці та розподілу доходів від господарської 
діяльності на підприємствах шляхом визначен-
ня співвідношення максимальних середньорічних 
розмірів заробітної плати  працівників керівного 
складу до середньорічних розмірів заробітної пла-
ти у одного роботодавця не більше 1:15.

Гідні умови праці та соціальний захист працюючих
підрозділ «Соціальний захист працюючих»

Рекомендувати під час укладання галузевих, (міжгалузевих) територіальних угод і колективних договорів включення 
до них зобов’язань щодо:

7. 57.3. Забезпечення участі представни-
ків профспілкових організацій у роз-
робці і внесенні змін до:
57.3.1. статутів суб’єктів господарю-
вання у частині реалізації повнова-
жень трудового колективу щодо ка-
дрової політики на підприємстві; пред-
ставлення інтересів працівників та за-
хисту їх трудових та соціально-еконо-
мічних прав;
57.3.2. внутрішніх документів підпри-
ємств, установ або організацій (пра-
вил трудового розпорядку, програм 
розвитку персоналу тощо);
57.3.3. формування, розподілу і вико-
ристання прибутку підприємства.

Виключити
Питання врегульовані чин-
ним законодавством.

Виключити
Питання участі представників профспілкових ор-
ганізацій у роботі органів суб’єктів господарюван-
ня врегульовані законами України «Про управлін-
ня об’єктами державної власності» та «Про акціо-
нерні товариства» (далі – Закон). Зокрема части-
ною 1 статті 55 Закону визначено, що у засідан-
ні наглядової ради на її запрошення з правом до-
радчого голосу можуть брати участь представники 
профспілкового або іншого уповноваженого тру-
довим колективом органу, який підписав колек-
тивний договір від імені трудового колективу. 
Частиною 3 статті 59 Закону передбачено,  
що представник профспілкового або іншого  
уповноваженого трудовим колективом органу, 
який підписав колективний договір
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документи
від імені трудового колективу, має право бути 
присутнім на засіданнях колегіального виконав-
чого органу.
Запропоновані положення не відповідають зако-
нодавству України.
Згідно із частиною 1 статті 1 Закону порядок ство-
рення, діяльності, припинення, виділу акціонерних 
товариств, їх правовий статус, права та обов’язки 
акціонерів визначаються цим Законом.
Відповідно до частини 1 статті 3 Закону, акціонер-
не товариство — господарське товариство, статут-
ний капітал якого поділено на визначену кількість 
часток однакової номінальної вартості, корпора-
тивні права за якими посвідчуються акціями.
Статтею 25 Закону визначено права акціонерів - 
власників простих акцій. Зокрема, відповідно до 
частини 1 статті 25 Закону, кожною простою акці-
єю акціонерного товариства її власнику — акціо-
неру надається однакова сукупність прав, включа-
ючи права, зокрема на участь в управлінні акціо-
нерним товариством. Вищим органом акціонерно-
го товариства є загальні збори.
Статтею 33 Закону визначена компетенція загаль-
них зборів. Відповідно до частини 2 статті 33 За-
кону, до виключної компетенції загальних зборів 
належить, зокрема, внесення змін до статуту това-
риства; затвердження положень про загальні збо-
ри, наглядову раду, виконавчий орган та ревізійну 
комісію (ревізора) товариства тощо.

8. (п. 62) 44. Підготувати за участю та погоджен-
ням сторін соціального діалогу:
— методику розрахунків тарифів і корегуваль-
ні коефіцієнти для оплати надання медичних 
послуг та лікарських засобів за програмою ме-
дичних гарантій; 
— порядок призначення та надання медичної 
субсидії для оплати необхідних пацієнту ме-
дичних послуг та лікарських засобів, що не 
включені до програми медичних гарантій.

Підтримується по-
зиція Сторони  ор-
ганів виконавчої 
влади

Виключити
Щодо методики розрахунку тарифів і коригуваль-
них коефіцієнтів для оплати надання медичних по-
слуг та лікарських засобів за програмою медич-
них гарантій 
27.12.2017 Кабінетом Міністрів України прийня-
то постанову № 1075 «Про затвердження Методи-
ки розрахунку вартості послуги з медичного об-
слуговування».
Щодо порядку призначення та надання медичної 
субсидії для оплати необхідних пацієнту медичних 
послуг та лікарських засобів, що не включені до 
програми медичних гарантій
Пропонується розглянути питання щодо поряд-
ку призначення та надання медичної субсидії піс-
ля затвердження програми медичних гарантій для 
всіх рівнів надання медичної допомоги (реаліза-
ція державних гарантій медичного обслуговування 
населення за програмою медичних гарантій відпо-
відно до Закону України «Про державні фінансові 
гарантії медичного обслуговування населення» бу-
де здійснюватися з 01.01.2020 для всіх видів ме-
дичної допомоги).

Кабінет Міністрів зобов’язується:
9. (п. 80) 52 та п. б/н. Опрацювати питання щодо 

пенсійного забезпечення осіб, які за раніше ді-
ючим законодавством користувалися правом 
на пенсію за вислугу років, у тому числі участі 
їх у професійних пенсійних програмах.

Підтримується по-
зиція Сторони  ор-
ганів виконавчої 
влади

Викласти в редакції:
«Опрацювати питання щодо можливості спла-
ти внесків до недержавного пенсійного фонду за 
працівників, зайнятих на роботах, виконання яких 
призводить до втрати професійної працездатності 
або придатності до настання віку, що дає право на 
пенсію за віком, або за результатами атестації ро-
бочих місць за умовами праці, а також щодо осіб, 
які за раніше діючим законодавством користува-
лися правом на пенсію за вислугу років з метою 
дострокового їх виходу на пенсію за віком.».

10. Професійна спілка працівників охорони 
здоров’я України наполягає на включенні до 
проекту Генеральної Угоди пункту в наступ-
ній редакції: 
«3.44.  Розробити та затвердити Державну ці-
льову програму соціально-економічного захис-
ту працівників охорони здоров’я в умовах ре-
формування галузі.».
Обґрунтування.
Єдиним обмеженням прийняття пропозиції 
Профспілки, є пункт 12 Заходів щодо ефектив-
ного та раціонального використання держав-
них коштів, передбачених для утримання орга-
нів державної влади та інших державних орга-
нів, утворених органами державної влади під-
приємств, установ та організацій, які викорис-
товують кошти державного бюджету (Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України від 11 
жовтня 2016 р. № 710) (далі — Заходи).
Так, пунктом 12 Заходів встановлено:
«12. Припинення підготовки проектів нових 
державних цільових програм або внесення змін 
до затверджених цільових програм, що потре-
бують додаткового фінансування з державного 
бюджету, крім Програми, затвердженої поста-
новою Кабінету Міністрів України від 29  жов-
тня 2003 р. № 1684, Загальнодержавної програ-
ми зняття з експлуатації Чорнобильської АЕС та 
перетворення об’єкта «Укриття» на екологічно 
безпечну систему, Державної цільової програ-
ми подолання депресивності м. Токмака Запо-
різької області на 2018—2022 роки та Загаль-
нодержавної цільової екологічної програми по-
водження з радіоактивними відходами та Дер-
жавної цільової програми утилізації компонен-
тів рідкого ракетного палива (гептилу) на пері-
од до 2020 року.».
Слід зазначити, що до наведеного пункту За-
ходів неодноразово вносилися зміни (згід-
но з Постановами Кабінету Міністрів України 
від 20.09.2017 № 702, від 05.12.2018 № 1014, 
від 18.12.2018 № 1104), яким розширювався 
перелік програм, на які не поширюється вста-
новлене обмеження.
А тому вважаємо, що Кабінет Міністрів України 
має відповідні повноваження щодо реалізації 
відповідного пункту проекту Генеральної Угоди 
у запропонованій Профспілкою редакції.
Водночас, зазначаємо, що нинішній рівень со-
ціального захисту медичних працівників є не-
достатнім, не враховує умов сьогодення, не за-
довольняє професійних та матеріальних по-
треб медичних працівників відповідно до зна-
чущості їх професійної діяльності для суспіль-
ства. Заробітна плата працівників державних 
та комунальних закладів охорони здоров’я за-
лишається впродовж багатьох років на вкрай 
низькому рівні порівняно з працівниками ін-
ших галузей.
Таким чином, враховуючи, наявну потребу у 
сталому забезпеченні галузі охорони здоров’я 
висококваліфікованими фахівцями, підвищен-
ню привабливості професій медичного праців-
ника, необхідні реальні державні гарантії таким 
особам соціального захисту. 
Реформування галузі підвищує навантаження 
на медичних працівників, збільшує інтенсив-
ність праці і це при тому, що сьогодні лікарі та 
молодший медичний персонал постійно вико-
нують роботу в умовах підвищеного нервово-
емоційного навантаження і для них

Виключити
Підтримується по-
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Виключити
Пунктом 12 Заходів щодо ефективного та раціо-
нального використання державних коштів, перед-
бачених для утримання органів державної влади 
та інших державних органів, утворених органами 
державної влади підприємств, установ та органі-
зацій, які використовують кошти державного бю-
джету, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11.10.2016 № 710, передбачено 
припинення підготовки проектів нових державних 
цільових програм або внесення змін до затвер-
джених цільових програм, що потребують додат-
кового фінансування з державного бюджету.
Разом з тим слід зазначити, що відповідно до За-
кону України від 19.10.2017 № 2168�VIII «Про 
державні гарантії медичного обслуговування на-
селення» визначено державні фінансові гаран-
тії надання необхідних пацієнтам послуг з медич-
ного обслуговування та лікарських засобів належ-
ної якості за рахунок коштів Державного бюджету 
України за програмою медичних гарантій.
Реалізація державних гарантій медичного обслу-
говування населення за програмою медичних га-
рантій для всіх видів медичної допомоги має здій-
снюватися з 1 січня 2020 року.
Питання соціально-економічного захисту праців-
ників охорони здоров’я має опрацьовуватися в 
рамках реалізації заходів реформи фінансування 
системи охорони здоров’я.

притаманний синдром «професійного виго-
рання», який призводить до погіршення їх 
здоров’я, підвищеного ризику професійної за-
хворюваності.
Такий стан є причиною відтоку висококвалі-
фікованих фахівців та зниження престижнос-
ті роботи медика.
Тому вкрай необхідним є забезпечення гідного 
рівня соціального захисту працівників охорони 
здоров’я, мінімізації негативних наслідків рефор-
мування галузі, у тому числі і шляхом розробки 
та прийняття Державної цільової програми соці-
ально-економічного захисту працівників охорони 
здоров’я в умовах реформування галузі.

підрозділ «Гуманітарні питання, молодіжна політика, задоволення духовних потреб населення»
Кабінет Міністрів зобов’язується:

11. (п. 115). При плануванні Державного бюдже-
ту України на відповідний рік передбачати ви-
датки на:
(п. 116) — фінансування галузі освіти в обся-
гах відповідно до вимог Закону України «Про 
освіту»;
(п. 117) — фінансування загальноосвітніх 
шкіл з чисельністю учнів до 25 осіб за рахунок 
освітньої  субвенції незалежно від їх ступеня;
(п. 118) — на фінансування підготовки кадрів у 
професійно-технічних навчальних закладах за 
професіями загальнодержавного значення;
(п. 119) — оновлення матеріально-техніч-
ної бази професійно-технічних закладів та ін-
ших навчальних закладів (закладів освіти), в 
т. ч. з метою підвищення престижності робіт-
ничих професій;
(п. 120) — надання кредитів на здобуття ви-
щої освіти;
(п. 122) — фінансову підтримку розвитку куль-
тури і мистецтва;
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Викласти в редакції:
«(п. 115) Щороку передбачати в Державному бю-
джеті України відповідно до можливостей його до-
ходної частини на відповідний рік кошти на:
(п. 116) — фінансування галузі освіти в обсягах 
відповідно до вимог Закону України «Про освіту»;
(п. 118) — на фінансування підготовки кадрів у 
професійно-технічних навчальних закладах за 
професіями загальнодержавного значення;
(п. 119) — оновлення матеріально-технічної бази 
професійно-технічних закладів та інших навчаль-
них закладів (закладів освіти), в т. ч. з метою під-
вищення престижності робітничих професій;
(п. 120) — надання кредитів на здобуття вищої 
освіти;
(п. 122) — фінансову підтримку розвитку культу-
ри і мистецтва.».
п. 117 виключити. Пунктом 4 Прикінцевих поло-
жень Закону України від 24.12.2015 № 911 «Про 
внесення змін до деяких законодавчих актів Украї-
ни» визначено, що з 1 вересня 2016 року фінансу-
вання загальноосвітніх навчальних закладів (крім 
закладів початкової школи), кількість учнів у яких 
становить менше 25 осіб, за рахунок освітньої суб-
венції не здійснюється.
Зазначене пов’язано з оптимізацією мережі за-
гальноосвітніх навчальних закладів за рахунок 
об’єднання малокомплектних шкіл, зміни їх типу 
та/або ступеня, реорганізації тощо з метою підви-
щення якості освіти.

12. (п. 123) — фінансову підтримку всеукраїнських фізкультурно-спор-
тивних товариств «Україна», «Спартак», «Колос», «Динамо» відпо-
відно до законодавства.

Виключити
Питання не потребують додаткового врегулюван-
ня. Відповідно до Бюджетного кодексу України ви-
датки на вказану мету щорічно передбачаються в 
Державному бюджеті України на відповідний рік.  
Кошти передбачаються у складі видатків Міністер-
ства молоді та спорту та Міністерства внутрішніх 
справ, які як головні розпорядники бюджетних ко-
штів, самостійно здійснюють розподіл коштів між 
бюджетними програмами та визначають пріори-
тетні напрямки їх спрямування.

13. (п. 129). Щороку передбачати в Державному 
бюджеті України на відповідний рік кошти на:
— фінансування Державної програми забезпе-
чення молоді житлом на 2013–2020 роки у об-
сягах не менших від обсягів коштів, виділених 
із місцевих бюджетів у попередньому році.
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Виключити
Відповідно до паспорта Державної програми за-
безпечення молоді житлом на 2013–2020 роки, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 24.10.2012 № 967 (далі — Постанова), у 
2019 році прогнозний обсяг коштів місцевих бю-
джетів, який передбачається спрямувати на реа-
лізацію Програми, становить 406,985 млн грн, що 
у 7,1 раза більше обсягу коштів, передбаченого з 
державного бюджету (державний бюджет — 57,1 
млн гривень). 
Згідно з пунктом 3 Постанови рекомендовано Ра-
ді міністрів Автономної Республіки Крим, облас-
ним, Київській та Севастопольській міським дер-
жавним адміністраціям передбачати під час скла-
дання проектів місцевих бюджетів на відповідний 
рік кошти, необхідні для виконання завдань і за-
ходів Програми. 
Відповідно до пункту 2 Постанови кошти для вико-
нання завдань і заходів Програми передбачаються 
на відповідний рік, виходячи з можливостей дер-
жавного бюджету. 
Законом України «Про Державний бюджет Украї-
ни на 2019 рік» Мінрегіону передбачено бюджетні 
асигнування за програмами: 
— за КПКВК 2751380 «Часткова компенсація від-
соткової ставки кредитів комерційних банків мо-
лодим сім’ям та одиноким молодим громадянам 
на будівництво (реконструкцію) та придбання жит-
ла» у сумі 27,0 млн грн; 
— за КПКВК 2751420 «Збільшення статутного ка-
піталу Державної спеціалізованої фінансової уста-
нови «Державний фонд сприяння молодіжному 
житловому будівництву» з подальшим викорис-
танням на реалізацію Державної програми забез-
печення молоді житлом» у сумі 29,0 млн гривень.

14. (п. 131) 80. Удосконалити:
— порядок стипендіального забезпечення з 
метою виплати академічних стипендій не менш 
як двом третинам студентів (курсантів) кожно-
го курсу відповідно до рейтингу успішності та її 
призначення у мінімальному розмірі всім сту-
дентам (курсантам), зарахованим на перший 
курс навчання.
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Виключити
Щодо збільшення рівня стипендіального забезпе-
чення студентів
Відповідно до статті 62 Закону України «Про вищу 
освіту» розмір академічної та соціальної стипен-
дій, порядок їх призначення і виплати встановлю-
ються Кабінетом Міністрів України. 
Розміри стипендій у державних та комуналь-
них навчальних закладах, наукових установах за-
тверджені постановою Кабінету Міністрів України 
від 28.12.2016 № 1047 (із  змінами). 
Збільшення розмірів цих стипендій здійснюється 
Урядом виходячи з реальних можливостей видат-
кової частини державного та місцевих бюджетів.
Щодо виплати стипендій не менш як двом трети-
нам студентам
Відповідно до Порядку призначення і виплати сти-
пендій, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 12.07.2004 № 882 (в редакції по-
станови Кабінету Міністрів України від 28.12.2016 
№ 1050), ліміт стипендіатів, яким буде признача-
тися академічна стипендія за результатами семе-
стрового контролю, встановлюється у діапазоні 
від 40 до 45 відсотків фактичної кількості студен-
тів денної форми навчання, які навчаються за дер-
жавним (регіональним) замовленням.
Пропозиція щодо збільшення цього відсотку до 
66,7 (дві третини студентів) потребуватиме додат-
кових бюджетних коштів (лише на виплату сти-
пендій студентам державних вищих навчальних 
закладів в умовах 2018 року необхідно додатко-
во понад 1,7 млрд гривень). Неінфляційні джере-
ла покриття вказаних видатків відсутні. Відсоток 
студентів, які отримують академічну стипендію в 
країнах Європейського Союзу, таких як Угорщина, 
складає 26 відсотків, Чехія — 13, Польща та Сло-
ваччина — 10 відсотків.
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Про невідкладні заходи щодо подолання 
наслідків надзвичайної ситуації природного 

характеру на окремих територіях 
Закарпатської області

З метою вжиття невідкладних заходів для подолання наслідків надзвичайної си-
туації, спричиненої стихійним лихом на окремих територіях Закарпатської області, 
що призвело до руйнувань та пошкодження житлових будинків, транспортної інфра-
структури, систем енергозабезпечення, зв’язку, заподіяння іншої шкоди, з метою за-
хисту життя і здоров’я людей, надання їм допомоги ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України невідкладно вирішити в установленому порядку пи-
тання фінансування та забезпечення необхідними ресурсами для здійснення заходів 
щодо ліквідації наслідків, спричинених надзвичайною ситуацією, нормалізації обста-
новки на постраждалих територіях Закарпатської області.

2. Запропонувати органам місцевого самоврядування Закарпатської області вирі-
шити в установленому порядку питання фінансування, надання необхідної допомоги 
для подолання наслідків надзвичайної ситуації на постраждалих територіях.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
11 липня 2019 року
№519/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 липня 2019 р. № 589 
Київ

Про затвердження Порядку здійснення 
державного контролю у країнах-експортерах

Відповідно до частини п’ятої статті 59 Закону України «Про державний контроль 
за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тва-
ринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» Кабінет Міністрів України 
ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок здійснення державного контролю у країнах-експортерах, що 
додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 5 липня 2019 р. № 589

ПОРЯДОК 
здійснення державного контролю у країнах-експортерах

1. Цей Порядок визначає механізм здійснення заходів державного контролю у 
країнах, які планують ввозити (пересилати) продукти, харчові продукти нетваринного похо-
дження або корми нетваринного походження на митну територію України, з метою перевір-
ки відповідності (еквівалентності) системи державного контролю країни-експортера зако-
нодавству України (далі — перевірка).

Здійснення заходів державного контролю у країнах-експортерах, з якими укладено уго-
ди про еквівалентність, відбувається відповідно до цього Порядку з урахуванням особли-
востей, визначених такими угодами.

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значені, наведеному у Законах України «Про 
основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», «Про побічні 
продукти тваринного походження, не призначені для споживання людиною», «Про дер-
жавний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин».

3. Перевірка проводиться посадовими особами Держпродспоживслужби.
4. Під час проведення перевірки Держпродспоживслужба дотримується вимог статті 8 

Угоди про застосування санітарних та фітосанітарних заходів від 15 квітня 1994 року.
5. Перевірка проводиться за запитом компетентного органу країни-експортера на її про-

ведення.
6. Запит повинен включати таку інформацію:
1) вид продуктів, харчових продуктів нетваринного походження або кормів нетваринно-

го походження, які країна-експортер планує ввозити (пересилати) на митну територію Укра-
їни, із зазначенням кодів згідно з УКТЗЕД таких продуктів, харчових продуктів нетваринного 
походження або кормів нетваринного походження;

2) очікуваний обсяг імпорту з країни-експортера;
3) кількість та тип потужностей, які відповідно до гарантій, наданих країною-експорте-

ром щодо відповідності (еквівалентності) її системи державного контролю законодавству 
України про харчові продукти та корми, здоров’я та благополуччя тварин, є такими, що від-
повідають вимогам законодавства України.

7. Перевірка може передбачати також перевірку потужностей відповідно до Порядку 
проведення державного контролю потужностей, розташованих у країнах-експортерах, з 
яких дозволяється ввезення (пересилання) продуктів на митну територію України, затвер-
дженого Мінагрополітики, перелік яких компетентний орган країни-експортера зазначає у 
запиті як такі, що відповідають вимогам законодавства України.

8. У відповідь на запит компетентного органу країни-експортера Держпродспоживслуж-
ба має право запросити від країни-експортера надання достовірної та актуальної інформа-
ції, яка передбачена частиною третьою статті 59 Закону України «Про державний контроль 
за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного 
походження, здоров’я та благополуччя тварин».

За 60 днів до початку проведення перевірки країни-експортера Держпродспоживслуж-
ба узгоджує з компетентним органом країни-експортера план проведення відповідної пе-
ревірки.

9. План проведення перевірки повинен містити:
1) мету перевірки;
2) законодавство України, на відповідність якому проводитиметься перевірка;
3) предмет перевірки згідно з пунктом 10 цього Порядку;
4) організаційні питання проведення перевірки;
5) мову, яка використовуватиметься під час перевірки;
6) зобов’язання посадових осіб Держпродспоживслужби забезпечувати нерозголошен-

ня інформації з обмеженим доступом, отриманої ними у зв’язку із здійсненням державно-
го контролю;

7) строк надання коментарів та пропозицій країною-експортером до проекту звіту.
10. Державний контроль у країні-експортері передбачає оцінку:
1) законодавства у сфері санітарних та фітосанітарних заходів, яке діє на території кра-

їни-експортера;
2) організаційної структури компетентного органу країни-експортера, його незалежнос-

ті та компетенції, у тому числі його повноважень, необхідних для ефективного забезпе-
чення дотримання законодавства на території країни-експортера, а також системи нагля-
ду за його діяльністю;

3) рівня підготовки персоналу компетентного органу країни-експортера у сфері здій-
снення державного контролю;

4) ресурсів компетентного органу країни-експортера, у тому числі засобів діагностики;
5) наявності та використання документованих систем та процедур державного конт

ролю;
6) ситуації, пов’язаної із здоров’ям тварин, зоонозами та здоров’ям рослин, а також про-

цедур повідомлення відповідних міжнародних організацій про спалахи хвороб тварин і рос-
лин;

7) обсягу та порядку здійснення країною-експортером державного контролю тварин, 
рослин і продуктів з них, що ввозяться (пересилаються) на її територію;

8) гарантій, наданих країною-експортером щодо відповідності (еквівалентності) її систе-
ми державного контролю законодавству України про харчові продукти та корми, здоров’я 
та благополуччя тварин.

11. За результатами проведеної перевірки посадовими особами Держпродспоживслуж-
би протягом 20 робочих днів з дня закінчення проведення перевірки складається проект 
звіту про проведення перевірки.

12. У проекті звіту надаються висновки про відповідність системи державного контро-
лю країни-експортера вимогам законодавства України та доцільність внесення країни-екс-
портера до реєстру країн та потужностей, з яких може здійснюватися ввезення (пересилан-
ня) продуктів на територію України, або пропозиції щодо укладення з країною-експортером 
угоди про еквівалентність щодо заходів, які застосовуються до продуктів, харчових продук-
тів нетваринного походження або кормів нетваринного походження.

13. Держпродспоживслужба надає проект звіту компетентному органу країни-експор-
тера для надання коментарів та пропозицій до нього. Строк для надання коментарів ком-
петентним органом країни-експортера визначається Держпродспоживслужбою та компе-
тентним органом країни-експортера під час підготовки плану проведення перевірки.

14. Звіт підписується посадовими особами Держпродспоживслужби, які проводили пе-
ревірку, та затверджується Головою Держпродспоживслужби і надається компетентному 
органу країни-експортера протягом 10 робочих днів з дати отримання коментарів та про-
позицій до проекту звіту.

15. Після підписання та затвердження звіт оприлюднюється на офіційному веб-сайті 
Держпродспоживслужби протягом трьох робочих днів.

16. У разі коли результати державного контролю, проведеного Держпродспоживслуж-
бою, підтверджують відповідність (еквівалентність) системи державного контролю країни-
експортера законодавству України, країна-експортер, що планує ввозити (пересилати) про-
дукти, харчові продукти нетваринного походження або корми нетваринного походження на 
митну територію України, вноситься до реєстру країн та потужностей, з яких дозволяється 
ввезення (пересилання) продуктів на митну територію України.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 липня 2019 р. № 515-р 
Київ

Про оголошення повторного конкурсу 
на зайняття вакантної посади першого 

заступника Голови Державного агентства 
рибного господарства

Відповідно до пункту 2 частини першої статті 30 Закону України «Про держав-
ну службу» оголосити повторний конкурс на зайняття вакантної посади першого за-
ступника Голови Державного агентства рибного господарства з визначенням умов 
проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 10 липня 2019 р. № 515-р

УМОВИ  
проведення повторного конкурсу на зайняття вакантної посади  

першого заступника Голови Державного агентства  
рибного господарства 

Загальні умови
1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених керів-

ником Держрибагентства;
2) виконання обов’язків Голови Держрибагентства у разі його відсутності;
3) реалізація державної політики у сфері рибного господарства та рибної промис-

ловості, охорони, використання та відтворення водних біоресурсів, регулювання ри-
бальства, безпеки мореплавства суден флоту рибного господарства;

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 21 990 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284; 2019 р., № 17, ст. 590);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та над-
бавки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про засто-
сування стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15.

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з пра-
вом повторного призначення на ще один строк або подальшого переведення за про-
позицією Комісії з питань вищого корпусу державної служби на рівнозначну або ниж-
чу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо 

зайняття посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку про-
ведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 
2016 р., № 28, ст. 1116; 2017 р., № 71, ст. 2163; 2019 р., № 47, ст. 1604), до якої дода-
ється резюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (подається у разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються 
заборони, визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про 
очищення влади», та надає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відо-
мостей стосовно неї відповідно до зазначеного Закону, або копія довідки встановле-
ної форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) посвідчення атестації щодо вільного володіння державною мовою;
7) заповнена особова картка встановленого зразка;
8) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцево-

го самоврядування, за минулий рік (надається у вигляді роздрукованого примірни-
ка заповненої декларації на офіційному веб-сайті Національного агентства з питань 
запобігання корупції);

9) заява про відсутність заборгованості із сплати аліментів на утримання дити-
ни, сукупний розмір якої перевищує суму відповідних платежів за шість місяців з дня 
пред’явлення виконавчого документа до примусового виконання за формою згідно з 
додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246;

10) документи приймаються до 16 години 26 липня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 

яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 годи-
на, 2 серпня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Федько 
Наталія Миколаївна (256-00-01, e-mail: fedko@nads.gov.ua).

Загальні (кваліфікаційні) вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Володіння державною 

мовою
- вільне володіння державною мовою

3. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією  
з офіційних мов Ради Європи 

Спеціальні вимоги
Кваліфікаційні вимоги

1. Досвід роботи - загальний стаж роботи  — не менше семи років;
- досвід роботи на посадах державної служби кате-
горії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керівників 
структурних підрозділів в органах місцевого само-
врядування, або досвід роботи на керівних посадах у 
сфері рибного господарства та рибної промисловос-
ті, охорони, використання та відтворення водних бі-
оресурсів, регулювання рибальства, безпеки море-
плавства суден флоту рибного господарства — не 
менше трьох років 

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття  
ефективних рішень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття про-
позицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної ді-
яльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти ре-
зультатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організаційної 
культури державної служби

4. Комунікація  
та взаємодія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сторони 
та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, 
сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою аргу-
ментів та послідовної комунікації

5. Досягнення  
результатів

- здатність до чіткого бачення результату діяльності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення резуль-
тату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати перешкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зворот-
ного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефектив-
ністю та розвиток  
людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати  
її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законодавства;
- вміння працювати в умовах електронного уряду-
вання

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання  
законодавства

знання:
- Конституції України; 
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про державну службу»; 
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціально-
го законодавства 
(пов’язаного із завдан-
нями та змістом робо-
ти першого заступни-
ка Голови Держриб
агентства) 

знання: 
- Водного кодексу України;
- Кодексу торговельного мореплавства України;
- Закону України «Про рибне господарство, промис-
лове рибальство та охорону водних біоресурсів»; 
- Закону України «Про рибу, інші водні живі ресурси 
та харчову продукцію з них»;
- Закону України «Про аквакультуру»;
- Закону України «Про виключну (морську) економіч-
ну зону України»

3. Знання основ  
державного  
управління у сфе-
рі рибного господар-
ства та рибної промис-
ловості, охорони, вико-
ристання та відтворен-
ня водних біоресурсів, 
регулювання рибаль-
ства, безпеки море-
плавства суден флоту 
рибного господарства

- розуміння мети та завдань відповідної державної 
політики;
- знання системи управління галуззю

4. Управління  
публічними  
фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 518-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  

від 22 травня 2019 р. № 336
Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 травня 2019 р. № 336 

«Деякі питання наглядової ради акціонерного товариства «Державний експортно-ім-
портний банк України» такі зміни:

на часткову зміну пункту 2 розпорядження призначити членом наглядової ради 
акціонерного товариства «Державний експортно-імпортний банк України» Страхову 
Вікторію Костянтинівну — як представника держави від Президента України;

доповнити розпорядження пунктом 21 такого змісту:
«21. Строк повноважень членів наглядової ради акціонерного товариства «Дер-

жавний експортно-імпортний банк України» становить три роки з дати набрання чин-
ності цим розпорядженням.»;

умови цивільно-правових договорів з членами наглядової ради акціонерного то-
вариства «Державний експортно-імпортний банк України», затверджені зазначеним 
розпорядженням, викласти в редакції, що додається до оригіналу, та встановити роз-
мір винагороди членів наглядової ради акціонерного товариства «Державний екс-
портно-імпортний банк України» відповідно до зазначених умов.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 519-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  

від 22 травня 2019 р. № 330
Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 травня 2019 р. № 330 

«Деякі питання наглядової ради акціонерного товариства «Державний ощадний банк 
України» такі зміни:

на часткову зміну пункту 2 розпорядження призначити членом наглядової ради 
акціонерного товариства «Державний ощадний банк України» Храмова Юрія Анато-
лійовича — як представника держави від Президента України;

доповнити розпорядження пунктом 21 такого змісту:
 «21. Строк повноважень членів наглядової ради акціонерного товариства «Дер-

жавний ощадний банк України» становить три  роки з дати набрання чинності цим 
розпорядженням.»;

умови цивільно-правових договорів з членами наглядової ради акціонерного то-
вариства «Державний ощадний банк України», затверджені зазначеним розпоря-
дженням, викласти в редакції, що додається до оригіналу, та встановити розмір вина-
городи членів наглядової ради акціонерного товариства «Державний ощадний банк 
України» відповідно до зазначених умов.».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 520-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  

від 22 травня 2019 р. № 331
Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 травня 2019 р. № 331 

«Про призначення членів наглядової ради акціонерного товариства комерційний 
банк «ПриватБанк» такі зміни:

на часткову зміну пункту 1 розпорядження призначити членом наглядової ради 
акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» Мецгер Юлію Юріївну — 
як представника держави від Президента України, припинивши відповідні повнова-
ження Акчакочі Енгіна, Монети Андреа та Сіліга Стівена;

доповнити розпорядження пунктом 11 такого змісту:
«11. Строк повноважень членів наглядової ради акціонерного товариства комер-

ційний банк «ПриватБанк» становить три роки з дати набрання чинності цим розпо-
рядженням.»;

умови цивільно-правових договорів з членами наглядової ради акціонерного то-
вариства комерційний банк «ПриватБанк», затверджені зазначеним розпоряджен-
ням, викласти в редакції, що додається до оригіналу, та встановити розмір винагоро-
ди членів наглядової ради акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» 
відповідно до зазначених умов.

Прем’єр-міністр України  В. ГРОЙСМАН
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 8 травня 2019 р. № 593 

Київ

Деякі питання будівництва другої черги, 
облаштування музейного простору та розвитку 

Національного музею «Меморіал жертв Голодомору»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Організаційний комітет з питань будівництва другої черги, облашту-

вання музейного простору та розвитку Національного музею «Меморіал жертв Голо-
домору» у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Організаційний комітет з питань будівництва другої 
черги, облаштування музейного простору та розвитку Національного музею «Мемо-
ріал жертв Голодомору», що додається.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

4. Міністерству культури:
1) забезпечити розроблення та затвердження в установленому порядку проекту 

«Реконструкція I черги Меморіального комплексу пам’яті жертв Голодоморів в Укра-
їні з будівництвом II черги Національного музею «Меморіал жертв Голодомору» Ме-
моріального комплексу пам’яті жертв Голодомору в Україні по вул. Лаврській, 3 у Пе-
черському районі м. Києва»;

2) передбачати під час підготовки проекту закону про Державний бюджет України 
на 2020 і наступні роки видатки на:

реалізацію проекту «Реконструкція I черги Меморіального комплексу пам’яті 
жертв Голодоморів в Україні з будівництвом II черги Національного музею «Меморі-
ал жертв Голодомору» Меморіального комплексу пам’яті жертв Голодомору в Укра-
їні по вул. Лаврській, 3 у Печерському районі м. Києва», зокрема виготовлення про-
ектної документації;

облаштування музейного простору;
розвиток Національного музею «Меморіал жертв Голодомору».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 8 травня 2019 р. № 593

СКЛАД  
Організаційного комітету з питань будівництва другої  черги, облаштування 

музейного простору та розвитку Національного музею «Меморіал жертв 
Голодомору»

Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економічного розвитку і торгів-
лі, голова Оргкомітету

Представник Офісу Президента України, заступник голови Оргкомітету (за зго-
дою)

Віце-прем’єр-міністр України, заступник голови Оргкомітету
Віце-прем’єр-міністр України — Міністр регіонального розвитку, будівництва та 

житлово-комунального господарства, заступник голови Оргкомітету
Співголова Громадського комітету із вшанування пам’яті жертв Голодомору-гено-

циду, заступник голови Оргкомітету (за згодою)
Член президії Будівельної палати України, заступник голови Оргкомітету (за зго-

дою)
Міністр культури
Заступник Міністра фінансів
Заступник Державного секретаря Кабінету Міністрів України
Голова Українського інституту національної пам’яті
Голова Київської міськдержадміністрації 
Генеральний директор Національного музею «Меморіал жертв Голодомору» (за 

згодою)
Представник Мінрегіону
Директор департаменту містобудування та архітектури виконавчого органу Київ-

ської міської ради (Київської міськдержадміністрації) (за згодою)
Директор Державного унітарного підприємства «Дирекція з будівництва другої 

черги Національного музею «Меморіал жертв Голодомору» (за згодою)
Перший віце-президент Світового конгресу українців в Україні (за згодою)
Директор представництва Світового конгресу українців в Україні (за згодою)
Директор благодійної організації «Міжнародний благодійний фонд розвитку Ме-

моріалу жертв Голодомору» (за згодою)
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 8 травня 2019 р. № 593

ПОЛОЖЕННЯ  
про Організаційний комітет з питань будівництва другої черги, облаштування 

музейного простору та розвитку Національного музею «Меморіал жертв 
Голодомору»

1. Організаційний комітет з питань будівництва другої черги, облаштування му-
зейного простору та розвитку Національного музею «Меморіал жертв Голодомору» 
(далі — Оргкомітет) є тимчасовим допоміжним органом Кабінету Міністрів Украї-
ни, утвореним з метою врегулювання питань, пов’язаних з будівництвом другої чер-
ги, облаштуванням музейного простору та розвитком Національного музею «Мемо-
ріал жертв Голодомору».

2. Оргкомітет у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, а та-
кож указами Президента України та постановами Верховної Ради України, прийняти-
ми відповідно до Конституції і законів України, актами Кабінету Міністрів України та 
цим Положенням.

3. Основними завданнями Оргкомітету є:
1) сприяння координації дій органів виконавчої влади з питань, що належать до 

його компетенції;
2) визначення шляхів і способів вирішення проблемних питань, що виникають у 

зв’язку з реконструкцією першої черги та будівництвом другої черги, облаштуван-
ням музейного простору та розвитком Національного музею «Меморіал жертв Го-
лодомору»;

3) сприяння вирішенню питання щодо фінансування виготовлення проектної до-
кументації з реконструкції першої черги, будівництва другої черги Національного му-
зею «Меморіал жертв Голодомору» та подальшого фінансування будівництва, обла-
штування музейного простору, що має на меті створення музейної експозиції, при-
дбання музейного обладнання та розвитку Національного музею «Меморіал жертв 
Голодомору»;

4) забезпечення співпраці органів виконавчої влади та органів місцевого самовря-
дування з благодійною організацією «Міжнародний благодійний фонд розвитку Ме-
моріалу жертв Голодомору» у процесі реалізації нею статутних завдань;

5) удосконалення нормативно-правової бази з відповідних питань.
4. Оргкомітет відповідно до покладених на нього завдань:
1) проводить аналіз стану справ у процесі реконструкції першої черги та будівни-

цтва другої черги, облаштування музейного простору та розвитку Національного му-
зею «Меморіал жертв Голодомору»;

2) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади покладе-
них на них завдань;

3) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань, що на-
лежать до його компетенції;

4) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи 
пропозиції та рекомендації.

5. Оргкомітет має право:
1) отримувати в установленому порядку від органів виконавчої влади, органів міс-

цевого самоврядування, підприємств, установ та організацій інформацію, необхідну 
для виконання покладених на нього завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників органів виконавчої влади, орга-
нів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій (за погодженням 
з їх керівниками), а також незалежних експертів (за згодою);

3) утворювати у разі потреби для виконання покладених на нього завдань тимча-
сові робочі групи;

4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів.
6. Оргкомітет під час виконання покладених на нього завдань взаємодіє з дер-

жавними органами, органами місцевого самоврядування, підприємствами, устано-
вами та організаціями.

Головою Оргкомітету є Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економіч-
ного розвитку і торгівлі.

Голова Оргкомітету затверджує його персональний склад та в разі потреби вно-
сить до нього зміни.

Голова Оргкомітету має заступників.
7. Формою роботи Оргкомітету є засідання, що проводяться за рішенням його го-

лови.
Засідання Оргкомітету веде голова, а в разі його відсутності — один із заступни-

ків голови Оргкомітету.
Засідання Оргкомітету вважається правоможним, якщо на ньому присутня більш 

як половина його членів.
8. На своїх засіданнях Оргкомітет розробляє пропозиції та рекомендації з питань, 

що належать до його компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосувала 
більш як половина присутніх на засіданні членів Оргкомітету.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.
Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписуєть-

ся головуючим на засіданні та надсилається всім членам Оргкомітету та Кабінето-
ві Міністрів України.

Член Оргкомітету, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може викласти в 
письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоколу засідання.

9. Пропозиції та рекомендації Оргкомітету можуть бути реалізовані шляхом при-
йняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить центральний ор-
ган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

10. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності 
Оргкомітету здійснює Мінкультури.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 8 травня 2019 р. № 593
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України,  
що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2016 р. № 754 «Питання під-
готовки будівництва другої черги Національного музею «Меморіал жертв Голодомо-
ру» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 87,  ст. 2838).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 грудня 2016 р. № 984 «Про вне-
сення зміни в додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2016 р.  
№ 754» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 1, ст. 17).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 15 листопада 2017 р. № 862 «Про вне-
сення змін у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2016 р. 
№ 754» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 94, ст. 2851).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 червня 2019 р. № 594 
Київ

Деякі питання діяльності акціонерного товариства 
комерційний банк «ПриватБанк»

Відповідно до частини шостої та пункту 14 частини сьомої статті 7 Закону України 
«Про банки і банківську діяльність» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити такі, що додаються:
Статут акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк»;
Положення про наглядову раду акціонерного товариства комерційний банк «При-

ватБанк».
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 5 червня 2019 р. № 594
СТАТУТ 

акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк»
Загальні Положення

1. Акціонерне товариство комерційний банк «ПриватБанк» (далі — Банк) є дер-
жавним банком.

Банк утворений відповідно до установчого договору від 7 лютого 1992 р. у фор-
мі товариства з обмеженою відповідальністю під найменуванням Комерційний банк 
«ПриватБанк» та зареєстрований Національним банком 19 березня 1992 р. за реє-
страційним № 92.

Відповідно до установчого договору від 6 липня 2000 р. та на підставі рішення 
установчих зборів акціонерів від 6 липня 2000 р. Комерційний банк «ПриватБанк» був 
реорганізований шляхом зміни організаційно-правової форми у закрите акціонерне 
товариство комерційний банк «ПриватБанк».

Рішенням загальних зборів акціонерів від 30 квітня 2009 р. було змінено тип Бан-
ку на публічне акціонерне товариство та його найменування на публічне акціонерне 
товариство комерційний банк «ПриватБанк».

Наказом Мінфіну від 21 травня 2018 р. № 519 (рішенням єдиного акціонера Бан-
ку) було змінено тип Банку на приватне та його найменування на акціонерне товари-
ство комерційний банк «ПриватБанк».

2. Банк є правонаступником всіх прав та обов’язків публічного акціонерного то-
вариства комерційний банк «ПриватБанк», яке було правонаступником всіх прав та 
обов’язків закритого акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк», яке 
було правонаступником всіх прав та обов’язків товариства з обмеженою відповідаль-
ністю Комерційний банк «ПриватБанк».

3. Організаційно-правова форма банку — акціонерне товариство. 
4. Тип акціонерного товариства — приватне.
5. Банк має повне та скорочене найменування українською та англійською мо-

вами.
Повне найменування Банку:
українською мовою — акціонерне товариство комерційний банк «ПриватБанк»;
англійською мовою — Joint-Stock Company Commercial Bank «PrivatBank».
Скорочене найменування Банку:
українською мовою — АТ КБ «ПриватБанк»;
англійською мовою — JSC CB «PrivatBank».
6. Місцезнаходження Банку: Україна, 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1д.
7. Єдиним акціонером Банку, якому належить 100 відсотків акцій статутного капі-

талу Банку, є держава.
Держава набула право власності на 100 відсотків акцій Банку 21 грудня 2016 р. 

відповідно до статті 411 Закону України «Про систему гарантування вкладів фізич-
них осіб» та постанови Кабінету Міністрів України від 18 грудня 2016 р. № 961 «Дея-
кі питання забезпечення стабільності фінансової системи» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2016 р., № 101, ст. 3315).

Функції з управління корпоративними правами держави в Банку здійснює Кабі-
нет Міністрів України.

8. Кабінет Міністрів України виконує також функції вищого органу Банку.
9. Статут Банку та зміни до нього затверджуються вищим органом.
10. Рішення вищого органу оформлюються актами Кабінету Міністрів України, 

проекти яких готуються і вносяться на розгляд Кабінету Міністрів України Мінфіном 
та не підлягають погодженню з іншими заінтересованими органами.

11. Банк є юридичною особою приватного права, утвореною відповідно до зако-
нодавства.

12. Банк як юридична особа має у власності відокремлене майно, самостійний ба-
ланс, відкриває власні рахунки у Національному банку та інших банках, власні печат-
ки, штампи, фірмові бланки та інші реквізити.

13. Банк має право від свого імені набувати майнових і особистих немайнових 
прав, у тому числі вчиняти правочини (договори, контракти), бути учасником судо-
вого процесу (позивачем, відповідачем) у судах, третейських судах, Міжнародному 
комерційному арбітражному суді при Торгово-промисловій палаті України та міжна-
родних судових інстанціях.

14. Майно (майнові права), набуте Банком у результаті правонаступництва, є влас-
ністю Банку.

15. Банк володіє, користується та розпоряджається своїм майном та коштами від-
повідно до мети і предмета своєї діяльності, передбачених цим Статутом.

16. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, що є власністю Банку, 
несе Банк.

17. Захист права власності Банку забезпечується згідно із законодавством.
18. Банк у своїй діяльності керується Конституцією України, Цивільним кодексом 

України, Господарським кодексом України, Законами України «Про банки і банків-
ську діяльність», «Про Національний банк України», «Про акціонерні товариства», 
«Про систему гарантування вкладів фізичних осіб», іншими законами України, нор-
мативно-правовими актами Президента України, Кабінету Міністрів України, Націо-
нального банку та державних органів, прийнятими відповідно до визначеної зако-
ном їх компетенції щодо контролю за діяльністю Банку як суб’єкта господарювання 
та суб’єктів режимно-секретної діяльності, положеннями цього Статуту, а також вну-
трішніми нормативними документами Банку.

19. У разі змін у законодавстві або розбіжностей між положеннями цього Ста-
туту та нормами законодавства цей Статут застосовується в частині, що не супере-
чить законодавству.

20. Банк самостійно відповідає за своїми зобов’язаннями всім своїм майном та ко-
штами відповідно до законодавства.

21. Банк не відповідає за зобов’язаннями держави, а держава не відповідає за 
зобов’язаннями Банку, крім випадків, передбачених законом або договором.

22. Банк не відповідає за зобов’язаннями Національного банку, а Національний 
банк не відповідає за зобов’язаннями Банку, якщо інше не передбачено законом або 
договором.

23. Банк є економічно самостійним і повністю незалежним від органів державної 
влади і органів місцевого самоврядування в рішеннях та діях, пов’язаних з його опе-
ративною діяльністю.

24. Банк провадить свою діяльність на комерційній основі, набуває, володіє, ко-
ристується та розпоряджається майном, у тому числі будівлями, спорудами, устат-
куванням, інвентарем, фондами та коштами, які належать йому на правах власності, 
відповідно до законодавства.

25. Банк може мати у власності нерухоме майно загальною вартістю не більш як 
25 відсотків капіталу Банку. Це обмеження не поширюється на: 

1) приміщення, що забезпечує технологічне виконання банківських функцій;
2) майно, яке перейшло до Банку у власність на підставі реалізації прав заставо-

держателя відповідно до умов договору застави;
3) майно, набуте Банком з метою запобігання виникненню збитків, за умови, що 

таке майно повинно бути відчужене Банком протягом одного року з моменту набут-
тя права власності на нього.

26. Банк є універсальним і входить до складу банківської системи України.
27. Банк здійснює інвестування коштів з дотриманням вимог законодавства.
28. Банк розробляє та впроваджує заходи з правового захисту своїх інтересів, фі-

нансової, господарської та інформаційної безпеки, охорони свого майна та грошо-
вих коштів.

29. Банк має основну круглу печатку із своїм повним найменуванням та додат-
кові круглі печатки, власний фірмовий бланк, де зазначається найменування Бан-
ку та інші реквізити. На основній та додаткових печатках зазначається ідентифіка-
ційний код Банку.

Мета, предмет та види діяльності
30. Метою (цілями) діяльності Банку є провадження банківської діяльності, спря-

мованої на отримання прибутку для власного розвитку та в інтересах власника.
31. Предметом діяльності Банку є надання банківських та інших фінансових по-

слуг як у національній, так і в іноземній валюті, та провадження іншої діяльності, ви-
значеної законодавством.

32. Банк має право надавати банківські та інші фінансові послуги (крім послуг у 
сфері страхування), а також вести іншу діяльність, визначену законодавством, на 
підставі ліцензій та дозволів, виданих Національним банком та/або іншими уповно-
важеними державними органами.

33. Банк надає фізичним та юридичним особам послуги з торгівлі валютними цін-
ностями у готівковій та безготівковій формі з одночасним зарахуванням валютних 
цінностей на їх рахунки відповідно до Закону України «Про валюту і валютні опе-
рації».

34. До банківських послуг належать:
1) залучення у вклади (депозити) коштів та банківських металів від необмежено-

го кола юридичних і фізичних осіб;
2) відкриття та ведення поточних (кореспондентських) рахунків клієнтів, у тому 

числі у банківських металах, та рахунків умовного зберігання (ескроу);
3) розміщення залучених у вклади (депозити), у тому числі на поточні рахунки, ко-

штів та банківських металів від свого імені, на власних умовах та на власний ризик.
35. Як кредитні розглядаються операції, зазначені в підпункті 3 пункту 34 цьо-

го Статуту, а також:
1) здійснення операцій на ринку цінних паперів від свого імені;
2) надання гарантій і поручительств та інших зобов’язань від третіх осіб, які перед-

бачають їх виконання у грошовій формі;
3) придбання права вимоги на виконання зобов’язань у грошовій формі за постав-

лені товари чи надані послуги, приймаючи на себе ризик виконання таких вимог та 
прийом платежів (факторинг);

4) лізинг.
36. Банк має право надавати своїм клієнтам (крім банків) фінансові послуги, зо-

крема шляхом укладення з юридичними особами (комерційними агентами) агент-
ських договорів. Перелік фінансових послуг, що Банк має право надавати своїм клі-
єнтам (крім банків) шляхом укладення агентських договорів, встановлюється Наці-
ональним банком. Банк зобов’язаний повідомити Національному банку про укладе-
ні ним агентські договори. Банк має право укладати агентський договір з юридичною 
особою, яка відповідає встановленим Національним банком вимогам.

37. Банк, крім надання фінансових послуг, має право провадити також діяльність 
щодо:

1) інвестицій;
2) емісії власних цінних паперів;
3) державних лотерей;
4) зберігання цінностей (у тому числі щодо обліку і зберігання цінних паперів та 

інших коштовностей, конфіскованих (заарештованих) на користь держави та/або ви-
знаних безхазяйними) або надання в майновий найм (оренду) індивідуального бан-
ківського сейфа;

5) інкасації коштів та перевезення валютних цінностей;
6) надання консультаційних та інформаційних послуг щодо банківських та інших 

фінансових послуг.
38. Банк має право придбавати, зберігати, використовувати та перевозити в по-

рядку, передбаченому законодавством, бойову вогнепальну зброю і боєприпаси, 
пристрої вітчизняного виробництва для відстрілу патронів, споряджені гумовими чи 
аналогічними за своїми властивостями метальними снарядами несмертельної дії, та 
зазначені патрони, спеціальні засоби індивідуального захисту та активної оборони, 
спеціальну техніку і обладнання для забезпечення відомчої охорони та служби інка-
сації Банку; використовувати власні транспортні засоби для здійснення інкасації ко-
штів клієнтів, перевезення готівки та цінностей, а також для перевезення працівни-
ків і вантажів для своїх потреб, обладнувати спеціальний інкасаторський транспорт, 
який використовується для інкасації та транспортування цінностей, спеціальними 
проблисковими маячками синього кольору.

39. Банк має право вчиняти будь-які правочини, необхідні для надання ним банків-
ських та інших фінансових послуг та провадження іншої діяльності.

40. Банк має право розпочати новий вид діяльності або надання нового виду фі-
нансових послуг (крім банківських) за умови виконання встановлених Національним 
банком вимог щодо цього виду діяльності або послуги.

Банк не пізніш як за місяць до початку нового виду діяльності або надання ново-
го виду фінансових послуг (крім банківських) зобов’язаний повідомити про це Наці-
ональному банку згідно з вимогами та порядком, встановленими Національним бан-
ком.

41. Банк самостійно встановлює процентні ставки, комісійну та іншу винагоро-
ду за надані послуги.

42. Банк провадить зовнішньоекономічну діяльність згідно із законодавством, що 
регулює зовнішньоекономічну діяльність.

43. Банк має право надавати фінансові послуги, передбачені законодавством, 
провадити також іншу діяльність, зокрема на фондовому ринку, яка не забороне-
на законодавством, відповідно до дозволів (ліцензій) уповноважених органів (як-
що провадження такої діяльності потребує отримання дозволів або ліцензій), у то-
му числі:

1) діяльність з торгівлі цінними паперами:
брокерську діяльність;
дилерську діяльність;
андеррайтинг;
діяльність з управління цінними паперами;
2) депозитарну діяльність:
діяльність депозитарної установи;
діяльність із зберігання активів інститутів спільного інвестування;
діяльність із зберігання активів пенсійних фондів;
3) діяльність з управління іпотечним покриттям;
4) реалізацію пам’ятних, ювілейних та інвестиційних монет;
5) виконання функцій страхового посередника.
44. Види діяльності та інші угоди, що підлягають ліцензуванню або вимагають 

отримання дозволу на їх провадження, провадяться Банком після одержання відпо-
відної ліцензії або дозволу.

45. Наведений у цьому розділі перелік операцій та видів діяльності не є вичерп-
ним і не позбавляє Банк права провадити іншу діяльність, визначену Законом Украї-
ни «Про банки і банківську діяльність», а також надавати інші фінансові послуги, ви-
значені Законом України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків 
фінансових послуг».

46. Для провадження банківської діяльності Банк відкриває та веде кореспондент-
ські рахунки у Національному банку та інших банках в Україні і за її межами, банків-
ські рахунки для фізичних і юридичних осіб у гривнях, іноземній валюті та банків-
ських металах, а також рахунки в цінних паперах.

47. Банк має право відкривати відокремлені підрозділи на території України у ра-
зі відповідності вимогам щодо відкриття відокремлених підрозділів, встановленим 
нормативно-правовими актами Національного банку.

Банк може утворювати відокремлені підрозділи, які провадять банківську діяль-
ність від імені Банку (філії, відділення тощо), та відокремлені підрозділи, які викону-
ють функції представництва та захисту інтересів Банку та не провадять банківської 
діяльності (представництва).

Відокремлені підрозділи Банку провадять діяльність відповідно до положення, за-
твердженого уповноваженим органом Банку. Керівники відокремлених підрозділів 
Банку діють на підставі виданої Банком довіреності.

Керівники відокремлених підрозділів Банку повинні мати бездоганну ділову ре-
путацію та вищу освіту.

48. Банк має право утворювати (у тому числі шляхом придбання) дочірні банки, 
філії чи представництва на території інших держав після отримання дозволу Націо-
нального банку.

 Статутний капітал Банку
49. Статутний капітал Банку формується згідно з вимогами Законів України «Про 

банки і банківську діяльність», «Про акціонерні товариства», нормативно-правових 
актів Національного банку, інших актів законодавства та цього Статуту.

50. Формування та збільшення статутного капіталу Банку може здійснюватися 
виключно шляхом грошових внесків, якщо інше не передбачено законодавством. 
Грошові внески для формування та збільшення статутного капіталу здійснюються 
у гривнях.

51. Статутний капітал Банку не повинен формуватися з непідтверджених джерел. 
Забороняється використовувати для формування статутного капіталу бюджетні ко-
шти, якщо ці кошти мають інше цільове призначення.

52. Статутний капітал Банку становить 206 059 743 960 (двісті шість мільярдів 
п’ятдесят дев’ять мільйонів сімсот сорок три тисячі дев’ятсот шістдесят) гривень та 
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поділений на 735 927 657 (сімсот тридцять п’ять мільйонів дев’ятсот двадцять сім ти-
сяч шістсот п’ятдесят сім) простих іменних акцій номінальною вартістю 280 (двісті ві-
сімдесят) гривень кожна.

53. Банк має право змінювати (збільшувати або зменшувати) розмір статутного 
капіталу.

54. Статутний капітал Банку може бути збільшено у порядку, встановленому зако-
нодавством, шляхом підвищення номінальної вартості акцій або шляхом розміщення 
додаткових акцій існуючої номінальної вартості.

55. Обов’язковою умовою збільшення статутного капіталу є відповідність розміру 
статутного капіталу після його збільшення вимогам до мінімального розміру статут-
ного капіталу, встановленого законом.

56. Статутний капітал Банку може бути зменшено у порядку, встановленому зако-
нодавством, шляхом зменшення номінальної вартості акцій або анулювання раніше 
викуплених Банком акцій та зменшення їх загальної кількості.

57. Після прийняття рішення про зменшення статутного капіталу правління Банку 
протягом 30 днів письмово повідомляє кожному кредитору, вимоги якого до Банку 
не забезпечені заставою, гарантією чи порукою, про таке рішення. Кредитор, вимоги 
якого до Банку не забезпечені договорами застави чи поруки, протягом 30 днів після 
надходження йому зазначеного повідомлення може звернутися до Банку з письмо-
вою вимогою про здійснення протягом 45 днів одного з таких заходів на вибір Бан-
ку: забезпечення виконання зобов’язань шляхом укладення договору застави чи по-
руки, дострокового припинення або виконання зобов’язань перед кредитором, як-
що інше не передбачено договором між Банком та кредитором. У разі коли кредитор 
не звернувся у строк, передбачений у цьому пункті, до Банку з письмовою вимогою, 
вважається, що він не вимагає від Банку вчинення додаткових дій щодо зобов’язань 
перед ним.

Цінні папери Банку
58. Банк вправі здійснювати розміщення акцій або інших цінних паперів, які мо-

жуть бути конвертовані в акції, та інших емісійних цінних паперів (зокрема облігацій, 
іпотечних облігацій, похідних цінних паперів), а також видачу неемісійних цінних па-
перів (зокрема ощадних (депозитних) сертифікатів, векселів). Неемісійні цінні папе-
ри видаються відповідно до законодавства. Усі акції Банку є іменними та існують в 
бездокументарній формі.

59. Рішення про розміщення акцій Банку або інших цінних паперів, які можуть бу-
ти конвертовані в акції, приймається виключно вищим органом управління Банку. Рі-
шення про розміщення інших цінних паперів, крім акцій, та інших цінних паперів, які 
можуть бути конвертовані в акції, приймається наглядовою радою Банку. При цьо-
му рішення про розміщення цінних паперів на суму, що перевищує 25 відсотків вар-
тості активів за даними останньої річної фінансової звітності Банку, приймається ви-
щим органом управління Банку.

60. У разі розміщення акцій додаткової емісії Банку з набувачем укладається ци-
вільно-правовий договір на придбання акцій.

61. Акції повинні бути оплачені в повному обсязі до моменту затвердження вищим 
органом управління Банку результатів розміщення акцій додаткового випуску та зві-
ту про результати їх розміщення, якщо інше не визначено законодавством.

62. Банк може розміщувати облігації на суму, яка не перевищує трикратного роз-
міру власного капіталу або розміру забезпечення, що надається Банку з цією метою 
третіми особами, і лише після повної сплати статутного капіталу.

63. Не допускається розміщення облігацій для формування і поповнення статут-
ного капіталу, а також покриття збитків від господарської діяльності шляхом зараху-
вання доходу від продажу облігацій як результату поточної господарської діяльності.

64. Оплата цінних паперів здійснюється грошовими коштами (з урахуванням по-
ложень пункту 50 цього Статуту).

65. Під час розміщення цінних паперів право власності на них виникає у набувача 
в порядку та строки, що встановлені договором, умовами випуску та законодавством 
про депозитарну систему України.

66. Банк не може придбавати власні акції, що розміщуються, надавати кредити 
прямо чи опосередковано для придбання власних цінних паперів, акцій інших банків, 
надавати субординований борг банкам або надавати поруку за кредитами, наданими 
третьою особою для придбання акцій Банку.

Розподіл прибутків та покриття збитків.  
Резервний та інші фонди Банку

67. Прибуток Банку утворюється з надходжень від банківської діяльності після 
покриття процентних, матеріальних та прирівняних до них витрат, витрат на опла-
ту праці, а також внесення передбачених законодавством податків та інших платежів 
до бюджету. Чистий прибуток, одержаний після зазначених розрахунків, залишаєть-
ся у розпорядженні Банку.

68. Порядок розподілу чистого прибутку та покриття збитків визначається вищим 
органом управління Банку відповідно до цього Статуту та законодавства.

69. Банк створює резервний фонд на покриття непередбачених збитків за всіма 
статтями активів та позабалансовими зобов’язаннями.

70. Резервний фонд у розмірі 25 відсотків регулятивного капіталу створюється за 
рахунок щорічних відрахувань від прибутку. Розмір щорічних відрахувань у резерв-
ний фонд не може бути меншим 5 відсотків суми прибутку до досягнення ними 25 
відсотків регулятивного капіталу Банку. У разі досягнення розміру відрахувань до ре-
зервного фонду 25 відсотків розміру регулятивного капіталу Банку доцільність по-
дальшого відрахування та розмір такого відрахування визначаються за рішенням ви-
щого органу управління Банку. За рішенням вищого органу управління Банку Банк 
може створювати інші фонди цільового призначення.

71. Банк створює інші фонди та резерви на покриття збитків від активів відповід-
но до нормативно-правових актів Національного банку. У випадку недостатності ко-
штів у сформованих резервах збитки Банку покриваються за рахунок інших власних 
коштів і коштів від реалізації майна Банку.

72. Дивіденди сплачуються акціонеру за рахунок чистого прибутку Банку в поряд-
ку, встановленому законодавством. Виплата дивідендів здійснюється з чистого при-
бутку звітного року та/або нерозподіленого прибутку в обсязі, встановленому рішен-
ням вищого органу управління Банку, у строк, що не перевищує шість місяців з дня 
прийняття вищим органом управління Банку рішення про виплату дивідендів.

Органи управління та керівники Банку
73. Органами управління Банку є:
1) вищий орган управління Банку (далі — вищий орган);
2) наглядова рада Банку (далі — наглядова рада);
3) правління Банку (далі — правління).
74. Розподіл функцій між органами управління Банку має забезпечувати ефектив-

ну систему управління та внутрішнього контролю.
75. Члени наглядової ради та правління, керівник підрозділу внутрішнього аудиту 

та інші керівники Банку повинні відповідати кваліфікаційним вимогам щодо ділової 
репутації та професійної придатності.

76. Керівники Банку повинні виконувати обов’язки дбайливо та бути лояльними 
щодо Банку відповідно до законодавства.

77. Наглядова рада постійно контролює відповідність керівників Банку та керівни-
ка підрозділу внутрішнього аудиту Банку вимогам законодавства. Банк не рідше ніж 
один раз на рік перевіряє керівників Банку, керівника підрозділу внутрішнього ауди-
ту Банку щодо їх відповідності кваліфікаційним вимогам, а незалежних членів нагля-
дової ради — також на відповідність вимогам щодо незалежності та письмово по-
відомляє Національному банку про результати такої перевірки. Результати перевір-
ки відповідності вимогам щодо незалежності членів наглядової ради також надають-
ся вищому органу.

 Вищий орган
78. Вищий орган може вирішувати питання діяльності Банку в межах своєї ви-

ключної компетенції. Вищий орган не бере участі в поточному управлінні Банком.
79. До виключної компетенції вищого органу належить прийняття рішень щодо:
1) визначення основних (стратегічних) напрямів діяльності Банку та затверджен-

ня звітів про їх виконання;
2) схвалення стратегії розвитку Банку, затвердженої наглядовою радою;
3) внесення змін до Статуту;
4) збільшення або зменшення статутного капіталу;
5) призначення та припинення повноважень членів наглядової ради;
6) затвердження умов цивільно-правових договорів, що укладаються з членами 

наглядової ради, обрання особи, уповноваженої на підписання цивільно-правових 
договорів з членами наглядової ради;

7) встановлення розміру винагороди членів наглядової ради, у тому числі заохо-
чувальних та компенсаційних виплат;

8) затвердження положення про винагороду членів наглядової ради, вимоги до 
якого встановлюються Національним банком;

9) затвердження звіту про винагороду членів наглядової ради, вимоги до якого 
встановлюються Національним банком;

10) затвердження річного звіту Банку;
11) затвердження заходів за результатами розгляду звіту наглядової ради, зокре-

ма про виконання стратегії розвитку Банку;
12) покриття збитків та розподілу прибутку Банку;
13) затвердження розміру річних дивідендів;
14) затвердження положення про наглядову раду;
15) зміни типу акціонерного товариства, у формі якого існує Банк;
16) емісії акцій, їх дроблення або консолідації;
17) викупу Банком акцій власної емісії;
18) анулювання або продажу викуплених акцій Банку;
19) реорганізації Банку, обрання комісії з реорганізації Банку;
20) ліквідації Банку, обрання комісії з припинення (ліквідаційної комісії, ліквідато-

ра) Банку, затвердження ліквідаційного балансу;
21) встановлення критеріїв відбору зовнішнього аудитора Банку;
22) надання згоди на вчинення значного правочину за поданням наглядової ради;
23) надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є заінтересова-

ність, відповідно до законодавства та цього Статуту.
80. Повноваження з прийняття рішень, що належать до виключної компетенції ви-

щого органу, не можуть бути передані іншим органам управління Банку. Вищий ор-

ган не має права приймати рішення з питань діяльності Банку, що не належать до йо-
го виключної компетенції.

81. Вищий орган щороку не пізніше 30 квітня наступного за звітним року при-
ймає рішення з питань, передбачених підпунктами 10—12  пункту 79 цього Статуту.

82. Виконання стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку підлягає щорічному 
оцінюванню, яке проводиться в порядку, визначеному вищим органом.

Вищий орган може залучати зовнішню незалежну консалтингову компанію, яка 
має не менше 10 років міжнародного досвіду.

83. Вищий орган має право отримувати будь-яку інформацію про фінансово-гос-
подарську діяльність Банку, необхідну для здійснення його повноважень, з урахуван-
ням положень законодавства щодо банківської таємниці.

Наглядова рада
84. Наглядова рада є колегіальним органом управління Банку, що в межах сво-

єї компетенції здійснює управління Банком, несе відповідальність за забезпечення 
стратегічного управління Банком, а також контролює та регулює діяльність правлін-
ня з метою виконання стратегії розвитку Банку. Наглядова рада діє в інтересах Бан-
ку відповідно до законодавства та здійснює захист прав вкладників, інших кредито-
рів та акціонера Банку. Наглядова рада не бере участі в поточному управлінні Банком.

85. До виключної компетенції наглядової ради належать:
1) загальні питання щодо діяльності Банку, а саме:
контроль за реалізацією основних (стратегічних) напрямів діяльності Банку, ви-

значених вищим органом;
затвердження стратегії (стратегічного плану) розвитку Банку відповідно до осно-

вних напрямів діяльності, визначених вищим органом;
затвердження бізнес-плану розвитку Банку;
затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Банку;
затвердження кодексу поведінки (етики) Банку та здійснення контролю за його 

дотриманням;
2) питання щодо фінансової діяльності Банку, а саме:
затвердження бюджету Банку, у тому числі бюджету підрозділу внутрішнього 

аудиту, підрозділу з управління ризиками та підрозділу контролю за дотриманням 
норм (комплаєнс);

погодження проекту річного звіту Банку до його подання на затвердження вищо-
го органу;

затвердження плану відновлення діяльності Банку (Recovery Plan) та забезпечен-
ня виконання функцій щодо відновлення діяльності Банку;

визначення джерел капіталізації та іншого фінансування Банку;
визначення кредитної політики Банку;
прийняття рішення про розміщення Банком інших цінних паперів, крім акцій;
прийняття рішення про викуп розміщених Банком інших цінних паперів, крім ак-

цій;
попередній розгляд за поданням правління проекту рішення щодо покриття збит-

ків та розподілу прибутку;
погодження дивідендної політики і розмірів виплат дивідендів з подальшим за-

твердженням їх вищим органом;
затвердження положень про фонди Банку та дочірніх підприємств, прийняття рі-

шення про використання резервного та інших фондів Банку та дочірніх підприємств;
затвердження ринкової вартості майна Банку (у тому числі акцій Банку) у випад-

ках, передбачених Законом України «Про акціонерні товариства»;
прийняття рішення про обрання оцінювача майна Банку (у тому числі акцій Бан-

ку) та затвердження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розмі-
ру оплати його послуг;

прийняття рішення про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає Банку 
додаткові послуги, та/або клірингової установи та затвердження умов договору, що 
укладається з нею, встановлення розміру оплати її послуг;

3) кадрові питання, а саме:
призначення і звільнення голови та членів правління;
затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів (контрактів), що укла-

даються з головою та членами правління, встановлення розміру винагороди голові та 
членам правління, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

затвердження положення про винагороду членів правління та звіту про винаго-
роду членів правління;

прийняття рішення про укладення договорів добровільного страхування відпові-
дальності членів наглядової ради та інших керівників Банку, що укладаються відпо-
відно до законодавства, затвердження умов таких договорів, включаючи визначення 
членів наглядової ради, відповідальність яких буде застрахована, та платника стра-
хової премії, а також максимальний розмір витрат на сплату страхової премії за до-
говором страхування;

прийняття рішення про призначення особи, яка виконуватиме обов’язки голови 
правління (крім випадків, визначених пунктом 166 цього Статуту); при цьому нагля-
дова рада має право на власний розсуд змінити особу, яка виконує обов’язки голови 
правління, у тому числі призначену відповідно до пункту 166 цього Статуту;

прийняття рішення про відсторонення голови та/або члена (членів) правління від 
здійснення його повноважень та обрання особи, яка тимчасово здійснюватиме по-
вноваження голови правління;

призначення на посаду і звільнення з посади керівника підрозділу внутрішньо-
го аудиту Банку;

затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів, що укладаються з 
працівниками підрозділу внутрішнього аудиту, встановлення розміру їх винагороди, 
у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

обрання та припинення повноважень голови і членів інших органів Банку;
4) питання щодо організаційної структури Банку, а саме:
визначення організаційної структури Банку, зокрема підрозділу внутрішнього  

аудиту;
затвердження положення про правління;
прийняття рішень про утворення, реорганізацію та/або ліквідацію структурних та/

або відокремлених підрозділів Банку;
затвердження внутрішніх положень, що регламентують діяльність структурних 

підрозділів Банку;
затвердження положень про комітети та інші робочі органи наглядової ради, про 

конфлікт інтересів, про порядок здійснення операцій із пов’язаними з Банком особа-
ми (сторонами), про засади проведення конкурсних відборів керівників Банку;

затвердження інших внутрішніх положень, якими регулюється діяльність Банку, 
крім тих, що віднесені до виключної компетенції вищого органу, та тих, що рішенням 
наглядової ради передані для затвердження правлінню;

прийняття рішення щодо утворення дочірніх підприємств та участі в них, їх реор-
ганізації та ліквідації, утворення відокремлених підрозділів Банку, затвердження їх 
статутів і положень;

вирішення питань про участь Банку у групах, створення та/або участь в будь-яких 
юридичних особах, їх реорганізацію та ліквідацію з дотриманням вимог законодав-
ства;

5) питання щодо системи внутрішнього контролю, управління ризиками та фінан-
сового моніторингу, а саме:

визначення і затвердження організаційної структури системи управління ризика-
ми, стратегії та політики управління ризиками, процедури управління ними, деклара-
ції схильності до ризиків;

затвердження внутрішньобанківських документів з питань управління ризиками, 
які затверджуються наглядовою радою відповідно до нормативно-правових актів На-
ціонального банку, здійснення контролю за їх впровадженням, дотриманням та сво-
єчасним оновленням (актуалізацією);

затвердження переліку лімітів (обмежень) щодо кожного виду ризику та процеду-
ри ескалації порушень лімітів ризиків відповідно до вимог нормативно-правових ак-
тів Національного банку;

створення постійно діючого підрозділу з управління ризиками та підрозділу 
контролю за дотриманням норм (комплаєнс) і забезпечення незалежності цих під-
розділів; затвердження призначення та звільнення керівників Банку з управління ри-
зиками та контролю за дотриманням норм (комплаєнс); затвердження умов трудових 
договорів, що укладаються з керівниками Банку з управління ризиками та контролю 
за дотриманням норм (комплаєнс), внесення змін та доповнень до них, встановлен-
ня розміру їх винагороди, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

установлення випадків накладення заборони (вето) керівниками Банку з управлін-
ня ризиками та підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс) на рішення 
правління, комітетів та інших колегіальних органів правління;

ухвалення рішення щодо запровадження значних змін у діяльності Банку;
визначення характеру, формату та обсягів інформації про ризики; розгляд управ-

лінської звітності про ризики та у випадку, якщо профіль ризику Банку не відповідає 
затвердженому ризик-апетиту, невідкладне прийняття рішення щодо застосування 
адекватних заходів для пом’якшення ризиків;

затвердження та перегляд стратегії та оперативного плану управління непрацю-
ючими активами;

забезпечення функціонування системи внутрішнього контролю Банку та контро-
лю за її ефективністю, зокрема контролю за ефективністю функціонування системи 
управління ризиками;

визначення порядку роботи та планів підрозділу внутрішнього аудиту і контроль 
за його діяльністю;

прийняття рішення за результатами розгляду пропозицій, викладених у звернен-
ні відповідального працівника Банку, який очолює внутрішньобанківську систему за-
побігання легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансу-
ванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, у ра-
зі відхилення зазначених пропозицій правлінням;

попереднє узгодження залучення до перевірки діяльності Банку зовнішніх експер-
тів на платній основі, визначення порядку оплати та інших суттєвих умов участі сто-
ронніх спеціалістів, що залучаються на платній основі;

6) питання щодо забезпечення діяльності вищого органу та взаємодії з акціоне-
ром, а саме:

забезпечення попереднього розгляду всіх питань, що належать до виключної ком-
петенції вищого органу, у разі необхідності надання висновків щодо них;

звернення до Мінфіну з пропозицією щодо внесення на розгляд вищого органу 
вирішення питань, які відносяться до його компетенції;

обрання та припинення повноважень корпоративного секретаря Банку, визначен-
ня розміру його винагороди, затвердження положення про корпоративного секрета-
ря Банку, затвердження умов трудового договору з корпоративним секретарем Бан-
ку;

забезпечення виплати дивідендів в порядку, встановленому законодавством;
7) контрольно-наглядові повноваження, а саме:
встановлення лімітів (граничних сум) правочинів (договорів, операцій), які мо-

жуть укладатися (здійснюватися) за рішенням правління;
встановлення ліміту максимального розміру суми кредитів на одну пов’язану з 

Банком особу, які будуть надаватися за рішенням правління у межах економічних 
нормативів, встановлених нормативно-правовими актами Національного банку;

встановлення меж компетенції правління для прийняття рішень про списання за 
рахунок резерву для відшкодування можливих втрат за активними банківськими опе-
раціями заборгованості (дебіторської заборгованості, заборгованості за цінними па-
перами та іншими, ніж цінні папери, корпоративними правами, заборгованості за 
кредитними операціями, заборгованості за коштами, розміщеними на кореспондент-
ських рахунках в інших банках), а також іншої дебіторської заборгованості, що відпо-
відно до законодавства є безнадійною;

затвердження порядку відчуження (продажу) майна Банку;
прийняття рішення про здійснення інвестицій у статутні (складені, пайові) капіта-

ли інших юридичних осіб шляхом вступу до складу учасників юридичних осіб, про 
припинення участі, відчуження часток, акцій, належних Банку в інших юридичних 
особах; вирішення всіх питань та реалізація всіх прав, що випливають з володіння 
цими корпоративними правами;

надання згоди на вчинення значного правочину або винесення цього питання на 
розгляд вищого органу;

надання згоди на вчинення правочинів, щодо вчинення яких є заінтересованість;
прийняття рішень щодо укладення Банком угод з пов’язаними з Банком особами 

у випадках та порядку, передбачених законодавством;
ініціювання у разі необхідності проведення позачергових ревізій та спеціальних 

перевірок фінансово-господарської діяльності Банку;
здійснення контролю за діяльністю правління, внесення пропозицій щодо її вдо-

сконалення;
аналіз дій правління щодо управління Банком, реалізації інвестиційної політики;
оцінка ефективності діяльності правління, затвердження плану заходів щодо вдо-

сконалення (підвищення ефективності) його діяльності;
розгляд звіту правління та затвердження заходів за результатами розгляду зві-

тів правління;
здійснення щорічної оцінки ефективності діяльності підрозділу з управління ризи-

ками, підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс) та підрозділу внутріш-
нього аудиту, затвердження плану заходів щодо вдосконалення (підвищення ефек-
тивності) їх діяльності, здійснення оцінки відповідності керівників цих підрозділів 
кваліфікаційним вимогам;

визначення аудиторської фірми для проведення зовнішнього аудиту, затверджен-
ня умов договору, що укладається з нею, встановлення розміру оплати послуг;

розгляд висновків зовнішнього та внутрішнього аудиту та затвердження заходів 
за результатами їх розгляду;

контроль за усуненням недоліків, виявлених Національним банком та іншими дер-
жавними органами, які в межах компетенції здійснюють нагляд за діяльністю Банку, 
підрозділом внутрішнього аудиту та аудиторською фірмою за результатами прове-
дення зовнішнього аудиту;

8) інші питання, а саме:
прийняття рішення про утворення комітетів наглядової ради та затвердження по-

ложень про них, обрання та припинення повноважень голів та членів таких комітетів;
здійснення контролю за своєчасністю надання (опублікування) Банком достовір-

ної інформації про його діяльність відповідно до законодавства, опублікування Бан-
ком інформації про принципи (кодекс) корпоративного управління Банку;

визначення ймовірності визнання Банку неплатоспроможним внаслідок прийнят-
тя ним на себе зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок виплати диві-
дендів або викупу акцій;

вирішення питань, віднесених законодавством до компетенції наглядової ради, у 
разі злиття, приєднання, поділу, виділу або перетворення Банку;

вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції наглядової ради 
згідно із законодавством.

86. Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть 
вирішуватися іншими органами управління Банку, крім винесення на розгляд вищого 
органу питання щодо надання згоди на вчинення значного правочину відповідно до 
абзацу сьомого підпункту 7 пункту 85 цього Статуту.

87. Після визначення вищим органом основних (стратегічних) напрямів діяль-
ності Банку наглядова рада повинна забезпечити розроблення та затвердити страте-
гію розвитку Банку і передати її Мінфіну для внесення вищому органу відповідно до 
пункту 10 цього Статуту.

Стратегія розвитку Банку передбачає досягнення визначених вищим органом 
основних (стратегічних) напрямів діяльності Банку та містить очікувані показники ре-
зультатів діяльності Банку. Стратегія розвитку Банку має бути спрямована на збіль-
шення ринкової вартості Банку у довгостроковій перспективі з урахуванням ринко-
вих умов.

Вищий орган відмовляє у схваленні стратегії розвитку Банку у разі невідповіднос-
ті стратегії визначеним вищим органом основним (стратегічним) напрямам діяльнос-
ті Банку або наявності суттєвих недоліків, що можуть перешкодити ефективному ви-
конанню стратегії.

У разі несхвалення стратегії розвитку Банку вищий орган повертає її наглядовій 
раді на доопрацювання із зазначенням конкретних зауважень та заперечень. У разі 
повторного несхвалення стратегії розвитку Банку вищий орган має право припинити 
повноваження всього складу наглядової ради, при цьому підстави несхвалення стра-
тегії розвитку Банку повинні бути опубліковані вищим органом.

88. Наглядова рада має право:
1) отримувати будь-яку інформацію та документи Банку, необхідні для виконання 

своїх функцій; отримувати копії документів, а також копії документів дочірніх підпри-
ємств Банку (зазначена інформація та документи надаються членам наглядової ра-
ди протягом п’яти робочих днів з дати отримання письмового запиту, зокрема через 
структурні підрозділи Банку або корпоративного секретаря);

2) заслуховувати звіти правління, посадових осіб Банку з окремих питань діяль-
ності Банку;

3) залучати експертів до аналізу окремих питань діяльності Банку, а також вста-
новлювати розмір їх винагороди.

89. Наглядова рада зобов’язана:
1) діяти з метою захисту інтересів вкладників Банку та держави як єдиного акці-

онера Банку;
2) визначати та контролювати дотримання корпоративних цінностей Банку, які ба-

зуються на веденні бізнесу на законних та етичних принципах, та постійно підтриму-
вати високу культуру управління ризиками;

3) забезпечувати реалізацію корпоративної культури в Банку, орієнтованої на нор-
ми відповідальної та етичної поведінки;

4) вживати заходів до запобігання виникненню конфліктів інтересів у Банку та 
сприяти їх врегулюванню;

5) повідомляти Національному банку про конфлікти інтересів, що виникають у 
Банку, та виявлені в процесі її діяльності порушення Банком економічних нормати-
вів, вимог та обмежень, встановлених Національним банком, вимог законодавства;

6) забезпечувати підтримання дієвих стосунків з Національним банком;
7) здійснювати оцінку ефективності організації корпоративного управління в Бан-

ку;
8) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності наглядової ради в цілому, 

її комітетів і кожного члена наглядової ради;
9) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності правління в цілому, членів 

правління окремо, комітетів правління, оцінку відповідності членів правління квалі-
фікаційним вимогам, оцінку наявності колективної придатності правління;

10) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності підрозділів контролю, 
відповідності керівників цих підрозділів кваліфікаційним вимогам;

11) забезпечувати функціонування та контроль за ефективністю системи управ-
ління ризиками, приділяти достатню кількість часу, зусиль і ресурсів для участі в 
управлінні ризиками Банку та контролю за комплексністю, адекватністю та ефектив-
ністю системи управління ризиками;

12) створити та підтримувати на належному рівні організаційну структуру, інфор-
маційну систему щодо управління ризиками та внутрішній контроль, що забезпечу-
ють ефективне управління ризиками;

13) забезпечувати, щоб політика винагороди в Банку відповідала та сприяла ефек-
тивному управлінню ризиками, не стимулюючи прийняття надмірного рівня ризику;

14) здійснювати нагляд за процесом виявлення та контролю за операціями з 
пов’язаними з Банком особами;

15) визначати ймовірність визнання Банку неплатоспроможним внаслідок при-
йняття ним на себе зобов’язань або їх виконання, своєчасно надавати вищому органу 
повну і точну інформацію про діяльність та фінансовий стан Банку;

16) сприяти створенню регулярних та прозорих механізмів комунікації в Банку;
17) щороку готувати звіт про свою роботу згідно з вимогами законодавства.
90. Наглядова рада складається з дев’яти членів, з яких шість членів є незалежни-

ми, а три члени —  представниками держави.
91. Члени наглядової ради призначаються вищим органом у порядку, визначено-

му законодавством, цим Статутом та положенням про наглядову раду.
92. Один представник держави у наглядовій раді призначається вищим органом 

за поданням Президента України, один — за поданням Кабінету Міністрів України та 
один — за поданням профільного Комітету Верховної Ради України, до предмета ві-
дання якого належать питання банківської діяльності.

93. Незалежні члени наглядової ради призначаються вищим органом на підставі 
подання конкурсної комісії, утвореної Кабінетом Міністрів України. Вимоги до складу 
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конкурсної комісії, порядок перевірки та обрання претендентів на посади незалежних 
членів наглядової ради встановлюються законодавством.

94. Вищий орган зобов’язаний розпочати конкурсний відбір претендентів на поса-
ди незалежних членів наглядової ради не пізніше ніж за чотири місяці до закінчен-
ня строку повноважень наглядової ради. У разі коли після закінчення строку повно-
важень наглядової ради вищим органом не прийнято рішення про призначення но-
вого складу наглядової ради, наглядова рада продовжує виконувати свої повнова-
ження до призначення її нового складу. Повторне призначення особи на посаду не-
залежного члена наглядової ради не вимагає проходження такою особою конкурс-
ного відбору.

95. Строк повноважень наглядової ради становить три роки. Повноваження члена 
наглядової ради дійсні з моменту його призначення вищим органом.

96. Особа не може займати посаду члена наглядової ради більше ніж два стро-
ки поспіль.

97. Членом наглядової ради може бути лише фізична особа. Член наглядової ра-
ди не може бути одночасно членом правління, а також обіймати інші посади в Банку 
на умовах трудового договору (контракту) або надавати послуги Банку відповідно до 
цивільно-правового договору. Членами наглядової ради не можуть бути особи, яким 
згідно із законодавством заборонено обіймати посади в органах управління госпо-
дарських товариств, а також інші особи, обрання яких до складу наглядової ради не 
відповідає актам, обов’язковим для виконання Банком.

98. Члени наглядової ради повинні відповідати вимогам до керівників Банку, вста-
новленим законодавством. Не допускається призначення особи на посаду члена на-
глядової ради, якщо таке призначення може призвести до конфлікту інтересів. Не 
може бути членом наглядової ради особа, яка має не погашену або не зняту в уста-
новленому законодавством порядку судимість та/або яка піддавалася адміністратив-
ному стягненню за вчинення правопорушення, пов’язаного з корупцією.

99. Додаткові вимоги до незалежних членів наглядової ради, а також представни-
ків держави у наглядовій раді визначаються законодавством та положенням про на-
глядову раду.

100. Права, обов’язки, повноваження членів наглядової ради визначаються зако-
нодавством, положенням про наглядову раду та цивільно-правовими договорами, 
що укладаються з кожним членом наглядової ради.

101. Цивільно-правові договори, що укладаються з кожним членом наглядової ра-
ди, від імені Банку підписуються особою, уповноваженою вищим органом на умовах, 
затверджених рішенням вищого органу. Цивільно-правовий договір з членом нагля-
дової ради може бути платним або безоплатним.

102. Розмір винагороди незалежних членів наглядової ради, у тому числі заохо-
чувальних та компенсаційних виплат, встановлюється вищим органом з урахуванням 
пропозицій конкурсної комісії, наданих під час конкурсного відбору претендентів на 
посади незалежних членів наглядової ради. Розмір винагороди та порядок її випла-
ти регулюються положенням про винагороду членів наглядової ради, яке затверджу-
ється вищим органом. Витрати на оплату роботи членів наглядової ради несе Банк.

103. Незалежні члени і представники держави у наглядовій раді мають рівні права 
та обов’язки, крім випадків, встановлених законом, цим Статутом та положенням про 
наглядову раду. Члени наглядової ради мають право отримувати будь-яку інформа-
цію (зокрема інформацію, що становить банківську таємницю) про Банк з урахуван-
ням положень законодавства щодо банківської таємниці.

104. Член наглядової ради повинен виконувати свої обов’язки особисто і не може 
передавати власні повноваження іншій особі.

105. Члени наглядової ради під час здійснення своїх прав та виконання обов’язків 
повинні діяти в інтересах Банку, здійснювати свої права і виконувати обов’язки до-
бросовісно і розумно.

106. Члени наглядової ради є посадовими особами Банку і несуть відповідальність 
в межах своїх повноважень.

107. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-
жень всього складу наглядової ради виключно з таких підстав:

1) невиконання стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, що підтверджується 
результатами щорічного оцінювання досягнення визначених вищим органом показ-
ників (результатів) діяльності Банку;

2) повторне несхвалення вищим органом стратегії розвитку Банку, затвердженої 
наглядовою радою.

108. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-
жень окремого члена наглядової ради виключно з таких підстав:

1) встановлення факту невідповідності члена наглядової ради вимогам, встанов-
леним законодавством для претендентів на посаду незалежного члена наглядової ра-
ди та представника держави у наглядовій раді;

2) на вимогу не менше п’яти членів наглядової ради або Національного банку в 
разі, коли член наглядової ради неналежним чином виконує свої посадові обов’язки 
або не відповідає вимогам щодо професійної придатності та ділової репутації.

109. Без рішення вищого органу повноваження члена наглядової ради припиня-
ються з таких підстав:

1) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинення 
повноважень за власним бажанням за умови, що така заява подається не пізніше ніж 
за два тижні до припинення повноважень;

2) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинен-
ня повноважень у зв’язку з неможливістю виконувати свої повноваження за станом 
здоров’я;

3) набрання законної сили вироком або рішенням суду, яким члена наглядової 
ради засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов’язків чле-
на наглядової ради;

4) набрання щодо члена наглядової ради законної сили судовим рішенням про 
притягнення до адміністративної відповідальності за вчинення правопорушення, 
пов’язаного з корупцією;

5) смерть члена наглядової ради, визнання його недієздатним, обмежено дієздат-
ним, безвісно відсутнім або оголошення померлим;

6) запровадження Фондом гарантування вкладів фізичних осіб тимчасової адміні-
страції в Банку або початок процедури ліквідації Банку;

7) відкликання Президентом України представника держави у наглядовій раді, 
призначеного за його поданням, відкликання Кабінетом Міністрів України представ-
ника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, та відкликання про-
фільним комітетом Верховної Ради України, до предмета відання якого належать пи-
тання банківської діяльності, представника держави у наглядовій раді, призначено-
го за його поданням.

З припиненням повноважень члена наглядової ради одночасно припиняється дія 
цивільно-правового договору, укладеного з ним.

110. Вищий орган має право у будь-який час тимчасово відсторонити на строк не 
більше шести місяців члена наглядової ради від виконання його повноважень ви-
ключно з підстав, передбачених законодавством та положенням про наглядову раду.

111. Голова наглядової ради очолює та організовує роботу наглядової ради і несе 
відповідальність за її ефективну роботу.

112. Голова наглядової ради обирається членами наглядової ради з числа її не-
залежних членів простою більшістю голосів від кількісного складу наглядової ради.

113. Голова наглядової ради:
1) організовує роботу наглядової ради;
2) скликає засідання наглядової ради та головує на них;
3) організовує ведення протоколів засідань наглядової ради та забезпечує їх збе-

рігання;
4) здійснює інші повноваження, передбачені положенням про наглядову раду.
114. Голова наглядової ради забезпечує чіткий розподіл обов’язків між членами 

наглядової ради та ефективний обмін інформацією між ними. Персональний розпо-
діл обов’язків членів наглядової ради затверджується наглядовою радою.

115. Голова наглядової ради може мати заступника, який обирається членами на-
глядової ради простою більшістю голосів від її кількісного складу. У разі відсутності 
голови наглядової ради його обов’язки (зокрема право підпису документів, скликан-
ня засідань наглядової ради) виконує заступник голови наглядової ради, а в разі від-
сутності заступника голови наглядової ради — один із членів наглядової ради, який 
обирається більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у засіданні.

116. Засідання наглядової ради проводяться за необхідністю, але не рідше одного 
разу на повний календарний місяць.

117. Засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови наглядової ра-
ди, а також на вимогу члена наглядової ради, комітету наглядової ради, правління чи 
його члена, аудитора, керівника структурного підрозділу, що виконує функції вну-
трішнього контролю (підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділу фінансового моні-
торингу, підрозділу управління ризиками, підрозділу контролю за дотриманням норм 
(комплаєнс) тощо), та в інших випадках, встановлених законодавством та положен-
ням про наглядову раду.

Особи, на вимогу яких скликається засідання наглядової ради, беруть участь у та-
кому засіданні.

За запрошенням наглядової ради в її засіданні або в розгляді окремих питань по-
рядку денного засідання можуть брати участь члени правління та інші визначені нею 
особи в порядку, встановленому положенням про наглядову раду.

118. Засідання наглядової ради може проводитися у формі спільної присутності 
членів наглядової ради у визначеному місці для обговорення питань порядку денного 
та голосування, в тому числі з використанням засобів електронного зв’язку (відео- та 
голосових конференцій тощо) за умови, що кожен член наглядової ради, який бере 
участь в такій конференції, може бачити і чути (або принаймні чути) та спілкуватися 
з усіма іншими учасниками засідання наглядової ради. Проведення засідання нагля-
дової ради з використанням засобів електронного зв’язку та прийняття рішень шля-
хом заочного голосування (опитування) допускаються, якщо жоден з членів наглядо-
вої ради не заперечує проти цього.

119. Засідання проводяться, як правило, за місцезнаходженням Банку. Правління 
зобов’язане забезпечити наглядовій раді належні умови для роботи.

Порядок скликання і проведення засідань наглядової ради визначається положен-
ням про наглядову раду.	

Секретарем засідань наглядової ради є корпоративний секретар (у разі його об-
рання). У разі відсутності корпоративного секретаря функцію секретаря засідання 
наглядової ради виконує один із членів наглядової ради або працівник Банку, який 

обирається простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у 
засіданні.

120. Засідання наглядової ради є правоможним, якщо на ньому присутні не мен-
ше шести її членів.

121. На засіданні наглядової ради кожний член наглядової ради має один голос.
122. Члени наглядової ради беруть участь у її засіданнях особисто. Передача пра-

ва на участь у засіданнях наглядової ради іншим особам, зокрема за довіреністю, не 
допускається.

123. Члени наглядової ради самостійно і на власний розсуд приймають рішення 
щодо голосування з усіх питань порядку денного засідання наглядової ради. Члени 
наглядової ради повинні сумлінно виконувати покладені на них обов’язки, діяти в ін-
тересах Банку та уникати конфлікту інтересів.

124. Рішення наглядової ради приймаються шляхом голосування на засіданні на-
глядової ради, що проводиться у формі спільної присутності, в тому числі з викорис-
танням засобів електронного зв’язку (відео- та голосових конференцій тощо), або 
проведення заочного голосування (опитування).

125. На засіданні наглядової ради у формі спільної присутності рішення прийма-
ються простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у засідан-
ні та мають право голосу з відповідного питання, за винятком випадків, передбачених 
законом, цим Статутом та положенням про наглядову раду, що передбачають більшу 
необхідну для прийняття рішення кількість голосів.

У разі рівної кількості голосів «за» і «проти» приймається рішення, за яке прого-
лосував голова наглядової ради.

126. У випадку прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) 
члени наглядової ради висловлюють свою думку та голосують з питань, винесених 
на голосування, шляхом заповнення та підписання бюлетенів для заочного голосу-
вання, голосування через внутрішню електронну систему Банку або іншим способом 
в порядку, встановленому положенням про наглядову раду, а рішення приймають-
ся простою більшістю голосів членів наглядової ради від її кількісного складу, вста-
новленого цим Статутом, якщо інше не передбачено законом, Статутом чи положен-
ням про наглядову раду.

127. Кожен член наглядової ради зобов’язаний висловити свою думку та проголо-
сувати щодо запропонованого проекту рішення шляхом заочного голосування про-
тягом трьох робочих днів з дати надсилання бюлетенів для заочного голосування 
або проектів рішень.

Якщо член наглядової ради не проголосував з питання, винесеного на заочне го-
лосування, у визначений строк та в належній формі, він вважається таким, що не 
взяв участі у голосуванні з відповідного питання. Якщо член наглядової ради не про-
голосував з жодного питання порядку денного засідання наглядової ради, що про-
водиться шляхом заочного голосування (опитування), він вважається таким, що не 
взяв участі у цьому засіданні наглядової ради.

128. Член наглядової ради, який не згоден з рішеннями, що прийняті на засіданні, 
може протягом двох робочих днів з дати проведення засідання викласти у письмовій 
формі і надати свої зауваження головуючому на засіданні та/або секретарю засідан-
ня. Зауваження членів наглядової ради додаються до протоколу.

129. Протокол засідання наглядової ради, проведеного у формі спільної присут-
ності членів наглядової ради, оформлюється не пізніше п’яти днів після проведен-
ня засідання та надсилається членам наглядової ради, які взяли участь у засіданні.

Члени наглядової ради, які брали участь у засіданні, можуть протягом  трьох ро-
бочих днів після надсилання їм протоколу висловити свої зауваження до протоколу у 
письмовій формі і надіслати їх головуючому на засіданні та/або секретарю засідання. 
Якщо член наглядової ради не надав свої зауваження до протоколу засідання у ви-
значений строк, вважається, що він не має зауважень до протоколу.

Після закінчення строку для надання зауважень протокол засідання наглядової 
ради підписується головуючим на засіданні та секретарем засідання і може бути під-
писаний членами наглядової ради, що брали участь у засіданні.

130. За результатами заочного голосування (опитування) протокол складається 
не пізніше п’яти днів з дати закінчення прийому бюлетенів для заочного голосуван-
ня чи інших доказів волевиявлення членів наглядової ради відповідно до положення 
про наглядову раду. Протокол заочного голосування (опитування) підписується го-
ловою наглядової ради та корпоративним секретарем.

131. Протоколи засідань наглядової ради викладаються одночасно українською 
та англійською мовами.

Ведення та зберігання протоколів засідань наглядової ради забезпечується голо-
вою наглядової ради. Вимоги до змісту та форми протоколу засідання наглядової ра-
ди визначаються законодавством та положенням про наглядову раду. Протоколи за-
сідань наглядової ради мають зберігатися за місцезнаходженням Банку.

Порядок надання копій протоколів засідань наглядової ради та витягів з них вста-
новлюється положенням про наглядову раду.

132. Наглядова рада з метою забезпечення ефективної організаційної та інформа-
ційної підтримки органів управління Банку, його учасників та інших заінтересованих 
осіб за пропозицією голови наглядової ради обирає корпоративного секретаря. Кор-
поративний секретар є посадовою особою Банку і відповідає за взаємодію Банку з 
вищим органом, зокрема шляхом забезпечення внесення Мінфіну рішення наглядо-
вої ради, прийнятого відповідно до абзацу третього підпункту 6 пункту 85 цього Ста-
туту, що потребує прийняття рішення вищого органу, а також забезпечення надання 
інформації про діяльність Банку. Для забезпечення діяльності та виконання функцій 
корпоративного секретаря у Банку утворюється служба корпоративного секретаря.

133. Наглядова рада може утворювати постійні чи тимчасові комітети з числа її 
членів для попереднього вивчення і підготовки до розгляду на засіданні питань, що 
належать до компетенції наглядової ради. Перелік, порядок утворення, діяльності та 
функції таких комітетів визначаються законодавством, цим Статутом, положенням 
про наглядову раду, а також положеннями про відповідні комітети, які затверджу-
ються наглядовою радою.

134. Наглядова рада обов’язково утворює такі комітети:
з питань аудиту;
з питань ризиків;
з питань призначень та винагород посадовим особам.
Зазначені комітети складаються принаймні з трьох членів наглядової ради.
Наглядова рада може утворювати також інші комітети.
135. Комітети наглядової ради з питань ризиків та з питань призначень та винаго-

род посадовим особам очолюють незалежні члени наглядової ради. Більшість членів 
зазначених комітетів мають становити незалежні члени наглядової ради.

136. Комітет наглядової ради з питань аудиту складається виключно з незалеж-
них членів наглядової ради.

137. Рішення про утворення комітету та про перелік питань, які передаються йому 
для вивчення і підготовки (далі — предмет відання комітету), приймаються простою 
більшістю голосів членів наглядової ради.

138. Комітети наглядової ради виконують обов’язки відповідно до свого предмета 
відання та у визначеному наглядовою радою порядку доповідають їй про результати 
своєї діяльності не менше одного разу на рік, крім комітету з питань аудиту, який до-
повідає не менше одного разу на шість місяців.

Зазначені у доповідях відомості щодо діяльності комітетів повинні містити інфор-
мацію про персональний склад комітетів, кількість засідань комітетів та їх основну ді-
яльність. Звіт комітету з питань аудиту повинен також містити інформацію про наяв-
ність зауважень щодо незалежності проведення зовнішнього аудиту.

139. Функціонування комітету наглядової ради забезпечує секретар комітету. Се-
кретарем комітету може бути корпоративний секретар або працівник служби корпо-
ративного секретаря, обраний комітетом за пропозицією корпоративного секретаря 
у порядку, передбаченому положенням про наглядову раду.

140. Фінансування діяльності комітетів наглядової ради, зокрема залучення для 
фахових консультацій юристів, фінансових та інших експертів, здійснюється Бан-
ком у порядку, визначеному відповідним положенням, затвердженим рішенням на-
глядової ради.

141. Питання правового статусу членів наглядової ради, скликання та проведен-
ня засідань наглядової ради, які не врегульовані цим Статутом, визначаються зако-
нодавством та положенням про наглядову раду.

Правління
142. Правління є колегіальним виконавчим органом Банку.
143. Правління здійснює поточне управління діяльністю Банку.
144. До компетенції правління належить вирішення всіх питань, пов’язаних з 

управлінням поточною діяльністю Банку, крім питань, що належать до виключної 
компетенції вищого органу та наглядової ради.

145. Правління підзвітне вищому органу і наглядовій раді та забезпечує виконання 
їх рішень. Правління діє від імені Банку у межах, встановлених законодавством, цим 
Статутом та положенням про правління.

146. До компетенції правління належить:
1) погодження та забезпечення підготовки для затвердження наглядовою радою 

проектів стратегії (стратегічного плану) розвитку Банку та бізнес-плану розвитку Бан-
ку, затвердження оперативних планів роботи та контроль за їх виконанням;

2) погодження та забезпечення підготовки для затвердження наглядовою радою 
проектів бюджету Банку, у тому числі бюджету підрозділу внутрішнього аудиту;

3) реалізація стратегії та бізнес-плану розвитку Банку;
4) визначення форми та встановлення порядку моніторингу діяльності Банку;
5) реалізація стратегії та політики управління ризиками, затвердженої наглядо-

вою радою, забезпечення впровадження процедур виявлення, оцінки, контролю та 
моніторингу ризиків, забезпечення підготовки та подання наглядовій раді пропози-
цій щодо необхідності внесення змін до стратегії та політики управління ризиками;

6) забезпечення підготовки та подання наглядовій раді управлінської звітності про 
ризики, на які наражається Банк, яка включає інформацію щодо нових видів продук-
тів чи значних змін у діяльності Банку;

7) забезпечення контролю за доведенням до відома відповідних структурних під-
розділів і працівників Банку інформації про внесені зміни до стратегії та політики 
управління ризиками, інших внутрішньобанківських документів з питань управлін-
ня ризиками;

8) розроблення плану заходів щодо оперативного усунення недоліків у функціо-
нуванні системи управління ризиками, виконання рекомендацій та зауважень за ре-

зультатами оцінки ризиків, проведення перевірок підрозділу внутрішнього аудиту, 
зовнішніх аудиторів і наглядових органів;

9) затвердження значень лімітів щодо кожного виду ризиків згідно з визначеним 
наглядовою радою переліком лімітів (обмежень);

10) вирішення питань згідно з рішеннями наглядової ради про відкриття, реорга-
нізацію та ліквідацію відокремлених підрозділів Банку;

11) забезпечення безпеки інформаційних систем Банку і систем, що застосову-
ються для зберігання активів клієнтів, забезпечення впровадження та функціонуван-
ня системи управління інформаційною безпекою відповідно до нормативно-право-
вих актів Національного банку;

12) інформування наглядової ради про показники діяльності Банку, виявлені по-
рушення вимог законодавства, внутрішніх положень Банку та про будь-яке погіршен-
ня фінансового стану банку або про загрозу такого погіршення, про рівень ризиків, 
що виникають у ході діяльності Банку;

13) складення річного звіту Банку, надання річного звіту Банку на погодження на-
глядовій раді до його подання на затвердження вищому органу;

14) організація господарської діяльності Банку, фінансування, ведення обліку та 
складення звітності;

15) прийняття рішення про створення постійно діючих комітетів Банку, крім комі-
тетів, прийняття рішення про утворення яких віднесено до компетенції наглядової ра-
ди законодавством або цим Статутом, затвердження положень про них, визначення 
порядку їх діяльності, призначення їх керівників та заступників керівників. Якщо та-
кі комітети Банку входять до організаційної структури Банку, рішення приймається з 
урахуванням визначеної наглядовою радою організаційної структури Банку;

16) прийняття рішення щодо набуття Банком корпоративних прав внаслідок звер-
нення стягнення на такі права та реалізації цих прав або з метою наступного пере-
продажу їх протягом строку, що не перевищує одного року з дня їх придбання (при-
ймається правлінням самостійно в межах встановленої наглядовою радою компе-
тенції правління);

17) затвердження внутрішніх документів Банку, зокрема тих, що визначають по-
рядок та умови, облікову політику з проведення банківських операцій, а також регу-
люють поточну діяльність Банку, за винятком тих, що віднесені до компетенції вищо-
го органу та наглядової ради;

18) затвердження внутрішньобанківських документів з питань управління ризика-
ми, крім тих, які відповідно до нормативно-правових актів Національного банку за-
тверджуються наглядовою радою;

19) розроблення внутрішніх положень, що регламентують діяльність структурних 
і відокремлених підрозділів Банку згідно із стратегією розвитку Банку, та інших по-
ложень, які відповідно до законодавства та цього Статуту затверджуються наглядо-
вою радою, та забезпечення подання розроблених положень для затвердження на-
глядовою радою;

20) підготовка звітів правління для наглядової ради щодо виконання основних на-
прямів розвитку Банку, стратегії (стратегічного плану) розвитку Банку, бюджетів, біз-
нес-плану розвитку Банку, програм капіталізації, планів реструктуризації, капіталь-
них вкладень;

21) формування визначеної наглядовою радою організаційної структури Банку;
22) визначення засад оплати праці та матеріального стимулювання працівників 

Банку;
23) керівництво роботою структурних підрозділів та дочірніх підприємств Банку, 

забезпечення виконання покладених на них завдань;
24) прийняття рішення щодо пропозицій відповідального працівника Банку сто-

совно забезпечення виконання Банком вимог законодавства у сфері запобігання та 
протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансу-
ванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення;

25) прийняття рішення в межах встановленої наглядовою радою компетенції 
правління щодо списання за рахунок резерву для відшкодування можливих втрат 
за активними банківськими операціями заборгованості (дебіторської заборгованос-
ті, заборгованості за цінними паперами та іншими, ніж цінні папери, корпоративни-
ми правами, заборгованості за кредитними операціями, заборгованості за коштами, 
розміщеними на кореспондентських рахунках в інших банках), а також іншої дебітор-
ської заборгованості, що відповідно до законодавства є безнадійною;

26) визначення переліку відомостей, що становлять комерційну таємницю та кон-
фіденційну інформацію про діяльність Банку, визначення порядку їх використання 
та охорони;

27) забезпечення виконання рішень вищого органу та наглядової ради;
28) прийняття рішень щодо укладення Банком угод з пов’язаними з Банком осо-

бами у випадках та порядку, передбачених законодавством;
29) прийняття рішень з питань продажу та встановлення рекомендованої (старто-

вої) вартості для відчуження (продажу) об’єктів нерухомого майна Банку, за винят-
ком тих, що віднесені до компетенції вищого органу або наглядової ради, відповідно 
до порядку відчуження (продажу) майна Банку;

30) вирішення будь-яких інших питань діяльності Банку, за винятком тих, що на-
лежать до виключної компетенції вищого органу чи наглядової ради.

147. Наглядова рада може прийняти рішення про делегування правлінню своїх 
повноважень, крім тих, що віднесені до виключної компетенції наглядової ради за-
коном.

148. Правління очолює голова правління.
149. Правління може прийняти рішення про передачу (делегування) частини на-

лежних йому повноважень голові правління, постійно діючим радам/комітетам Бан-
ку, керівникам структурних підрозділів відповідно до законодавства, цього Статуту та 
внутрішніх положень Банку.

150. Правління у визначені наглядовою радою порядку і строки подає їй звіт про 
свою діяльність.

151. Голова та члени правління призначаються наглядовою радою строком не 
більш як на п’ять років, про що зазначається у рішенні наглядової ради, і можуть при-
значатися необмежену кількість разів з урахуванням вимог законодавства. Кількіс-
ний склад правління визначається наглядовою радою у кількості не менше п’яти осіб.

152. Голова та члени правління призначаються на посади та звільняються з по-
сад наглядовою радою за пропозицією комітету наглядової ради з питань призна-
чень та винагород посадовим особам. Кандидати на посади голови та членів прав-
ління визначаються на умовах конкурсного відбору у порядку, встановленому нагля-
довою радою.

153. Членом правління може бути призначена фізична особа, яка має повну ци-
вільну дієздатність та не є членом наглядової ради.

154. Голова та члени правління повинні сумлінно виконувати покладені на них 
обов’язки, діяти в інтересах Банку та уникати конфлікту інтересів.

155. Пропозиція про висунення кандидата на посаду голови правління повинна 
містити ім’я кандидата, місце його роботи, займану посаду, відомості про зайняття 
посад в органах управління інших організацій.

156. Голова правління заступає на посаду виключно після погодження його кан-
дидатури Національним банком.

157. Права та обов’язки, умови оплати праці голови правління визначаються зако-
нодавством, цим Статутом, положенням про правління, положенням про винагоро-
ду членів правління, а також цивільно-правовим договором або трудовим контрак-
том, що укладається з головою правління. Від імені Банку цивільно-правовий дого-
вір або трудовий контракт підписує голова наглядової ради або особа, уповноваже-
на на це наглядовою радою.

158. Відповідальність голови правління визначається відповідно до закону.
159. Наглядова рада вправі достроково звільнити голову правління. Підстави для 

звільнення голови правління встановлюються законодавством та цивільно-правовим 
договором або трудовим контрактом з ним.

160. Повноваження голови правління припиняються рішенням наглядової ради з 
одночасним прийняттям рішення про призначення нового голови правління або осо-
би, яка тимчасово здійснюватиме його повноваження.

161. Голова правління організовує роботу правління, скликає засідання, забезпе-
чує ведення протоколів засідань.

162. Голова правління відповідає за ефективну діяльність правління і Банку в ці-
лому, координацію діяльності правління із наглядової радою та іншими колегіальни-
ми органами. Голова правління має право подавати пропозиції вищому органу та на-
глядовій раді за всіма напрямами діяльності Банку.

163. Голова правління представляє Банк у взаємовідносинах з третіми особами, 
діє від імені Банку без довіреності та видає від імені Банку довіреності на представ-
ництво.

Голова правління підписує Статут та зміни до нього, затверджені відповідними 
актами Кабінету Міністрів України, як вищим органом, для проведення реєстрацій-
них дій. 

164. До компетенції голови правління належить:
1) вчинення від імені Банку правочинів та здійснення всіх юридично значущих 

дій, підписання документів з урахуванням обмежень, передбачених законодавством 
та цим Статутом;

2) видача від імені Банку довіреностей;
3) скликання засідань правління, визначення їх порядку денного та головуван-

ня на них;
4) розподіл обов’язків між членами правління та іншими працівниками Банку з 

урахуванням організаційної структури Банку;
5) найм та звільнення працівників Банку, зокрема керівників філій, відділень, 

представництв та головних бухгалтерів філій (за наявності), вжиття до них заходів 
заохочення та накладення дисциплінарних стягнень відповідно до законодавства, 
Статуту та внутрішніх документів Банку;

6) видання в межах своєї компетенції наказів, розпоряджень і надання вказівок, 
обов’язкових для виконання всіма працівниками Банку, включаючи філії, представ-
ництва та відділення;

7) встановлення форми, системи та порядку оплати праці і заохочення працівни-
ків Банку згідно з вимогами законодавства, затвердження штатного розкладу Банку 
та філій, відділень, представництв, визначення розміру посадових окладів всіх пра-
цівників Банку;

8) підписання за рішенням вищого органу від імені Банку цивільно-правових до-
говорів з головою та членами наглядової ради щодо виконання ними функцій голови 
(члена) наглядової ради на умовах, визначених рішенням вищого органу;



13 липня 2019 року, cубота, № 132 www.ukurier.gov.ua 15

документи
9) підписання колективного договору;
10) ініціювання скликання позачергових засідань наглядової ради, участі в засі-

даннях наглядової ради з правом дорадчого голосу;
11) затвердження посадових інструкцій працівників Банку;
12) розпорядження майном та коштами Банку відповідно до законодавства, цього 

Статуту та інших внутрішніх документів Банку;
13) підписання позовів та скарг, всіх документів, що стосуються судових розгля-

дів позовів та скарг, представлення інтересів Банку в судах з усіма правами, надани-
ми законом позивачу, відповідачу, третій особі в судовому процесі, а також повної 
або часткової відмови від позовних вимог, визнання позовів, зміни предмета позо-
ву, укладення мирової угоди, оскарження рішення суду, подання виконавчого доку-
мента до стягнення або видачі довіреності на вчинення відповідних дій іншій особі;

14) винесення у встановленому порядку на розгляд правління, наглядової ради, 
вищого органу питань, пов’язаних з діяльністю Банку;

15) прийняття рішень про тимчасове зупинення діяльності відокремлених підроз-
ділів Банку на строк не більше одного року та відновлення їх діяльності;

16) виконання інших функції, необхідних для забезпечення поточної діяльності 
Банку.

165. Голова правління під час призначення осіб, які виконують управлінські функ-
ції, має погоджувати їх кандидатури з комітетом наглядової ради з питань винаго-
род та призначень.

166. У разі тимчасової відсутності голови правління на період відпустки, від-
рядження, хвороби його обов’язки виконує один із членів правління. Виконання 
обов’язків здійснюється на підставі наказу голови правління.

Особа, на яку тимчасово покладаються обов’язки голови правління за його від-
сутності, має всі повноваження голови правління, передбачені законодавством, цим 
Статутом та положенням про правління, зокрема, діє без довіреності від імені Банку 
та представляє його інтереси перед третіми особами.

167. Голова правління може доручати вирішення окремих питань, що належать до 
його компетенції, членам правління або керівникам структурних підрозділів у межах, 
передбачених цим Статутом та положенням про правління.

168. Голова правління видає накази та розпорядження, обов’язкові для виконан-
ня всіма працівниками Банку. Накази та розпорядження голови правління зберіга-
ються за місцезнаходженням Банку і можуть бути видані для ознайомлення Мінфі-
ну за його вимогою.

169. Члени правління та інші особи мають право діяти від імені Банку на підставі 
довіреностей, які видає голова правління.

170. Голова правління здійснює розподіл обов’язків та має право передавати (де-
легувати) свої повноваження, визначені у пункті 164 цього Статуту, іншим членам 
правління та працівникам Банку. Передача (делегування) повноважень здійснюється 
відповідно до внутрішніх документів Банку шляхом видачі відповідних наказів. Поло-
женням про правління може визначатися порядок та умови розподілу головою прав-
ління обов’язків та повноважень між членами правління.

171. Голова правління не має права передавати (делегувати) іншим членам прав-
ління та працівникам Банку такі повноваження:

1) право наймати та звільняти керівників філій та головних бухгалтерів філій (за 
наявності), керівників самостійних функціональних структурних підрозділів голов-
ного офісу Банку, вживати до них заходів заохочення та накладати дисциплінарні 
стягнення;

2) право підписувати від імені Банку договори з головою та членами наглядової 
ради щодо виконання ними функцій голови (члена) наглядової ради на умовах, за-
тверджених рішенням вищого органу;

3) право підписувати колективний договір.
172. Наглядова рада вправі достроково звільнити будь-якого члена правління. 

Підстави для звільнення членів правління встановлюються законодавством та ци-
вільно-правовими, трудовими договорами (контрактами) з ними.

173. Права та обов’язки, оплата праці членів правління визначаються Законом 
України «Про акціонерні товариства», іншими актами законодавства, цим Статутом, 
положенням про правління, положенням про винагороду членів правління, а також 
цивільно-правовим, трудовим договором (контрактом), що укладається з кожним 
членом правління. Від імені Банку цивільно-правовий, трудовий договір (контракт) 
підписує голова наглядової ради чи особа, уповноважена на те наглядовою радою. 
Відповідальність членів правління встановлюється відповідно до закону.

174. Засідання правління проводяться за необхідністю, але не рідше одного разу 
на місяць і вважаються правоможними, якщо на них присутні не менш як половина 
кількісного складу правління.

175. Засідання правління може проводитися у формі спільної присутності членів 
правління у визначеному місці для обговорення питань порядку денного та голосу-
вання, в тому числі з використанням засобів електронного зв’язку (відео- та голосо-
вих конференцій тощо), за умови, що кожен член правління, який бере участь в такій 
конференції, може бачити і чути (або принаймні чути) та спілкуватися з усіма інши-
ми учасниками засідання правління. Проведення засідання правління з використан-
ням засобів електронного зв’язку та прийняття рішень шляхом заочного голосування 
(опитування) допускається, якщо жоден з членів правління не заперечує проти цього.

176. На засіданні правління кожний член правління має один голос. На засідан-
ні правління, яке проводиться у формі спільної присутності членів правління, рішен-
ня приймаються простою більшістю голосів від загальної кількості присутніх членів 
правління. У разі рівної кількості голосів «за» і «проти» приймається рішення, за яке 
проголосував голова правління.

177. У випадку прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) 
члени правління висловлюють свою думку та голосують з питань, винесених на голо-
сування, шляхом заповнення та підписання бюлетенів для заочного голосування, го-
лосування через внутрішню електронну систему Банку або іншим способом в поряд-
ку, встановленому положенням про правління.

Кожен член правління зобов’язаний висловити свою думку та проголосувати що-
до запропонованого проекту рішення шляхом заочного голосування протягом трьох 
робочих днів з дати надсилання бюлетенів для заочного голосування або проектів 
рішень.

Під час прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) рішення 
вважається прийнятим, якщо за нього одноголосно проголосували всі члени прав-
ління.

178. Позачергові засідання правління скликаються на вимогу наглядової ради, го-
лови правління або будь-якого члена правління.

179. Кожен член правління має право вносити питання до порядку денного засі-
дання правління.

180. Члени наглядової ради та керівник підрозділу внутрішнього аудиту Банку ма-
ють право бути присутніми на засіданнях правління. За запрошенням голови правлін-
ня будь-яка інша особа має право бути присутньою на засіданнях правління.

181. На засіданні правління ведеться протокол. Протокол засідання правління під-
писується головуючим на засіданні та членами правління, що брали участь у засі-
данні. Ведення протоколів засідань правління забезпечується головою правління. 
Вимоги до змісту та форми протоколу засідання правління визначаються положен-
ням про правління. Протоколи засідань правління повинні зберігатися за місцезна-
ходженням Банку.

182. За результатами заочного голосування (опитування) протокол складається 
не пізніше п’яти днів з дати закінчення прийому бюлетенів для заочного голосування 
чи інших доказів волевиявлення членів правління відповідно до положення про прав-
ління. Протокол заочного голосування (опитування) підписується головою правлін-
ня та секретарем правління.

183. Протоколи правління надаються для ознайомлення на вимогу члена прав-
ління, члена наглядової ради або представника первинної профспілкової організації, 
який підписав колективний договір від імені трудового колективу.

184. Питання правового статусу голови та членів правління, скликання та прове-
дення засідань правління, які не врегульовані цим Статутом, визначаються положен-
ням про правління.

Рамкова угода
185. Між Банком та Кабінетом Міністрів України  може укладатися рамкова угода 

про взаємодію, якою врегульовуються питання взаємодії між Банком, Кабінетом Мі-
ністрів України та Мінфіном. Від імені Банку рамкову угоду про взаємодію підпису-
ють голова наглядової ради та голова правління. Рамкова угода про взаємодію під-
лягає опублікуванню на веб-сайтах Банку та Мінфіну.

186. Мінфін має право отримувати будь-яку інформацію про фінансово-госпо-
дарську діяльність Банку, зокрема протоколи колегіальних органів Банку та інфор-
мацію, що становить банківську таємницю, необхідну для здійснення моніторингу ді-
яльності Банку та стану виконання стратегії розвитку Банку, в тому числі досягнення 
визначених вищим органом показників (результатів) діяльності Банку.

Управління ризиками та система  
внутрішнього контролю

187. Банк створює комплексну та адекватну систему управління ризиками, що має 
враховувати специфіку роботи Банку та вимоги щодо управління ризиками, установ-
лені Національним банком. Система управління ризиками має забезпечувати вияв-
лення, ідентифікацію, оцінку, управління, зменшення впливу, моніторинг та контр-
оль за всіма видами ризиків на всіх організаційних рівнях та оцінку достатності капі-
талу Банку для покриття всіх видів ризиків.

188. Система внутрішнього контролю в Банку включає порядок поширення інфор-
мації про ризики між:

1) підрозділом з управління ризиками, підрозділом контролю за дотриманням 
норм (комплаєнс), підрозділом внутрішнього аудиту (далі — підрозділи контролю) 
та іншими підрозділами Банку;

2) наглядовою радою/правлінням (комітетами наглядової ради/ правління) та під-
розділами контролю.

189. Ефективна система внутрішнього контролю забезпечує належне функціо-
нування моделі ліній захисту ефективного управління ризиками з чітко визначени-
ми сферами відповідальності за управління ризиками відповідно до законодавства, 
нормативно-правових актів Національного банку, документів Базельського комітету 
з банківського нагляду та Європейського органу банківського нагляду.

190. Банк організовує взаємодію підрозділів, що забезпечують функціонування 
моделі трьох ліній захисту, відповідно до розміру, особливостей діяльності Банку, 
характеру і обсягів банківських та інших фінансових послуг, профілю ризику Бан-

ку, системної важливості Банку та діяльності банківської групи, до складу якої вхо-
дить Банк.

191. З метою управління ризиками Банк утворює постійно діючі комітети правлін-
ня, зокрема кредитний комітет і комітет з питань управління активами та пасивами.

Кількісний та персональний склад зазначених комітетів та положення про них за-
тверджуються правлінням.

Банк має право залежно від рівня складності та обсягів операцій утворювати та-
кож інші комітети.

Одна і та сама особа не може суміщати посади голови кредитного комітету та під-
розділу з управління ризиками.

192. Банк утворює постійно діючий підрозділ з управління ризиками, що має від-
повідати за впровадження внутрішніх положень та процедур управління ризиками 
відповідно до визначених наглядовою радою стратегії та політики управління ризи-
ками.

Підрозділ з управління ризиками підзвітний та підпорядкований наглядовій ра-
ді та відокремлений від підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділів, що здійснюють 
операції, та підрозділів, що реєструють операції.

193. Банк утворює підрозділ контролю за дотриманням норм (комплаєнс) з метою 
забезпечення ефективності функціонування системи управління ризиками. Повнова-
ження і обов’язки підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс), його ке-
рівника та членів визначаються внутрішніми документами Банку.

Підрозділ контролю за дотриманням норм (комплаєнс) підзвітний та підпорядко-
ваний наглядовій раді.

Підрозділ контролю за дотриманням норм (комплаєнс) подає звіти щодо оцін-
ки комплаєнс-ризику наглядовій раді, комітету наглядової ради з питань ризиків та 
правлінню не рідше одного разу на квартал.

194. Наглядова рада під час відбору та призначення керівників підрозділів контро-
лю та виконання ними своїх обов’язків здійснює контроль за відповідністю таких осіб 
кваліфікаційним вимогам щодо професійної придатності та/або ділової репутації.

195. Правління забезпечує незалежність виконання обов’язків підрозділами 
контролю шляхом невтручання в процеси їх роботи.

Внутрішній аудит Банку
196. Банк утворює підрозділ внутрішнього аудиту, який є складовою системи вну-

трішнього контролю, та проводить перевірки діяльності Банку (його структурних під-
розділів).

197. Підрозділ внутрішнього аудиту виконує такі функції:
1) перевіряє наявність та оцінює ефективність роботи систем управління ризика-

ми, відповідність цих систем видам та обсягам здійснюваних Банком операцій і вну-
трішнього контролю Банку;

2) перевіряє процес оцінки достатності капіталу з урахуванням ризиків Банку;
3) здійснює моніторинг дотримання керівниками та працівниками Банку вимог за-

конодавства і внутрішніх положень Банку, затверджених наглядовою радою;
4) оцінює інформаційно-технічне забезпечення управління та проведення опера-

цій;
5) перевіряє правильність ведення і достовірність бухгалтерського обліку та фі-

нансової звітності;
6) перевіряє фінансово-господарську діяльність Банку;
7) перевіряє відповідність кваліфікаційним вимогам та виконання професійних 

обов’язків працівниками Банку;
8) виявляє та перевіряє випадки перевищення повноважень посадовими особами 

Банку і виникнення конфлікту інтересів у Банку;
9) перевіряє достовірність та вчасність надання інформації державним органам, 

які в межах компетенції здійснюють нагляд за діяльністю Банку;
10) готує та подає наглядовій раді звіти і пропозиції щодо усунення виявлених 

порушень;
11) виконує інші функції, пов’язані із здійсненням нагляду за діяльністю Банку.
198. Керівник підрозділу внутрішнього аудиту призначається і звільняється на-

глядовою радою. Кандидатура керівника підрозділу внутрішнього аудиту погоджу-
ється з Національним банком. Вимоги до професійної придатності та ділової репу-
тації керівника підрозділу внутрішнього аудиту встановлюються Національним бан-
ком. Керівнику підрозділу внутрішнього аудиту забороняється займати посади в ін-
ших банках. Банк погоджує з Національним банком рішення про звільнення керів-
ника підрозділу внутрішнього аудиту не з його ініціативи у порядку, передбачено-
му законодавством.

199. Працівники підрозділу внутрішнього аудиту повинні відповідати вимогам до 
професійної підготовки, встановленим Національним банком.

200. Підрозділ внутрішнього аудиту підпорядковується наглядовій раді та діє на 
підставі положення про підрозділ внутрішнього аудиту Банку, затвердженого нагля-
довою радою відповідно до законодавства.

201. Підрозділ внутрішнього аудиту звітує перед наглядовою радою про свою ді-
яльність не рідше ніж один раз на рік.

202. Підрозділ внутрішнього аудиту несе відповідальність за повноту та досто-
вірність звітів, які подаються наглядовій раді щодо питань, віднесених до компетен-
ції підрозділу внутрішнього аудиту відповідно до Закону України «Про банки і бан-
ківську діяльність».

203. Працівники підрозділу внутрішнього аудиту під час виконання своїх функціо-
нальних обов’язків мають право на:

1) ознайомлення з усією документацією Банку, інформацією, письмовими пояс-
неннями з питань діяльності Банку, включаючи всі підрозділи Банку незалежно від 
країни їх місцезнаходження, та афілійованих компаній Банку;

2) доступ до системи автоматизації банківських операцій;
3) нагляд за діяльністю будь-якого підрозділу Банку;
4) отримання письмових пояснень від керівників і працівників Банку з питань, що 

виникають під час проведення перевірки та за її результатами.
204. Підрозділ внутрішнього аудиту не несе відповідальності і не має управлін-

ських повноважень щодо операцій, за якими він здійснює аудит.
205. Працівники підрозділу внутрішнього аудиту під час призначення на посаду 

дають письмове зобов’язання про нерозголошення інформації щодо діяльності Бан-
ку та збереження банківської таємниці відповідно до вимог законодавства.

206. Порядок діяльності підрозділу внутрішнього аудиту та прийняття ним рішень 
встановлюється положенням про підрозділ внутрішнього аудиту Банку.

207. Підрозділ внутрішнього аудиту проводить оцінку видів діяльності Банку, ви-
конання яких забезпечується шляхом залучення юридичних та фізичних осіб на до-
говірній основі (аутсорсинг).

Зовнішній аудит Банку
208. Банк зобов’язаний забезпечити проведення щорічної перевірки фінансової 

звітності, консолідованої фінансової звітності та іншої інформації щодо фінансово-
господарської діяльності аудиторською фірмою відповідно до законодавства про  
аудит фінансової звітності та аудиторську діяльність.

209. Обрання аудиторської фірми для надання послуг з обов’язкового аудиту фі-
нансової звітності Банку здійснюється відповідно до статті 29 Закону України «Про 
аудит фінансової звітності та аудиторську діяльність». Відповідальність за проведен-
ня конкурсу з обрання аудиторської фірми покладається на аудиторський комітет 
Банку (у разі його створення) або наглядову раду.

210. Право на проведення аудиторської перевірки Банку має аудиторська фірма, 
включена до розділу Реєстру аудиторів та суб’єктів аудиторської діяльності, що ве-
деться відповідно до законодавства про аудит фінансової звітності та аудиторську 
діяльність, в частині суб’єктів аудиторської діяльності, які мають право проводити 
обов’язковий аудит фінансової звітності підприємств, що становлять суспільний ін-
терес.

211. Банк керується законодавством про аудит фінансової звітності та аудитор-
ську діяльність в частині обмежень щодо надання послуг, оцінки загроз незалеж-
ності та відповідності аудиторської фірми вимогам Закону України «Про аудит фі-
нансової звітності та аудиторську діяльність» під час проведення аудиторської пе-
ревірки Банку.

212. Посадові особи Банку зобов’язані забезпечити доступ аудиторської фірми 
до всіх документів, необхідних для перевірки результатів фінансово-господарської 
діяльності Банку.

Облік і звітність
213. Банк організовує бухгалтерський облік своїх операцій відповідно до внутріш-

ньої облікової політики, міжнародних стандартів фінансової звітності, виконує ви-
моги, встановлені законодавством, зокрема вимоги нормативно-правових актів На-
ціонального банку, користується єдиними правилами бухгалтерського обліку в бан-
ках на базі комплексної автоматизації та комп’ютеризації та подає свої баланси, звіт-
ність та іншу інформацію Національному банку у визначені строки та в установлених 
ним обсягах і формах.

214. Фінансовий рік Банку відповідає календарному року та починається 1 січня і 
закінчується 31 грудня.

215. Фінансові результати Банку повинні відображатися у його денному, місячно-
му, квартальному та річному балансах, у звіті про фінансові результати Банку, а та-
кож у річному звіті, підготовленому відповідно до міжнародних стандартів фінансо-
вої звітності та вимог, встановлених законодавством, зокрема нормативно-правови-
ми актами Національного банку. Банк подає свою звітність до Національного банку 
у строки, встановлені Національним банком, а також до інших суб’єктів в порядку, 
встановленому законодавством.

216. Річний звіт Банку затверджується вищим органом відповідно до порядку, 
встановленого цим Статутом та актами внутрішнього регулювання Банку.

217. Річна фінансова звітність повинна бути перевірена аудиторською фірмою 
відповідно до Законів України «Про аудит фінансової звітності та аудиторську діяль-
ність», «Про банки і банківську діяльність», нормативно-правових актів Національ-
ного банку. Річна фінансова звітність, підтверджена аудитором (аудиторською фір-
мою), має бути оприлюднена шляхом публікації в періодичних виданнях та/або по-
ширення як окремих друкованих видань чи розміщення в Інтернеті не пізніше ніж 30 
квітня наступного за звітним року.

218. Банк зобов’язаний протягом місяця, наступного за звітним періодом, розмі-
щувати на власному веб-сайті, а також у приміщеннях Банку, до яких мають доступ 
клієнти, зокрема вкладники, квартальний баланс, звіт про фінансові результати Бан-
ку та примітки до звітів, перелік яких визначається Національним банком.

219. Відповідальність за організацію, стан і достовірність бухгалтерського обліку в 
Банку, своєчасне подання річної інформації і бухгалтерської звітності у відповідні ор-
гани, відомостей про діяльність Банку акціонеру, кредиторам, а також за розкриття 
інформації про Банк як емітента цінних паперів несе голова правління. Голова прав-
ління та головний бухгалтер Банку несуть відповідальність, установлену законодав-
ством, у разі оприлюднення недостовірної (неповної) фінансової звітності, а також 
недотримання порядку спростування такої звітності.

220. На Банк не поширюється обов’язок складати і виконувати річний фінансовий 
план відповідно до Господарського кодексу України.

Фінансовий моніторинг
221. З метою забезпечення виконання вимог законодавства у сфері запобігання 

та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фі-
нансуванню тероризму чи фінансуванню розповсюдження зброї масового знищен-
ня (далі — законодавство з питань фінансового моніторингу) та з метою уникнен-
ня можливостей використання Банку для легалізації (відмивання) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансування тероризму та фінансування розповсюдження 
зброї масового знищення Банк розробляє, впроваджує та постійно оновлює правила 
внутрішнього фінансового моніторингу і програми його здійснення.

222. Банк зобов’язаний забезпечити виконання вимог нормативно-правових ак-
тів Національного банку та інших вимог законодавства з питань фінансового моні-
торингу щодо:

1) управління ризиками легалізації кримінальних доходів/фінансування терориз-
му в діяльності Банку;

2) виявлення і реєстрації фінансових операцій, що підлягають фінансовому моні-
торингу або пов’язані, стосуються чи призначені для фінансування тероризму та фі-
нансування розповсюдження зброї масового знищення;

3) зупинення операцій, що здійснюються на користь або за дорученням клієнта 
Банку, якщо їх учасником або вигодоодержувачем за ними є особа, яку включено до 
переліку осіб, пов’язаних із провадженням терористичної діяльності, та в інших ви-
падках, передбачених законодавством;

4) ідентифікації, верифікації та вивчення діяльності клієнтів;
5) надання необхідної інформації Держфінмоніторингу відповідно до законодав-

ства.
223. Відповідальним за організацію виконання вимог законодавства з питань фі-

нансового моніторингу та організацію внутрішньобанківської системи запобігання 
легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення є голова прав-
ління.

224. Внутрішньобанківську систему запобігання легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розпо-
всюдження зброї масового знищення очолює відповідальний працівник, який є неза-
лежним у своїй діяльності і підзвітним тільки голові правління. Відповідальний пра-
цівник є членом правління і призначається та звільняється з посади на підставі рі-
шення наглядової ради. Кандидатура відповідального працівника Банку погоджуєть-
ся з Національним банком.

225. Відповідальний працівник Банку має право вносити на розгляд правління 
пропозиції щодо забезпечення виконання Банком вимог законодавства з питань фі-
нансового моніторингу.

У разі відхилення правлінням пропозицій відповідального працівника такий пра-
цівник має право звернутися з відповідними пропозиціями до наглядової ради. Та-
кі пропозиції відповідального працівника розглядаються наглядовою радою на най-
ближчому її засіданні.

226. Підрозділ внутрішнього аудиту періодично, але не рідше одного разу на рік, 
проводить перевірку дотримання Банком вимог законодавства з питань фінансово-
го моніторингу. За результатами такої перевірки підрозділ внутрішнього аудиту готує 
висновки та пропозиції, які розглядаються наглядовою радою.

227. Банк зберігає всі документи, які стосуються фінансової операції, що підлягає 
фінансовому моніторингу, та ідентифікації осіб, які брали участь в її здійсненні, про-
тягом п’яти років з дня проведення такої операції. Результати ідентифікації власника 
рахунка та особи, уповноваженої діяти від його імені, зберігаються Банком протягом 
п’яти років після закриття рахунка.

Значні правочини
228. Значним правочином вважається правочин (крім правочину з розміщення 

Банком власних акцій), якщо ринкова вартість майна (робіт, послуг), що є його пред-
метом, становить 10 і більше відсотків вартості активів Банку за даними останньої 
річної фінансової звітності.

229. Затвердження ринкової вартості майна (робіт, послуг), що є предметом зна-
чного правочину, здійснюється наглядовою радою в порядку, передбаченому Зако-
ном України «Про акціонерні товариства».

230. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова 
вартість майна (робіт, послуг), що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків 
вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Банку, приймаєть-
ся наглядовою радою не менше ніж трьома чвертями голосів членів наглядової ра-
ди, які беруть участь у засіданні. 

231. У разі неприйняття наглядовою радою рішення про надання згоди на вчи-
нення значного правочину питання про надання згоди на вчинення такого правочи-
ну може виноситися на розгляд вищого органу. У такому разі рішення про надан-
ня згоди на вчинення значного правочину приймається вищим органом за подан-
ням наглядової ради.

232. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова 
вартість майна (робіт, послуг), що є його предметом, перевищує 25 відсотків вартос-
ті активів за даними останньої річної фінансової звітності Банку, приймається вищим 
органом за поданням наглядової ради.

233. Забороняється ділити предмет правочину з метою ухилення від передбачено-
го порядку прийняття рішень про вчинення значного правочину.

234. Значний правочин, вчинений з порушенням порядку прийняття рішення 
про надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє цивільні права та 
обов’язки Банку лише у разі подальшого схвалення правочину Банком у порядку, 
встановленому для прийняття рішення про надання згоди на його вчинення. Подаль-
ше схвалення правочину Банком у порядку, встановленому для прийняття рішення 
про надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє цивільні права та 
обов’язки Банку з моменту вчинення такого правочину.

235. У разі коли значний правочин є одночасно правочином, щодо якого є заінтер-
есованість, до порядку його вчинення застосовуються положення цього Статуту як 
щодо значних правочинів, так і щодо правочинів, у вчиненні яких є заінтересованість.

Правочини, щодо яких є  
заінтересованість. Конфлікт інтересів

236. Рішення про надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого 
є заінтересованість (далі — правочин із заінтересованістю), якщо ринкова вартість 
майна або послуг чи сума коштів, що є предметом правочину із заінтересованістю, 
перевищує 20 млн. гривень, приймається наглядовою радою, крім випадків, встанов-
лених пунктом 245 цього Статуту.

Рішення про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю може міс-
тити перелік умов проекту правочину, які можуть змінюватися за рішенням правлін-
ня під час вчинення правочину із заінтересованістю. У разі відсутності такого пере-
ліку умови правочину не можуть відрізнятися від умов проекту, наданого відповідно 
до пункту 240 цього Статуту.

237. Особою, заінтересованою у вчиненні Банком правочину, може бути будь-яка 
з таких осіб:

1) посадова особа органу Банку або її афілійовані особи;
2) юридична особа, в якій будь-яка з осіб, передбачених підпунктом 1 цього пунк-

ту, є посадовою особою;
3) керівники підрозділів Банку, безпосередньо підпорядковані голові правління;
4) керівники підрозділів Банку, безпосередньо підпорядковані членам правління;
5) керівники підрозділів Банку, безпосередньо підпорядковані керівникам ди-

рекцій (крім регіональних управлінь), утворення яких передбачено організаційною 
структурою Банку, затвердженою наглядовою радою.

238. Особа, визначена у пункті 237 цього Статуту, вважається заінтересованою у 
вчиненні Банком правочину, якщо вона:

1) є стороною такого правочину або членом виконавчого органу юридичної осо-
би, яка є стороною правочину;

2) отримує винагороду за вчинення такого правочину від Банку (посадових осіб 
Банку) або від особи, яка є стороною правочину;

3) внаслідок такого правочину набуває майно;
4) бере участь у правочині як представник або посередник (крім представництва 

Банку посадовими особами).
239. Особа, заінтересована у вчиненні правочину, зобов’язана протягом трьох ро-

бочих днів з моменту виникнення в неї заінтересованості поінформувати Банк про 
наявність у неї такої заінтересованості і надати таку інформацію:

1) ознаки заінтересованості особи у вчиненні правочину;
2) проект правочину.
240. Правління зобов’язане протягом п’яти робочих днів з дня отримання інфор-

мації, передбаченої пунктом 239 цього Статуту, надати наглядовій раді проект право-
чину і пояснення щодо ознак заінтересованості.

241. Наглядова рада з метою проведення оцінки правочину із заінтересованістю 
на відповідність його умов звичайним ринковим умовам має право залучити неза-
лежного аудитора (аудиторську фірму), суб’єкта оціночної діяльності або іншу осо-
бу, яка має відповідну кваліфікацію.

242. Якщо заінтересована у вчиненні правочину особа є членом наглядової ради, 
вона не має права голосу з питання вчинення такого правочину.

243. Рішення про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю при-
ймається більшістю голосів членів наглядової ради, які не є заінтересованими у вчи-
ненні правочину (далі — незаінтересовані члени наглядової ради), присутніх на засі-
данні наглядової ради. Якщо на такому засіданні присутній лише один незаінтересо-
ваний член наглядової ради, рішення про надання згоди на вчинення правочину із за-
інтересованістю приймається таким членом одноосібно.

244. Якщо наглядова рада прийняла рішення про відхилення правочину із заінтер-
есованістю або не прийняла жодного рішення протягом 30 днів з дня отримання не-
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обхідної інформації, питання про надання згоди на вчинення правочину із заінтере-
сованістю може бути винесене на розгляд вищого органу.

245. Рішення про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю ви-
носиться на розгляд вищого органу, якщо:

1) всі члени наглядової ради є заінтересованими у вчиненні правочину;
2) ринкова вартість майна або послуг чи сума коштів, що є його предметом, пе-

ревищує 10 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звіт-
ності Банку.

246. Під час прийняття рішення з питання про надання згоди на вчинення право-
чину із заінтересованістю вимоги абзацу першого частини восьмої статті 71 Закону 
України «Про акціонерні товариства» не застосовуються. Таким чином, під час при-
йняття рішення про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю єди-
ний акціонер Банку, заінтересований у вчиненні правочину, має право приймати рі-
шення з цього питання, крім випадків, передбачених цим Статутом та/або законом.

247. Після прийняття рішення про надання згоди на вчинення правочину із заін-
тересованістю Банк оприлюднює інформацію про таке рішення в порядку, передба-
ченому законодавством.

248. Відповідальність за шкоду, заподіяну Банку правочином, вчиненим з пору-
шенням вимог цього розділу Статуту, несе особа, заінтересована у вчиненні Банком 
такого правочину.

249. Правочин із заінтересованістю, вчинений з порушенням порядку прийнят-
тя рішення про надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє ци-
вільні права та обов’язки Банку лише у разі подальшого схвалення правочину у по-
рядку, встановленому для прийняття рішення про надання згоди на його вчинення. 
Подальше схвалення правочину у порядку, встановленому для прийняття рішення 
про надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє цивільні права та 
обов’язки Банку з моменту вчинення цього правочину.

250. Наглядова рада вживає заходів до запобігання виникненню конфліктів ін-
тересів у Банку та сприяє їх врегулюванню. Члени наглядової ради та правління 
зобов’язані відмовитися від участі у прийнятті рішень, якщо конфлікт інтересів не 
дає їм змоги повною мірою виконувати свої обов’язки в інтересах Банку, його вклад-
ників та учасників.

Документи Банку. Інформація про Банк
251. Банк зобов’язаний зберігати за своїм місцезнаходженням такі документи:
1) Статут, зміни до Статуту, засновницький (установчий) договір, свідоцтво про 

державну реєстрацію Банку;
2) положення про наглядову раду та правління, інші акти внутрішнього регулю-

вання, що регулюють діяльність органів Банку, та зміни до них;
3) положення про кожну філію, відділення, представництво Банку;
4) документи, що підтверджують права Банку на майно;
5) принципи (кодекс) корпоративного управління Банку;
6) рішення вищого органу;
7) протоколи засідань наглядової ради та правління, накази і розпорядження го-

лови правління;
8) висновки аудиторів (аудиторських фірм);
9) річну фінансову звітність;
10) документи бухгалтерського обліку;
11) документи звітності, що подаються відповідним державним органам;
12) проспект емісії, свідоцтво про реєстрацію випуску акцій та інших цінних папе-

рів Банку; проспект цінних паперів або рішення про емісію цінних паперів;
13) перелік афілійованих осіб Банку із зазначенням кількості, типу та/або класу 

належних їм акцій;
14) особливу інформацію про Банк згідно з вимогами законодавства;
15) звіти наглядової ради;
16) звіти правління;
17) положення про винагороду членів наглядової ради та правління;
18) звіти про винагороду членів наглядової ради та правління;
19) документи, на підставі яких визначена ринкова вартість майна відповідно до 

законодавства;
20) перелік керівників Банку;
21) перелік осіб, які мають довіреності на представництво від імені Банку;
22) інші документи, передбачені законодавством, цим Статутом, внутрішніми по-

ложеннями Банку, рішеннями вищого органу, наглядової ради, правління.
252. Відповідальність за зберігання документів Банку покладається на голову 

правління та на головного бухгалтера — щодо документів бухгалтерського обліку 
і фінансової звітності.

253. Документи, передбачені цим розділом Статуту, підлягають зберіганню протя-
гом усього строку діяльності Банку, за винятком документів бухгалтерського обліку, 
строки зберігання яких визначаються відповідно до законодавства.

254. Протягом десяти днів з моменту надходження письмової вимоги від Мінфі-
ну або вищого органу корпоративний секретар (а в разі його відсутності правлін-
ня) зобов’язаний надати відповідному органу завірені підписом уповноваженої особи 
Банку та печаткою Банку копії відповідних документів.

255. Банк зобов’язаний мати власний веб-сайт, на якому розміщується інформа-
ція, що підлягає оприлюдненню відповідно до законодавства.

256. Банк має право на комерційну таємницю та її захист.
257. Під комерційною таємницею розуміються відомості, пов’язані з виробни-

цтвом, технологічною інформацією, управлінням фінансами та іншою діяльністю 
Банку та афілійованих осіб Банку, розголошення (передача, втрата) яких небажана 
для Банку, за винятком відомостей, які відповідно до закону не можуть бути віднесе-
ні до комерційної таємниці.

258. Працівники Банку зобов’язані зберігати сувору конфіденційність стосовно ві-
домої їм інформації (науково-технічної, фінансово-кредитної, комерційної та іншої), 
що становить комерційну таємницю Банку, і зобов’язані вживати всіх заходів для 
збереження одержаної інформації від розголошення. У разі розголошення комерцій-
ної таємниці працівник несе відповідальність згідно із законодавством.

259. Порядок визначення переліку відомостей, що становлять комерційну таємни-
цю Банку, їх складу та обсягу, порядок захисту визначаються правлінням з урахуван-
ням вимог законодавства. Перелік відомостей, що не становлять комерційну таємни-
цю, визначається законодавством.

260. Поняття конфіденційної інформації про діяльність Банку та порядок її вико-
ристання та захисту визначаються правлінням.

Праця та її оплата. Соціальні гарантії
261. Банк самостійно встановлює систему організації і розміри оплати праці, а та-

кож інші види виплат з дотриманням норм і гарантій, передбачених законодавством.
262. Нагляд та контроль за додержанням вимог законодавства про працю і правил 

охорони праці, а також іншого законодавства здійснюються головою правління у по-
рядку, передбаченому законодавством.

263. Банк забезпечує для всіх працівників безпечні умови праці і несе відповідаль-
ність у встановленому порядку за шкоду, що спричинена їх здоров’ю та працездатнос-
ті під час виконання ними трудових обов’язків.

264. Соціальне і медичне страхування та соціальне забезпечення працівників Банку 
здійснюється в порядку і на умовах, встановлених законодавством.

Порядок внесення змін та доповнень до Статуту
265. Будь-які зміни та/або доповнення до Статуту вносяться шляхом затвердження 

нової редакції Статуту. Національний банк погоджує нову редакцію Статуту у порядку, 
передбаченому законодавством.

266. Зміни до Статуту підлягають державній реєстрації відповідно до законодавства 
з питань державної реєстрації юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань.

267. Банк подає документи для проведення державної реєстрації змін до Статуту 
після їх погодження Національним банком.

268. Зміни до Статуту набирають чинності з дня їх державної реєстрації.
Реорганізація та ліквідація Банку

269. Банк може бути реорганізований за рішенням єдиного акціонера Банку. Реор-
ганізація може здійснюватися шляхом злиття, приєднання, поділу, виділення, перетво-
рення. Порядок здійснення реорганізації визначається законодавством, у тому числі 
нормативно-правовими актами Національного банку.

270. Відкликання банківської ліцензії та ліквідація банку здійснюються в порядку та 
на умовах, визначених законодавством та цим Статутом.

271. Банк може бути ліквідований за рішенням єдиного акціонера Банку або у ра-
зі відкликання Національним банком банківської ліцензії, виданої Банку, з власної іні-
ціативи або за пропозицією Фонду гарантування вкладів фізичних осіб з підстав, ви-
значених законом.

272. Ліквідація Банку за рішенням єдиного акціонера здійснюється в порядку, пе-
редбаченому законодавством про ліквідацію юридичних осіб, у разі, коли Національ-
ний банк після отримання рішення єдиного акціонера про ліквідацію Банку не виявив 
ознак, за якими Банк може бути віднесено до категорії проблемного або неплатоспро-
можного.

Єдиний акціонер Банку має право розпочати процедуру ліквідації Банку лише після 
надання на це згоди Національним банком та за умови відкликання банківської ліцензії.

Якщо Банк віднесено Національним банком до категорії проблемних або неплато-
спроможних, Національний банк та Фонд гарантування вкладів фізичних осіб вжива-
ють до нього заходів, передбачених Законами України «Про банки і банківську діяль-
ність» та «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».

273. Порядок ліквідації Банку у разі його неплатоспроможності або відкликання бан-
ківської ліцензії з ініціативи Національного банку встановлюється законодавством.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 5 червня 2019 р. № 594
ПОЛОЖЕННЯ 

про наглядову раду акціонерного товариства  
комерційний банк «ПриватБанк»

Загальні положення
1. Це Положення визначає правовий статус, компетенцію та функції, порядок ор-

ганізації роботи наглядової ради акціонерного товариства комерційний банк «При-

ватБанк» (далі — наглядова рада), права та обов’язки, порядок виплати винагороди 
та відповідальність членів наглядової ради.

Правовий статус наглядової ради
2. Наглядова рада є колегіальним органом управління акціонерного товариства 

комерційний банк «ПриватБанк» (далі — Банк), що в межах своєї компетенції здій-
снює управління Банком, несе відповідальність за забезпечення стратегічного управ-
ління Банком, а також контролює та регулює діяльність правління Банку (далі — 
правління) з метою виконання стратегії розвитку Банку.

3. Наглядова рада діє в інтересах Банку відповідно до законодавства та здійснює 
захист прав вкладників, інших кредиторів та акціонера Банку.

4. Наглядова рада не бере участі в поточному управлінні Банком.
5. Наглядова рада діє на підставі законодавства, Статуту акціонерного товариства 

комерційний банк «ПриватБанк» (далі — Статут), цього Положення та інших внутріш-
ніх документів Банку.

6. Наглядова рада звітує перед вищим органом управління Банку про свою ді-
яльність, загальний стан Банку, виконання стратегії розвитку Банку та вжиті заходи, 
спрямовані на досягнення мети діяльності Банку.

Компетенція та функції наглядової ради
7. Компетенція та повноваження наглядової ради, зокрема її виключна компетен-

ція, визначаються законодавством та Статутом.
8. Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть 

вирішуватися іншими органами управління Банку, крім випадків, встановлених за-
конодавством та Статутом.

9. Після визначення вищим органом Банку (далі — вищий орган) основних (стра-
тегічних) напрямів діяльності Банку наглядова рада повинна забезпечити розроблен-
ня та затвердити стратегію розвитку Банку (далі — стратегія) і передати її Мінфіну 
для внесення вищому органу в порядку, встановленому Статутом.

Стратегія передбачає досягнення визначених вищим органом основних (стратегіч-
них) напрямів діяльності Банку та містить очікувані показники результатів діяльності 
Банку. Стратегія має бути спрямована на збільшення ринкової вартості Банку у дов-
гостроковій перспективі з урахуванням ринкових умов.

Стратегія визначає наявне місце Банку на ринку банківських послуг (зокрема ін-
формацію про наявні банківські продукти Банку), а також містить дані про продукти, 
операції, ринки, регіони, сфери дії, у яких Банк планує досягти переваги над конку-
рентами в майбутньому, способи досягнення запланованого результату, а також по-
треби Банку щодо фінансових, операційно-технологічних і кадрових ресурсів.

Вищий орган відмовляє у схваленні стратегії у разі її невідповідності визначеним 
вищим органом основним (стратегічним) напрямам діяльності Банку або наявнос-
ті суттєвих недоліків, що можуть перешкодити ефективному виконанню стратегії.

У разі несхвалення стратегії вищий орган повертає її наглядовій раді на доопра-
цювання із зазначенням конкретних зауважень та заперечень. У разі повторного не-
схвалення стратегії вищий орган має право припинити повноваження всього скла-
ду наглядової ради, при цьому підстави несхвалення стратегії повинні бути опублі-
ковані вищим органом.

10. Наглядова рада може встановлювати ліміти (граничні суми) правочинів (дого-
ворів, операцій), які можуть укладатися (здійснюватися) за рішенням правління без 
погодження з наглядовою радою, включаючи ліміти (граничні суми) щодо проведен-
ня активних операцій Банку, а саме:

1) загальний ліміт активних операцій, що передбачає встановлення граничних сум 
всіх активних операцій Банку;

2) загальний ліміт активних операцій з юридичними особами, що передбачає 
встановлення граничних сум активних операцій з юридичними особами;

3) загальний ліміт активних операцій з фізичними особами, що передбачає вста-
новлення граничних сум активних операцій з фізичними особами;

4) загальні ліміти за операціями з юридичними особами щодо стандартизованих 
кредитних продуктів, нестандартизованих кредитних продуктів та умовно-стандар-
тизованих кредитних продуктів, зокрема встановлення граничних сум активних опе-
рацій окремо за групами стандартизованих кредитних продуктів, нестандартизова-
них кредитних продуктів та умовно-стандартизованих кредитних продуктів, які про-
водяться з юридичними особами;

5) загальні ліміти за операціями з фізичними особами щодо стандартизованих 
кредитних продуктів, нестандартизованих кредитних продуктів та умовно-стандар-
тизованих кредитних продуктів, зокрема встановлення граничних сум активних опе-
рацій окремо за групами стандартизованих кредитних продуктів, нестандартизова-
них кредитних продуктів та умовно-стандартизованих кредитних продуктів, які про-
водяться з фізичними особами;

6) загальний ліміт за операціями з одним контрагентом — юридичною особою;
7) загальний ліміт за операціями з одним контрагентом — фізичною особою;
8) загальний ліміт за операціями із здійснення інвестицій у статутні (складені, па-

йові) капітали інших юридичних осіб шляхом вступу до складу учасників юридичних 
осіб або припинення такої участі; 

9) інші ліміти (граничні суми).
Наглядова рада має право вимагати від правління щомісячного, якщо інший ін-

тервал не передбачений відповідним рішенням наглядової ради, звіту про дотриман-
ня лімітів активних операцій.

Встановлені ліміти активних операцій переглядаються у разі потреби, але не рід-
ше ніж один раз на квартал наглядовою радою на підставі подання правління, якщо 
інше не передбачено відповідним рішенням наглядової ради.

11. Наглядова рада несе відповідальність за:
1) безпеку та фінансову стійкість Банку;
2) відповідність діяльності Банку вимогам законодавства, стандартам професій-

них об’єднань, дія яких поширюється на Банк;
3) впровадження стратегії відповідно до основних напрямів діяльності, визначе-

них вищим органом, та бізнес-плану розвитку Банку;
4) забезпечення ефективної організації корпоративного управління в Банку;
5) функціонування та контроль ефективності системи внутрішнього контролю, 

системи управління ризиками та контролю за дотриманням норм (комплаєнс) Банку.
12. Наглядова рада не рідше одного разу на рік переглядає та здійснює контроль 

за:
1) реалізацією стратегії та бізнес-плану розвитку Банку, політики винагороди;
2) здійсненням планів відновлення діяльності Банку, фінансування Банку в кризо-

вих ситуаціях, забезпечення безперервної діяльності Банку;
3) дотриманням кодексу поведінки (етики) Банку, механізму конфіденційного по-

відомлення про неприйнятну поведінку в Банку;
4) дотриманням бюджету і планових показників діяльності Банку;
5) дотриманням порядку здійснення операцій із пов’язаними з банком особами;
6) реалізацією політики системи внутрішнього контролю в банку;
7) дотриманням декларації схильності до ризиків, стратегії управління ризиками, 

реалізацією політики управління ризиками;
8) реалізацією політики запобігання, виявлення та управління конфліктами інте

ресів;
9) дотриманням порядку виявлення, оцінки та обрання кандидатів у члени прав-

ління;
10) дотриманням вимог внутрішніх положень щодо організації корпоративного 

управління в Банку;
11) дотриманням положень про комітети наглядової ради, про правління, про ко-

мітети правління, про підрозділи контролю;
12) реалізацією політики аутсорсингу;
13) виконанням порядку організації функцій управління ризиками, комплаєнсу та 

внутрішнього аудиту в Банку;
14) виконанням порядків оцінки ефективності діяльності наглядової ради та прав-

ління в цілому, членів наглядової ради та правління кожного окремо, комітетів нагля-
дової ради та правління, підрозділів контролю, оцінки відповідності членів наглядо-
вої ради та правління, керівника підрозділу внутрішнього аудиту кваліфікаційним ви-
могам, оцінки колективної придатності наглядової ради та правління;

15) ефективністю організаційної структури Банку;
16) ефективністю внутрішнього контролю, зокрема системи управління ризика-

ми;
17) ефективністю форм і порядку подання управлінської звітності.

Права та обов’язки наглядової ради
13. Наглядова рада має право:
1) отримувати будь-яку інформацію та документи Банку, необхідні для виконання 

своїх функцій; отримувати копії документів, а також копії документів дочірніх підпри-
ємств Банку (зазначена інформація та документи надаються членам наглядової ра-
ди протягом п’яти робочих днів з дати отримання письмового запиту, зокрема через 
структурні підрозділи Банку або корпоративного секретаря);

2) заслуховувати звіти правління, посадових осіб Банку з окремих питань діяль-
ності Банку;

3) залучати експертів до аналізу окремих питань діяльності Банку, а також вста-
новлювати розмір їх винагороди.

14. Наглядова рада зобов’язана:
1) діяти з метою захисту інтересів вкладників Банку та держави як єдиного акці-

онера Банку;
2) визначати та контролювати дотримання корпоративних цінностей Банку, які ба-

зуються на веденні бізнесу на законних та етичних принципах, та постійно підтриму-
вати високу культуру управління ризиками;

3) забезпечувати реалізацію корпоративної культури в Банку, орієнтованої на нор-
ми відповідальної та етичної поведінки;

4) вживати заходів до запобігання виникненню конфліктів інтересів у Банку та 
сприяти їх врегулюванню;

5) повідомляти Національному банку про конфлікти інтересів, що виникають у 
Банку, та виявлені в процесі її діяльності порушення Банком економічних нормати-
вів, вимог та обмежень, встановлених Національним банком, вимог законодавства;

6) забезпечувати підтримання дієвих стосунків з Національним банком;
7) здійснювати оцінку ефективності організації корпоративного управління в Бан-

ку;
8) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності наглядової ради в цілому, 

її комітетів і кожного члена наглядової ради;

9) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності правління в цілому, членів 
правління окремо, комітетів правління, оцінку відповідності членів правління квалі-
фікаційним вимогам, оцінку колективної придатності правління;

10) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності підрозділів контролю, 
відповідності керівників цих підрозділів кваліфікаційним вимогам;

11) забезпечувати функціонування та контроль за ефективністю системи управ-
ління ризиками, приділяти достатню кількість часу, зусиль і ресурсів для участі в 
управлінні ризиками Банку та контролю за комплексністю, адекватністю та ефектив-
ністю системи управління ризиками;

12) створити та підтримувати на належному рівні організаційну структуру, інфор-
маційну систему щодо управління ризиками та внутрішній контроль, що забезпечу-
ють ефективне управління ризиками;

13) забезпечувати, щоб політика винагороди в Банку відповідала та сприяла ефек-
тивному управлінню ризиками, не стимулюючи прийняття надмірного рівня ризику;

14) здійснювати нагляд за процесом виявлення та контролю за операціями з 
пов’язаними з Банком особами;

15) визначати ймовірність визнання Банку неплатоспроможним внаслідок при-
йняття ним зобов’язань або їх виконання, своєчасно надавати вищому органу повну і 
точну інформацію про діяльність та фінансовий стан Банку;

16) сприяти створенню регулярних та прозорих механізмів комунікації в Банку;
17) щороку готувати звіт про свою роботу згідно з вимогами законодавства та 

цього Положення.
Права та обов’язки членів наглядової ради

15. Члени наглядової ради мають право:
1) отримувати будь-яку інформацію та документи Банку, необхідні для виконання 

своїх функцій, отримувати копії документів, а також копії документів дочірніх підпри-
ємств Банку (зазначена інформація та документи надаються членам наглядової ра-
ди протягом п’яти робочих днів з дати отримання письмового запиту, зокрема через 
структурні підрозділи Банку або корпоративного секретаря);

2) у строки, передбачені цим Положенням, отримувати порядок денний та інфор-
маційний пакет до засідань наглядової ради;

3) вимагати скликання позачергового засідання наглядової ради відповідно до ви-
мог цього Положення;

4) у разі незгоди надавати у письмовій формі зауваження до рішень наглядо-
вої ради;

5) заслуховувати звіти правління та посадових осіб Банку з окремих питань ді-
яльності Банку;

6) брати участь у засіданнях правління;
7) отримувати винагороду за виконання функцій члена наглядової ради, якщо це 

передбачено укладеним цивільно-правовим договором, умови якого затверджені ви-
щим органом.

16. Члени наглядової ради зобов’язані:
1) виконувати свої обов’язки особисто і не передавати власні повноваження ін-

шим особам;
2) керуватися у своїй діяльності законодавством, Статутом, цим Положенням, до-

говором між членом наглядової ради та Банком та іншими внутрішніми документами 
Банку, принципами (кодексом) корпоративного управління Банку;

3) сумлінно виконувати покладені на них обов’язки, дотримуватися високих про-
фесійних і етичних стандартів під час виконання своїх функціональних обов’язків;

4) діяти в інтересах Банку та держави як єдиного акціонера Банку, добросовіс-
но, розумно та не перевищувати своїх повноважень (обов’язок діяти добросовісно 
і розумно означає необхідність проявляти сумлінність, обачливість та належну обе-
режність);

5) дотримуватися обов’язку дбайливого ставлення щодо Банку (обов’язок дбай-
ливого ставлення означає, що член наглядової ради, зокрема, діє з усвідомленням 
своїх рішень і почуттям моральної відповідальності за свою поведінку, ставиться з 
відповідальністю до виконання своїх службових обов’язків, приймає рішення в меж-
ах компетенції та на підставі всебічної оцінки наявної (наданої) інформації);

6) дотримуватися обов’язку лояльності щодо Банку (обов’язок лояльності озна-
чає, що член наглядової ради, зокрема, не використовує своє службове становище у 
власних інтересах із шкодою для інтересів Банку та надає перевагу інтересам Банку, 
його вкладників і кредиторів, а не інтересам акціонера у процесі вирішення питань, 
щодо яких інтереси Банку та акціонера не збігаються);

7) виконувати рішення, прийняті наглядовою радою;
8) особисто брати участь у засіданнях наглядової ради та в роботі комітетів на-

глядової ради;
9) завчасно повідомляти голові наглядової ради та корпоративному секретарю чи 

секретарю (секретарям) комітетів наглядової ради про неможливість участі у засі-
даннях наглядової ради, її комітетів із зазначенням причини відсутності;

10) уникати конфлікту інтересів та сприяти його врегулюванню;
11) дотримуватися встановлених у Банку правил та процедур щодо конфлікту ін-

тересів, завчасно розкривати інформацію про наявні або потенційні конфлікти ін-
тересів;

12) відмовитися від участі у прийнятті рішень, якщо конфлікт інтересів не дає їм 
змоги повною мірою виконувати свої обов’язки в інтересах Банку, його вкладників 
та акціонера;

13) негайно повідомляти голові наглядової ради та корпоративному секретарю 
про обставини, що перешкоджають виконанню ними своїх посадових обов’язків;

14) повідомляти голові наглядової ради та корпоративному секретарю про відомі 
їм конфлікти інтересів, що виникають у Банку, та виявлені в процесі їх діяльності по-
рушення Банком економічних нормативів, вимог та обмежень, встановлених Націо-
нальним банком, вимог законодавства;

15) повідомляти голові наглядової ради і корпоративному секретарю про відомі 
їм факти, що можуть вплинути на ймовірність визнання Банку неплатоспроможним 
внаслідок прийняття ним на себе зобов’язань або їх виконання;

16) дотримуватися встановлених у Банку вимог до інформаційної безпеки;
17) не розголошувати інформацію з обмеженим доступом, зокрема конфіденцій-

ну інформацію, яка стала відомою у зв’язку із виконанням функцій члена наглядової 
ради (далі — інформація з обмеженим доступом), особам, які не мають доступу до 
такої інформації, а також не використовувати її у своїх інтересах або в інтересах тре-
тіх осіб (перелік інформації з обмеженим доступом визначається актами внутрішньо-
го регулювання Банку та доводиться до відома членів наглядової ради відповідними 
структурними підрозділами Банку);

18) надавати Банку документи, що підтверджують їх професійну придатність та 
ділову репутацію.

17. Незалежні члени наглядової ради зобов’язані утримуватися від дій, які можуть 
призвести до втрати їх незалежності. У разі втрати незалежності член наглядової ра-
ди зобов’язаний протягом двох робочих днів повідомити у письмовій формі про це 
наглядовій раді та правлінню.

Склад наглядової ради
18. Наглядова рада складається з дев’яти членів, з яких шість членів є незалежни-

ми, а три члени — представниками держави.
19. Члени наглядової ради призначаються вищим органом у порядку, визначено-

му законодавством, зокрема:
1) один представник держави у наглядовій раді призначається вищим органом 

за поданням Президента України, один — за поданням Кабінету Міністрів України та 
один — за поданням профільного Комітету Верховної Ради України, до предметів ві-
дання якого належать питання банківської діяльності;

2) незалежні члени наглядової ради призначаються вищим органом на підставі 
подання конкурсної комісії, утвореної Кабінетом Міністрів України.

20. Членом наглядової ради може бути лише фізична особа.
21. Член наглядової ради не може бути одночасно членом правління, а також обі-

ймати інші посади в Банку на умовах трудового договору (контракту) або надавати 
послуги Банку відповідно до цивільно-правового договору.

22. Членами наглядової ради не можуть бути:
1) особи, яким згідно із законодавством заборонено обіймати посади в органах 

управління господарських товариств;
2) особи, які мають не погашену або не зняту в установленому законодавством 

порядку судимість та/або які піддавалися адміністративному стягненню за вчинення 
правопорушення, пов’язаного з корупцією;

3) інші особи, обрання яких до складу наглядової ради не відповідає актам, 
обов’язковим для виконання Банком.

23. Члени наглядової ради повинні відповідати вимогам до керівників банку, вста-
новленим законодавством. Зокрема, члени наглядової ради повинні відповідати ква-
ліфікаційним вимогам щодо ділової репутації та професійної придатності, а незалеж-
ні члени наглядової ради — також вимогам щодо незалежності.

24. Не допускається призначення особи на посаду члена наглядової ради, якщо 
таке призначення може призвести до конфлікту інтересів.

25. Незалежний член наглядової ради (кандидат на цю посаду) має володіти зна-
ннями у сферах корпоративного управління і банківської діяльності та їх регулюван-
ня в обсязі, необхідному для ефективного виконання обов’язків у наглядовій раді.

26. Незалежним членом наглядової ради не може бути особа, яка:
1) є або протягом останніх п’яти років була керівником Банку (крім незалежного 

члена наглядової ради) та/або його філії, представництва та/або іншого відокремле-
ного підрозділу чи юридичної особи, у якій Банк має істотну участь;

2) є або протягом останніх трьох років була працівником Банку та/або його філії, 
представництва та/або іншого відокремленого підрозділу чи юридичної особи, у якій 
Банк має істотну участь;

3) є пов’язаною особою Банку;
4) отримує або протягом останніх трьох років отримувала від Банку або юридич-

них осіб, у яких Банк має істотну участь, істотні доходи, крім доходів у вигляді ви-
нагороди за виконання функцій члена наглядової ради (при цьому істотними є до-
ходи, що перевищують 5 відсотків сукупного річного доходу такої особи за відпо-
відний рік);

5) є власником істотної участі, керівником, посадовою особою та/або членом на-
глядової ради чи іншого органу управління, працівником іншого банку, зареєстрова-
ного в Україні, або особою, яка має можливість впливати на прийняття рішень щодо 
основних напрямів діяльності та/або здійснює значний вплив на управління та діяль-
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ність іншого банку, зареєстрованого в Україні (крім члена наглядової ради банку, в 
якому державі належить більше 50 відсотків статутного капіталу);

6) є особою, уповноваженою на виконання функцій держави або місцевого само-
врядування відповідно до законодавства про запобігання корупції;

7) є або протягом останніх двох років була службовою особою, яка займає відпо-
відальне та особливо відповідальне становище відповідно до законодавства про за-
побігання корупції;

8) є зовнішнім аудитором Банку та/або його філії, представництва та/або іншого 
відокремленого підрозділу чи юридичної особи, у якій Банк має істотну участь, або 
була ним протягом будь-якого періоду за останніх три роки, що передували її при-
значенню до наглядової ради;

9) бере участь у зовнішньому аудиті Банку та/або його філії, представництва та/
або іншого відокремленого підрозділу чи юридичної особи, у якій Банк має істотну 
участь, як аудитор, який працює у складі аудиторської організації, або брала участь 
у такому аудиті протягом будь-якого періоду за останніх три роки, що передували її 
призначенню до наглядової ради;

10) має або мала протягом останнього року істотні господарські та/або цивільно-
правові відносини з Банком або юридичною особою, у якій Банк має істотну участь, 
або є кінцевим (бенефіціарним) власником чи посадовою особою юридичної особи, 
яка має або мала такі відносини (при цьому істотними є господарські та/або цивіль-
но-правові відносини, в результаті яких особа отримала або має право отримати до-
ходи, кредит або позику у сумі, що перевищує 5 відсотків доходів такої особи за по-
передній звітний рік);

11) є членом виконавчого органу юридичної особи, членом наглядової ради якої 
є будь-який керівник Банку;

12) є близькою особою (у значенні відповідно до законодавства про запобігання 
корупції) з особами, зазначеними у підпунктах 1—11 та 14 цього пункту, якщо при-
значення та перебування цієї особи на посаді члена наглядової ради призведе до кон-
флікту інтересів відповідно до законодавства;

13) була протягом трьох попередніх років власником істотної участі в Банку та/
або представником такого власника істотної участі в Банку в будь-яких цивільних 
відносинах;

14) була сукупно більш як 12 років членом наглядової ради.
27. Представником держави у наглядовій раді не може бути особа, яка:
1) є або протягом останніх п’яти років була керівником Банку (крім члена нагля-

дової ради) або його дочірнього підприємства, філії, представництва та/або іншого 
відокремленого підрозділу;

2) зазначена у підпунктах 2—6 і 8—11 пункту 26 цього Положення;
3) є близькою особою (у значенні відповідно до законодавства про запобігання 

корупції) з особами, зазначеними у підпунктах 1 і 2 цього пункту, якщо призначен-
ня та перебування цієї особи на посаді члена наглядової ради призведе до конфлік-
ту інтересів.

28. Незалежні члени і представники держави у наглядовій раді мають рівні пра-
ва та обов’язки, крім випадків, встановлених законодавством, Статутом та цим По-
ложенням.

29. Члени наглядової ради протягом усього часу обіймання своїх посад повинні 
відповідати кваліфікаційним вимогам, а незалежні члени наглядової ради — також 
вимогам щодо їх незалежності. Банк перевіряє відповідність членів наглядової ради 
кваліфікаційним вимогам, а щодо незалежних членів наглядової ради — також ви-
могам щодо їх незалежності та забезпечує контроль такої відповідності на постій-
ній основі.

Строк повноважень наглядової ради
30. Строк повноважень наглядової ради становить три роки.
31. Повноваження члена наглядової ради дійсні з моменту його призначення ви-

щим органом.
32. Особа не може займати посаду члена наглядової ради більше ніж два стро-

ки поспіль.
33. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-

жень всього складу наглядової ради виключно з таких підстав:
1) невиконання стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, що підтверджується 

результатами щорічного оцінювання досягнення визначених вищим органом показ-
ників (результатів) діяльності Банку;

2) повторне несхвалення вищим органом стратегії розвитку Банку, затвердженої 
наглядовою радою.

34. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-
жень окремого члена наглядової ради виключно з таких підстав:

1) встановлення факту невідповідності члена наглядової ради вимогам, встанов-
леним частиною тринадцятою або чотирнадцятою статті 7 Закону України «Про бан-
ки і банківську діяльність»;

2) на вимогу не менше ніж п’яти членів наглядової ради або Національного банку 
в разі, коли член наглядової ради неналежним чином виконує свої посадові обов’язки 
або не відповідає вимогам щодо професійної придатності та ділової репутації.

35. Без рішення вищого органу повноваження члена наглядової ради припиня-
ються з таких підстав:

1) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинення 
повноважень за власним бажанням, за умови, що така заява подається не пізніше 
ніж за два тижні до припинення повноважень;

2) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинен-
ня повноважень у зв’язку з неможливістю виконувати свої повноваження за станом 
здоров’я;

3) набрання законної сили вироком або рішенням суду, яким члена наглядової 
ради засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов’язків чле-
на наглядової ради;

4) набрання щодо члена наглядової ради законної сили судовим рішенням про 
притягнення до адміністративної відповідальності за вчинення правопорушення, 
пов’язаного з корупцією;

5) смерть члена наглядової ради, визнання його недієздатним, обмежено дієздат-
ним, безвісно відсутнім або оголошення померлим;

6) запровадження Фондом гарантування вкладів фізичних осіб тимчасової адміні-
страції в Банку або початок процедури ліквідації Банку;

7) відкликання Президентом України представника держави у наглядовій раді, 
призначеного за його поданням, відкликання Кабінетом Міністрів України представ-
ника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, та відкликання про-
фільним Комітетом Верховної Ради України, до предметів відання якого належать 
питання банківської діяльності, представника держави у наглядовій раді, призначе-
ного за його поданням.

36. З припиненням повноважень члена наглядової ради одночасно припиняється 
дія цивільно-правового договору, укладеного з ним.

37. У разі коли після закінчення строку повноважень наглядової ради вищим орга-
ном не прийнято рішення про призначення нового складу наглядової ради, наглядо-
ва рада продовжує виконувати свої повноваження до призначення її нового складу.

38. Припинення повноважень окремого члена (членів) наглядової ради не впливає 
на дієздатність наглядової ради, якщо кількість її членів, повноваження яких дійсні, 
становить шість або більше. Якщо кількість членів наглядової ради, повноваження 
яких дійсні, становитиме менше шести, наглядова рада не може приймати рішення.

39. Вищий орган має право у будь-який час тимчасово відсторонити на строк не 
більше шести місяців члена наглядової ради від виконання його повноважень ви-
ключно з таких підстав:

1) на вимогу не менше ніж п’яти членів наглядової ради у разі, коли член наглядо-
вої ради неналежним чином виконує свої посадові обов’язки або в разі виникнення 
обґрунтованої підозри щодо невідповідності вимогам, встановленим частиною три-
надцятою або чотирнадцятою статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяль-
ність»;

2) вручення члену наглядової ради повідомлення про підозру у скоєнні злочину;
3) на вимогу Президента України про відсторонення від виконання повноважень 

представника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, на вимогу 
Кабінету Міністрів України про відсторонення від виконання повноважень представ-
ника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, або на вимогу про-
фільного Комітету Верховної Ради України, до предметів відання якого належать пи-
тання банківської діяльності, про відсторонення від виконання повноважень пред-
ставника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням.

Голова наглядової ради
40. Голова наглядової ради очолює та організовує роботу наглядової ради та несе 

відповідальність за її ефективну роботу.
41. Голова наглядової ради обирається членами наглядової ради з числа її неза-

лежних членів простою більшістю голосів від кількісного складу наглядової ради.
 42. Голова наглядової ради:
1) організовує роботу наглядової ради та здійснює контроль за реалізацією плану 

роботи, затвердженого наглядовою радою;
2) скликає засідання наглядової ради та головує на них, затверджує порядок ден-

ний засідань, забезпечує дотримання порядку денного засідань;
3) забезпечує, щоб стратегічні питання Банку мали пріоритет в обговоренні на за-

сіданні наглядової ради;
4) заохочує та сприяє відкритому та критичному обговоренню питань на засідан-

ні наглядової ради, а також забезпечує, щоб кожна окрема думка була висловлена та 
обговорена до прийняття остаточного рішення;

5) забезпечує, щоб рішення наглядової ради приймалися на підставі документів 
та інформації, які наглядова рада отримує завчасно перед засіданням, аби мати змо-
гу вивчити питання (здійснити всебічну оцінку наданої інформації) та прийняти що-
до нього виважене рішення;

6) організовує ведення протоколів засідань наглядової ради та забезпечує їх збе-
рігання;

7) організовує роботу із створення комітетів наглядової ради, висування членів 
наглядової ради до складу комітетів, а також координує діяльність, зв’язки комітетів 
між собою та з іншими органами та посадовими особами Банку;

8) готує звіт та звітує перед вищим органом про діяльність наглядової ради, за-
гальний стан Банку та вжиті нею заходи, спрямовані на досягнення мети діяльнос-
ті Банку;

9) забезпечує проведення оцінки роботи наглядової ради;

10) підтримує постійні контакти з іншими органами та посадовими особами Банку.
43. Голова наглядової ради забезпечує чіткий розподіл обов’язків між членами на-

глядової ради та ефективний обмін інформацією між ними. Персональний розподіл 
обов’язків членів наглядової ради затверджується наглядовою радою.

44. Наглядова рада може обрати простою більшістю голосів від її кількісного 
складу заступника голови наглядової ради.

45. У  разі відсутності голови наглядової ради його обов’язки (зокрема право під-
пису документів, скликання засідань наглядової ради) виконує заступник голови на-
глядової ради, а в разі відсутності заступника голови наглядової ради — один із чле-
нів наглядової ради, який обирається більшістю голосів членів наглядової ради, які 
беруть участь у засіданні.

Корпоративний секретар та  
забезпечення діяльності наглядової ради

46.  Функціонування наглядової ради забезпечують корпоративний секретар та 
служба корпоративного секретаря, а також структурний підрозділ Банку, що може 
бути утворений для технічної підтримки діяльності наглядової ради, її окремих членів 
та корпоративного секретаря.

47. Корпоративний секретар обирається наглядовою радою за пропозицією голо-
ви наглядової ради. Наглядова рада вправі в будь-який час припинити повноважен-
ня корпоративного секретаря.

48. Корпоративний секретар не може бути членом будь-яких органів управлін-
ня Банку.

49. У сфері забезпечення діяльності наглядової ради до функцій корпоративно-
го секретаря відноситься:

1) забезпечення отримання членами наглядової ради інформації, необхідної для 
виконання ними своїх посадових обов’язків;

2) ознайомлення новообраних членів наглядової ради із встановленим порядком 
роботи органів управління Банку;

3) забезпечення підготовки та проведення у порядку, передбаченому законодав-
ством, Статутом та цим Положенням, засідань наглядової ради та прийняття нею рі-
шень, в тому числі у формі заочного опитування;

4) організація засідань наглядової ради (розсилання повідомлень про засідання 
та їх порядок денний; координація підготовки та розсилання документів, пов’язаних 
з роботою наглядової ради);

5) забезпечення розроблення і затвердження наглядовою радою річного плану за-
сідань наглядової ради;

6) забезпечення підготовки документів, пов’язаних з порядком денним засідань 
наглядової ради, та у разі необхідності їх експертизи на відповідність вимогам корпо-
ративного законодавства, Статуту та внутрішніх положень Банку;

7) участь у розробленні проектів рішень наглядової ради відповідно до порядку 
денного засідань;

8) організаційно-технічне забезпечення проведення засідань наглядової ради, зо-
крема вирішення всіх організаційних питань, пов’язаних з участю в засіданнях членів 
наглядової ради, які мешкають в іншому місті (іншій країні);

9) виконання функцій секретаря засідань наглядової ради;
10) забезпечення складення протоколів засідань наглядової ради, забезпечення їх 

належного обліку та зберігання;
11) подання наглядовій раді інформації щодо виконання або невиконання при-

йнятих нею рішень, а також про виявлені порушення, допущені під час виконання;
12) забезпечення внесення Мінфіну рішення наглядової ради, що потребує при-

йняття рішення вищого органу;
13) забезпечення надання Мінфіну інформації про діяльність Банку;
14) забезпечення залучення наглядовою радою та її комітетами фахових консуль-

тантів у межах їх повноважень та предмета відання.
50. Правовий статус, повноваження, права, обов’язки, порядок призначення на 

посади і звільнення з посад та порядок роботи корпоративного секретаря визнача-
ються положенням про корпоративного секретаря, яке затверджується рішенням на-
глядової ради.

51. Наглядова рада може призначити особу, яка буде тимчасово виконувати 
обов’язки корпоративного секретаря у разі його тимчасової відсутності (відряджен-
ня, відпустка, тимчасова непрацездатність тощо). Такою особою може бути праців-
ник служби корпоративного секретаря або інший працівник Банку. За відсутнос-
ті корпоративного секретаря та виконувача його обов’язків функції корпоративно-
го секретаря можуть виконуватися головою наглядової ради або заступником голо-
ви наглядової ради.

52. Служба корпоративного секретаря є самостійним структурним підрозділом 
Банку. Службу корпоративного секретаря очолює корпоративний секретар, який 
здійснює загальне керівництво нею та організовує її діяльність. Служба корпоратив-
ного секретаря діє на підставі положення про корпоративного секретаря або окре-
мого положення про службу корпоративного секретаря, яке затверджується рішен-
ням наглядової ради.

Засідання наглядової ради
53.  Організаційною формою роботи наглядової ради є чергові та позачергові засі-

дання. Засідання проводяться, як правило, за місцезнаходженням Банку.
54. Чергові засідання наглядової ради проводяться за необхідністю, але не рідше 

одного разу на повний календарний місяць.
Форма проведення засідання

55. Засідання наглядової ради може проводитися:
1) у формі спільної присутності членів наглядової ради у визначеному місці для 

обговорення питань порядку денного та голосування.
Засідання наглядової ради у формі спільної присутності може проводитися з ви-

користанням засобів електронного зв’язку (відео- та голосових конференцій тощо) 
за умови, що кожен член наглядової ради, який бере участь у такій конференції, мо-
же бачити і чути (або принаймні чути) та спілкуватися з усіма іншими учасниками за-
сідання наглядової ради. Така форма проведення засідання допускається, якщо жо-
ден із членів наглядової ради не заперечує проти неї;

2) без спільної присутності членів наглядової ради для прийняття рішення шляхом 
проведення заочного голосування (опитування).

Прийняття рішення шляхом проведення заочного голосування (опитування) до-
пускається, якщо жоден із членів наглядової ради не заперечує проти цього.

Порядок скликання засідання
56. Чергові засідання скликаються за ініціативою голови наглядової ради.
57. Позачергові засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови на-

глядової ради або на вимогу:
члена наглядової ради;
комітету наглядової ради;
правління чи його члена;
аудитора Банку;
керівника структурного підрозділу, що виконує функції внутрішнього контролю 

(підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділу фінансового моніторингу, підрозділу 
управління ризиками, підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс);

інших осіб, визначених законодавством.
58. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради складається у 

письмовій формі (зокрема в електронній формі), підписується і надсилається елек-
тронною поштою на ім’я голови наглядової ради, і копія такої вимоги надсилається 
корпоративному секретарю.

Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради подається за 
формою, затвердженою рішенням наглядової ради, крім випадку скликання засідан-
ня за ініціативою голови наглядової ради або на вимогу члена чи комітету наглядо-
вої ради.

59. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради (крім випад-
ку скликання позачергового засідання наглядової ради на вимогу члена або комітету 
наглядової ради) повинна містити:

1) прізвище, ім’я та по батькові, найменування посади особи, що її вносить;
2) підстави для скликання позачергового засідання наглядової ради;
3) формулювання питань порядку денного, які пропонуються до розгляду;
4) пояснення та обґрунтування щодо запропонованих питань порядку денного ра-

зом із супровідними документами (за наявності);
5) проекти рішень з питань порядку денного, які пропонуються до розгляду;
6) прізвище, ім’я, по батькові, найменування посади доповідача з кожного пи-

тання порядку денного, яке пропонується до розгляду (крім випадків заочного го-
лосування);

7) у разі необхідності перелік осіб, запрошених на розгляд кожного питання по-
рядку денного (крім випадків заочного голосування);

8) інші відомості, передбачені формою вимоги, затвердженою рішенням нагля-
дової ради.

У разі скликання позачергового засідання наглядової ради на вимогу члена чи ко-
мітету наглядової ради вимога про скликання складається у довільній формі.

Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради та всі додатки до 
неї мають бути викладені українською та англійською мовами.

Додаткові матеріали (за наявності) подаються наглядовій раді у форматах PDF та 
PPT або DOC. У разі коли додаткові матеріали надсилаються електронною поштою, 
їх назва повинна бути ідентичною назві питання порядку денного, якого вони сто-
суються.

У разі коли вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради не від-
повідає наведеним вимогам та формі, затвердженій наглядовою радою, голова на-
глядової ради має право відхилити таку вимогу.

Особи, зазначені у пункті 57 цього Положення, можуть також подати пропозицію 
про включення питання до порядку денного чергового засідання наглядової ради у 
порядку та за формою, передбачених для вимоги про скликання позачергового за-
сідання наглядової ради.

60. Після отримання вимоги про скликання позачергового засідання наглядової 
ради голова наглядової ради приймає одне з таких рішень:

1) про скликання позачергового засідання наглядової ради та включення питань, 
зазначених у вимозі, до порядку денного засідання;

2) про включення питань, зазначених у вимозі, до порядку денного наступного 
чергового засідання наглядової ради;

3) про вмотивовану відмову у скликанні позачергового засідання наглядової ради.

Рішення про включення або про відмову у включенні питання до порядку денно-
го засідання наглядової ради приймається на розсуд голови наглядової ради. Голо-
ва наглядової ради повідомляє ініціатору вимоги про прийняте рішення шляхом над-
силання відповідного електронного повідомлення (особисто або через корпоратив-
ного секретаря).

61. Голова наглядової ради приймає рішення про дату проведення засідання на-
глядової ради, затверджує порядок денний засідання та повідомляє членам наглядо-
вої ради та особам, які мають право бути присутніми на такому засіданні, про дату за-
сідання шляхом надсилання відповідного електронного повідомлення (особисто або 
через корпоративного секретаря).

Особам, які вимагали скликання позачергового засідання наглядової ради, пові-
домляється про його проведення у порядку, передбаченому цим пунктом. Зазначені 
особи беруть участь у такому засіданні.

62. Повідомлення про проведення засідання наглядової ради має містити інфор-
мацію про дату, час, місце, форму проведення засідання та його порядок денний.

Повідомлення про проведення засідання наглядової ради без спільної присутнос-
ті шляхом проведення заочного голосування додатково має містити інформацію про 
дату надсилання бюлетенів для заочного голосування або проектів рішень з питань 
порядку денного засідання, спосіб голосування та строк закінчення прийому бюле-
тенів для заочного голосування або інших письмових (зокрема електронних) доказів 
волевиявлення. Датою засідання наглядової ради у такому разі вважається дата за-
кінчення прийому бюлетенів або доказів волевиявлення членів наглядової ради інши-
ми способами та підрахунку голосів.

До повідомлення про проведення засідання наглядової ради також може додава-
тися інформаційний пакет, що включає матеріали стосовно питань порядку денного, 
які необхідні членам наглядової ради для підготовки до засідання.

63. Член наглядової ради може висловити вмотивоване заперечення проти про-
ведення засідання наглядової ради з використанням засобів електронного зв’язку 
або прийняття рішення шляхом заочного голосування, надіславши електронне по-
відомлення на адресу голови наглядової ради та корпоративного секретаря протя-
гом одного робочого дня з моменту отримання повідомлення про проведення засі-
дання наглядової ради.

64. Засідання наглядової ради може відбутися без дотримання вимог, встанов-
лених цим Положенням, щодо порядку його скликання та повідомлень, якщо в та-
кому засіданні взяли участь всі члени наглядової ради та жоден з них не запере-
чує проти цього.

Порядок проведення засідання
65. Засідання наглядової ради є правоможним, якщо на ньому присутні не мен-

ше шести її членів.
66. Члени наглядової ради беруть участь у засіданнях наглядової ради особисто. 

Передача права на участь у засіданнях наглядової ради іншим особам, зокрема шля-
хом видачі довіреності, не допускається.

67. Особи, на вимогу яких скликається засідання наглядової ради, беруть участь 
у такому засіданні.

68. На засідання наглядової можуть бути запрошені представник акціонера, голо-
ва та члени правління, керівники структурних підрозділів та представник зовнішньо-
го аудитора (аудиторської фірми).

69. Засідання наглядової ради, на якому має бути обраний голова наглядової ра-
ди, відкривається найстаршим за віком членом наглядової ради. Першим питанням 
порядку денного такого засідання є обрання головуючого на засіданні. В інших ви-
падках головуючим на засіданні є голова наглядової ради, а в разі його відсутності — 
заступник голови наглядової ради або інший член наглядової ради, обраний простою 
більшістю присутніх на засіданні членів.

70. Секретарем засідань наглядової ради є корпоративний секретар. У разі від-
сутності корпоративного секретаря (у зв’язку з хворобою, відрядженням, відпуст-
кою або у зв’язку з тим, що корпоративного секретаря не обрано тощо) функцію се-
кретаря засідання наглядової ради виконує один з її членів або працівник Банку, який 
обирається простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у 
засіданні.

71. Головуючий на засіданні може встановлювати регламент для проведення засі-
дання та обговорення питань з порядку денного та забезпечувати його дотримання.

72. У випадку проведення засідання наглядової ради у формі спільної присутності 
наглядова рада може розглянути питання, не включене до порядку денного засідан-
ня, якщо присутні на засіданні члени наглядової ради одноголосно погодилися роз-
глянути таке питання, а відсутні члени наглядової ради погодилися на розгляд тако-
го питання за їх відсутності.

73. На засіданні наглядової ради з питань порядку денного доповідають голова, 
член наглядової ради або інша особа, запрошена на засідання.

74. Кожен присутній на засіданні член наглядової ради має право висловити свою 
думку з обговорюваних питань, яка фіксується у протоколі засідання.

75. Засідання наглядової ради або розгляд окремого питання може фіксуватися 
технічними засобами.

76. Обговорення та прийняття рішення щодо окремих питань може відбуватися на 
закритому засіданні наглядової ради.

77. У разі проведення засідання наглядової ради без спільної присутності шля-
хом проведення заочного голосування (опитування) корпоративний секретар надси-
лає членам наглядової ради бюлетені для заочного голосування або проекти рішень 
з питань порядку денного засідання наглядової ради (залежно від визначеного спо-
собу заочного голосування).

Порядок прийняття рішень наглядовою радою
78.  Рішення наглядової ради приймаються шляхом відкритого голосування на за-

сіданні, що проводиться у формі спільної присутності, або шляхом заочного голосу-
вання (опитування). Кожен член наглядової ради має один голос.

79.  На засіданні наглядової ради у формі спільної присутності рішення прийма-
ються простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у засідан-
ні та мають право голосу з відповідного питання, за винятком випадків, передбаче-
них законодавством, Статутом та цим Положенням, що передбачають більшу необ-
хідну для прийняття рішення кількість голосів.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови наглядової ради.
80. У разі прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) члени 

наглядової ради висловлюють свою думку та голосують з питань порядку денного 
засідання одним з таких способів:

1) шляхом заповнення та підписання відповідного бюлетеня для заочного голо-
сування, який надсилається електронною поштою або вручається особисто голові 
наглядової ради (або особі, яка головує на засіданні) та/або корпоративному секре-
тарю;

2) шляхом голосування щодо запропонованого проекту рішення через внутрішню 
електронну систему Банку або через іншу електронну систему з використанням елек-
тронного цифрового підпису;

3) шляхом голосування щодо запропонованого проекту рішення у довільній фор-
мі, що дозволяє чітко зрозуміти його волевиявлення, електронним листом на адресу 
голови наглядової ради та/або корпоративного секретаря;

4) шляхом голосування щодо запропонованого проекту рішення іншим способом, 
що дозволяє ідентифікувати члена наглядової ради та його рішення щодо відповід-
ного питання порядку денного.

81. Кожен член наглядової ради зобов’язаний висловити свою думку та проголо-
сувати щодо запропонованого проекту рішення шляхом заочного голосування одним 
із зазначених способів протягом трьох робочих днів з дати надсилання бюлетенів для 
заочного голосування або проектів рішень.

Якщо член наглядової ради не проголосував з питання, винесеного на заочне го-
лосування, у визначений строк та в належній формі, він вважається таким, що не 
брав участь у голосуванні з відповідного питання. Якщо член наглядової ради не про-
голосував з жодного питання порядку денного засідання наглядової ради, що прово-
диться шляхом заочного голосування (опитування), він вважається таким, що не взяв 
участі у зазначеному засіданні наглядової ради.

82. Член наглядової ради повинен письмово повідомити голові наглядової ради та 
корпоративному секретарю про засоби комунікації  (зокрема номери мобільних те-
лефонів та електронну пошту), які можуть використовуватися для надсилання мате-
ріалів для підготовки до засідань наглядової ради, що можуть містити інформацію з 
обмеженим доступом, а також для голосування. Голос члена наглядової ради, наді-
сланий через засіб комунікації, який не був письмово повідомлений голові наглядо-
вої ради та корпоративному секретарю, не вважається дійсним.

83. Під час проведення заочного голосування (опитування) рішення приймають-
ся простою більшістю голосів членів наглядової ради від кількісного складу наглядо-
вої ради, встановленого Статутом, якщо інше не передбачено законодавством, Ста-
тутом чи цим Положенням.

84. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова 
вартість майна (робіт, послуг), що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків 
вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Банку, приймаєть-
ся наглядовою радою не менше ніж трьома чвертями голосів членів наглядової ра-
ди, які беруть участь у засіданні. 

85. У разі прийняття наглядовою радою рішення про укладення Банком правочи-
ну, щодо якого є конфлікт інтересів у члена наглядової ради, такий член повинен до 
початку голосування повідомити про це голові наглядової ради та не брати участь у 
голосування з цього питання.

86. Член наглядової ради, який не згоден з рішеннями, що прийняті на засіданні, 
може протягом двох робочих днів з дати проведення засідання викласти у письмовій 
формі і надати свої зауваження головуючому на засіданні та/або секретарю засідан-
ня. Зауваження членів наглядової ради додаються до протоколу.

87. Рішення, прийняті наглядовою радою, є обов’язковими для виконання члена-
ми наглядової ради, головою та іншими членами правління, правлінням, структурни-
ми підрозділами та працівниками Банку.

88. Контроль за виконанням рішень, прийнятих наглядовою радою, забезпечує го-
лова наглядової ради.

Оформлення рішень наглядової ради
89. Під час засідання наглядової ради у формі спільної присутності секретар за-

сідання веде протокол. У протоколі засідання наглядової ради у формі спільної при-
сутності зазначаються:

1) повне найменування Банку;
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2) час, дата та місце проведення засідання;
3) тип засідання (чергове/позачергове);
4) номер протоколу;
5) присутні на засіданні члени наглядової ради;
6) наявність кворуму;
7) особи, які були присутні на засіданні (запрошені особи);
8) прізвище та ім’я головуючого і секретаря засідання;
9) порядок денний;
10) прізвище та ім’я доповідача і зміст доповіді щодо обговорюваного питання;
11) висловлені думки членів наглядової ради щодо обговорюваного питання;
12) окрема думка члена наглядової ради;
13) прийняті рішення щодо обговорюваних питань (із зазначенням позиції кожно-

го члена наглядової ради);
14) інформація про відмову членів наглядової ради від участі в прийнятті рішень вна-

слідок наявного або потенційного конфлікту інтересів або з інших причин.
90. Протокол засідання наглядової ради, проведеного у формі спільної присутності 

членів наглядової ради, оформляється не пізніше п’яти днів після проведення засідання 
та надсилається членам наглядової ради, які брали участь у засіданні.

91. Члени наглядової ради, які брали участь у засіданні, можуть протягом трьох ро-
бочих днів після надсилання їм протоколу висловити свої зауваження до протоколу у 
письмовій формі і надіслати їх головуючому на засіданні та/або секретарю засідання. Як-
що член наглядової ради не надав своїх зауважень до протоколу засідання у визначений 
строк, вважається, що він не має зауважень до протоколу.

92. Після закінчення строку для надання зауважень протокол засідання наглядової ра-
ди підписується головуючим на засіданні та секретарем засідання і може бути підписа-
ний членами наглядової ради, що брали участь у засіданні.

93. Член наглядової ради, який не згоден з текстом протоколу, може підписати йо-
го із зауваженнями.

94. У разі виявлення у тексті протоколу засідання наглядової ради технічних поми-
лок або описок, які не впливають на зміст прийнятих на такому засіданні рішень, корпо-
ративний секретар має право внести правки шляхом виправлення їх від руки (з простав-
ленням напису «виправленому вірити» і підпису корпоративного секретаря) або викла-
дення відповідної частини протоколу у виправленій редакції окремим додатком до про-
токолу. Такий додаток підписується головуючим на засіданні і секретарем засідання та є 
невід’ємною частиною протоколу наглядової ради.

95. За результатами заочного голосування (опитування) протокол складається не піз-
ніше п’яти днів з дати закінчення прийому бюлетенів для заочного голосування чи інших 
доказів волевиявлення членів наглядової ради. Протокол заочного голосування (опиту-
вання) підписується головою наглядової ради та корпоративним секретарем.

96. У протоколі засідання наглядової ради, проведеного шляхом заочного голосуван-
ня (опитування), зазначаються:

1) повне найменування Банку;
2) дата та місце підбиття підсумків заочного голосування;
3) номер протоколу;
4) строк приймання заповнених бюлетенів або інших письмових (зокрема електро-

нних) доказів волевиявлення;
5) кількість бюлетенів або інших письмових (зокрема електронних) доказів волевияв-

лення, отриманих до закінчення строку їх приймання;
6) питання, винесені на заочне голосування (опитування);
7) підсумки голосування із зазначенням прізвищ членів наглядової ради, які голосу-

вали «за», «проти», утрималися або не брали участі у голосуванні з кожного питання;
8) зміст прийнятих рішень.
97. Бюлетені для голосування або інші письмові (зокрема електронні) докази волеви-

явлення членів наглядової ради додаються корпоративним секретарем до протоколу і є 
його невід’ємною частиною.

98. Протоколи засідань наглядової ради викладаються одночасно українською та ан-
глійською мовами. Ведення та зберігання протоколів засідання наглядової ради забез-
печується головою наглядової ради. Протоколи засідань наглядової ради зберігаються 
за місцезнаходженням Банку у корпоративного секретаря (у службі корпоративного се-
кретаря).

99. Корпоративний секретар надсилає електронною поштою скановані копії прото-
колів засідань наглядової ради всім членам наглядової ради, особі, на вимогу якої було 
скликано позачергове засідання наглядової ради, та голові правління (або уповноваженій 
ним особі/секретарю) протягом двох робочих днів з дня підписання протоколу головою 
наглядової ради (головуючим на засіданні) та корпоративним секретарем.

100. Для надання відповідей на запити акціонера, державних органів або третіх осіб, 
що мають право вимагати надання відповідної інформації, корпоративний секретар має 
право виготовляти та надавати витяги з протоколів засідання наглядової ради у паперо-
вому вигляді. Такі витяги підписуються корпоративним секретарем і скріплюються його 
печаткою. Корпоративний секретар несе відповідальність за достовірність даних, зазна-
чених у такому витягу з протоколу засідання наглядової ради.

Корпоративний секретар також має право видавати копію протоколу засідання нагля-
дової ради, засвідчену його підписом та печаткою.

101. Для внутрішньобанківських цілей, не пов’язаних із необхідністю пред’явлення рі-
шення наглядової ради третім особам (не працівникам Банку), використовуються скано-
вані копії протоколів, розміщені на внутрішньому електронному ресурсі Банку з обмеже-
ним доступом. Доступ до цього ресурсу повинні мати голова та члени наглядової ради, 
голова та члени правління, корпоративний секретар, керівник підрозділу забезпечення 
діяльності наглядової ради, керівник підрозділу внутрішнього аудиту та керівник підроз-
ділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс).

Інші посадові особи та працівники Банку, які не мають безпосереднього доступу до 
протоколів засідань наглядової ради та які потребують ознайомлення з рішеннями нагля-
дової ради для виконання їх посадових обов’язків, можуть отримати запитувану інфор-
мацію про прийняте наглядовою радою рішення через члена правління, відповідального 
за відповідний напрям, керівника підрозділу внутрішнього аудиту або керівника підрозді-
лу контролю за дотриманням норм (комплаєнс).

Представники Національного банку, які потребують ознайомлення з рішеннями на-
глядової ради під час проведення перевірок Банку, а також зовнішні аудитори під час ау-
диторських перевірок отримують доступ до протоколів наглядової ради в межах законо-
давства через керівника підрозділу внутрішнього аудиту або керівника підрозділу контр-
олю за дотриманням норм (комплаєнс).

Працівники Банку, які ознайомлюють інших осіб з рішеннями наглядової ради, пови-
нні забезпечити конфіденційність інформації з обмеженим доступом технічними засоба-
ми (наприклад, надання обмеженого доступу перегляду документів без права роздруку-
вання) або шляхом забезпечення фізичного контролю за наданими матеріалами та зни-
щення їх копій після ознайомлення.

Працівники Банку, які мають доступ до протоколів та документів наглядової ради, не-
суть відповідальність за розголошення банківської таємниці та інформації з обмеженим 
доступом. Перелік інформації з обмеженим доступом визначається актами внутрішньо-
го регулювання Банку.

Комітети наглядової ради
102. Наглядова рада може утворювати з числа членів наглядової ради постійні чи тим-

часові комітети, які надають наглядовій раді допомогу у здійсненні її повноважень через 
попереднє вивчення та підготовку до розгляду на засіданні питань, що належать до ком-
петенції наглядової ради. Перелік, порядок утворення, діяльності та функції таких комі-
тетів визначаються законодавством, Статутом, цим Положенням, а також положеннями 
про відповідні комітети, які затверджуються наглядовою радою.

103. Наглядова рада обов’язково утворює такі постійні комітети:
1) з питань аудиту;
2) з питань ризиків;
3) з питань призначень та винагород посадовим особам.
104. До складу комітету наглядової ради входить не менше трьох членів наглядової 

ради. Комітет наглядової ради не може складатися з тієї самої групи членів, які входять 
до іншого комітету наглядової ради.

105. Комітети наглядової ради з питань ризиків та з питань призначень та винагород 
посадовим особам очолюють незалежні члени наглядової ради. Більшість членів зазна-
чених комітетів мають становити незалежні члени наглядової ради.

Комітет наглядової ради з питань аудиту складається виключно з незалежних чле-
нів наглядової ради.

Голова одного комітету не може бути одночасно головою іншого комітету.
106. Рішення про утворення комітету та про перелік питань, які передаються йому для 

вивчення і підготовки (далі — предмет відання комітету), приймаються простою більшіс-
тю голосів членів наглядової ради.

107. Комітети наглядової ради вивчають і подають на розгляд наглядової ради ви-
ключно ті питання, які належать до їх повноважень.

108. Комітети наглядової ради виконують обов’язки відповідно до свого предмета ві-
дання та у визначеному наглядовою радою порядку доповідають їй про результати своєї 
діяльності не менше одного разу на рік, крім комітету з питань аудиту, який доповідає не 
менше одного разу на шість місяців.

Зазначені у доповідях відомості щодо діяльності комітетів повинні містити інформа-
цію про персональний склад комітетів, кількість засідань комітетів та їх основну діяль-
ність. Звіт комітету з питань аудиту повинен також містити інформацію про наявність за-
уважень щодо незалежності проведення зовнішнього аудиту.

109. У разі необхідності наглядова рада може утворювати інші тимчасові комітети, зо-
крема стратегічний комітет, комітет з реорганізації, з питань емісії цінних паперів, з пи-
тань оцінки діяльності виконавчого органу Банку, з питань розслідування порушень по-
садових осіб.

110. Порядок утворення, діяльності, функції та повноваження постійних та тимчасо-
вих комітетів, їх структура, порядок залучення інших осіб до роботи комітету, а також інші 
питання, пов’язані з діяльністю комітетів, визначаються наглядовою радою в положенні 
про відповідний комітет, що затверджується наглядовою радою.

111. За результатами розгляду комітетом наглядової ради певних питань оформлю-
ється рішення (протокол) у порядку, передбаченому положенням про відповідний комі-
тет наглядової ради.

112. Функціонування комітету наглядової ради забезпечує корпоративний секретар чи 
відповідальний працівник служби корпоративного секретаря (далі — секретар комітету). 
Секретар комітету обирається комітетом наглядової ради за пропозицією корпоративно-
го секретаря. Секретар комітету, зокрема:

1) відповідає за організаційне забезпечення підготовки та проведення засідань комі-
тету наглядової ради;

2) виконує функції секретаря засідань комітету наглядової ради, забезпечує підготов-
ку, ведення і зберігання протоколів засідань комітету наглядової ради;

3) забезпечує ведення листування з питань діяльності комітету наглядової ради та до-
ведення рішень комітету наглядової ради до заінтересованих органів і осіб.

Права та обов’язки секретаря комітету визначаються у положенні про відповідний ко-
мітет наглядової ради. Одна особа може бути секретарем комітету більше ніж одного ко-
мітету наглядової ради.

113. Фінансування діяльності комітетів наглядової ради, зокрема залучення для фахо-
вих консультацій юристів, фінансових та інших експертів, здійснюється Банком у поряд-
ку, визначеному положенням про відповідний комітет.

Договори з членами наглядової ради,  
оплата та компенсаційні виплати

114. З членами наглядової ради укладаються цивільно-правові договори, у яких пе-
редбачаються права, обов’язки, умови та порядок отримання винагороди, зокрема зао-
хочувальних та компенсаційних виплат. Основні умови цивільно-правових договорів, що 
укладаються з кожним членом наглядової ради, затверджуються рішенням вищого ор-
гану.

115. Цивільно-правові договори, що укладаються з кожним членом наглядової ра-
ди, від імені Банку підписуються особою, уповноваженою вищим органом, на умовах, за-
тверджених рішенням вищого органу.

116. Цивільно-правові договори з членами наглядової ради можуть бути оплатними 
або безоплатними.

117. Оплата діяльності членів наглядової ради здійснюється за рахунок Банку.
118. Розмір винагороди незалежних членів наглядової ради, зокрема заохочуваль-

них та компенсаційних виплат, встановлюється вищим органом з урахуванням пропози-
цій конкурсної комісії, наданих під час конкурсного відбору претендентів на посади неза-
лежних членів наглядової ради.

119.  Порядок виплати винагороди членам наглядової ради встановлюється положен-
ням про винагороду членів наглядової ради.

120.  Цивільно-правові договори з членами наглядової ради, які є оплатними, мають 
включати:

1) визначення основної суми винагороди, зокрема заохочувальних та компенсаційних 
виплат, що буде виплачуватися члену наглядової ради (винагорода визначається фіксо-
ваною сумою, що має бути виплачена один раз на місяць, або окремою сумою, що випла-
чується за участь у засіданнях наглядової ради та комітетів наглядової ради);

2) мінімальну кількість засідань наглядової ради та/або комітетів наглядової ради, за 
умови участі в яких може бути виплачена винагорода;

3) можливість виплати винагороди в іноземній валюті, якщо член наглядової ради є 
нерезидентом.

121. В будь-якому випадку, навіть якщо цивільно-правовий договір з членом наглядо-
вої ради є безоплатним, такий договір може передбачати компенсацію витрат, пов’язаних 
з виконанням функцій члена наглядової ради, та можливість сплати Банком внесків на 
загальнообов’язкове державне пенсійне страхування на період виконання членом нагля-
дової ради своїх обов’язків.

122. Членам наглядової ради компенсуються:
1) витрати на ділові поїздки, пов’язані з діяльністю члена наглядової ради, які включа-

ють добові за час перебування у такій діловій поїздці, вартість проїзду до місця призна-
чення і назад та витрати, пов’язані з наймом житлового приміщення;

2) всі належним чином підтверджені витрати щодо проїзду від місця проживання до 
місця розташування Банку (квитанції, чеки, квитки), які пов’язані та безпосередньо виті-
кають із виконання ними своїх обов’язків;

3) інші витрати, визначені цивільно-правовими договорами з членами наглядової ра-
ди.

123. Інформація про сукупний розмір та форму винагороди членів наглядової ради 
оприлюднюється у річному звіті Банку.

Відповідальність членів наглядової ради
124. Члени наглядової ради є посадовими особами Банку та несуть відповідальність 

за діяльність Банку в межах своїх повноважень.
125. У разі невиконання чи неналежного виконання членом наглядової ради сво-

їх обов’язків голова наглядової ради уповноважений інформувати про це вищий орган.
126. Члени наглядової ради несуть відповідальність перед Банком за збитки, завдані 

Банку своїми діями (бездіяльністю), згідно із законодавством.
127. Члени наглядової ради, які голосували «проти», утрималися або не брали учас-

ті у голосуванні щодо рішення, яке завдало збитків Банку, не несуть відповідальності за 
таке рішення.

128. Члени наглядової ради повинні забезпечувати збереження банківської таємниці 
та інформації з обмеженим доступом, яка стала їм відома у зв’язку з членством в нагля-
довій раді, зокрема обмежуючи доступ до технічних засобів, які використовуються ними 
для виконання посадових обов’язків, і несуть відповідальність, передбачену законодав-
ством, за розголошення такої інформації.

Оцінка діяльності та звітність наглядової ради
129. Ефективність діяльності наглядової ради в цілому, і зокрема виконання Банком 

стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, її комітетів і кожного члена наглядової ра-
ди щороку підлягає оцінюванню за відповідний календарний рік не пізніше 30 квітня ро-
ку, що настає за звітним.

130. Оцінка ефективності діяльності наглядової ради в цілому, її комітетів і кожного 
члена наглядової ради повинна включати такі питання:

1) оцінка її складу, структури та діяльності як колегіального органу;
2) відповідність складу наглядової ради та її комітетів, їх структури та повноважень ви-

могам законодавства, а також розміру, особливостям діяльності Банку, характеру та об-
сягам банківських та інших фінансових послуг, профілю ризику Банку, системної важли-
вості Банку та діяльності банківської групи, до складу якої входить Банк;

3) колективна придатність наглядової ради з урахуванням розміру, особливостей ді-
яльності Банку, характеру і обсягів банківських та інших фінансових послуг, профілю ри-
зику Банку, системної важливості Банку та діяльності банківської групи, до складу якої 
входить Банк;

4) оцінка компетентності та ефективності кожного члена наглядової ради, зокрема ін-
формація про його діяльність як посадової особи інших юридичних осіб або іншу діяль-
ність — оплачувану і безоплатну;

5) ділова репутація членів наглядової ради;
6) професійна придатність членів наглядової ради з урахуванням ефективності їх ро-

боти в наглядовій раді, а також дотримання ними обов’язків лояльності та дбайливо-
го ставлення;

7) оцінка незалежності кожного з незалежних членів наглядової ради;
8) оцінка компетентності та ефективності кожного з комітетів наглядової ради, зокре-

ма інформація про перелік та персональний склад комітетів, їх функціональні повнова-
ження, кількість проведених засідань та опис основних питань, якими займалися коміте-
ти; при цьому комітет наглядової ради з питань аудиту окремо має зазначати інформацію 
про свої висновки щодо незалежності проведеного зовнішнього аудиту Банку, зокрема 
незалежності аудитора (аудиторської фірми);

9) ефективність методів і процедур роботи наглядової ради, комітетів наглядової ра-
ди, зокрема взаємодія з правлінням та підрозділами контролю; якість взаємодії між чле-
нами наглядової ради під час засідань наглядової ради і якість виконання прийнятих на-
глядовою радою рішень;

10) оцінка досягнення наглядовою радою поставлених цілей, виконання стратегії та/
або бізнес-плану розвитку Банку та досягнення визначених вищим органом показників 
(результатів) діяльності Банку.

131. Наглядова рада для визначення своєї колективної придатності розробляє ма-
трицю профілю наглядової ради з урахуванням необхідних спеціальних знань у сферах 
управління ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), внутрішнього ауди-
ту, фінансового обліку та звітності, інформаційних технологій і безпеки, бізнесу Банку 
(видів діяльності), стратегічного планування, управління Банком.

Матриця профілю наглядової ради має включати кваліфікаційні вимоги Національ-
ного банку до професійної придатності та ділової репутації члена наглядової ради, ви-
моги щодо незалежності — для незалежних членів наглядової ради, а також додаткові 
критерії, яким має відповідати член наглядової ради, з урахуванням розміру, особливос-
тей діяльності Банку, характеру і обсягів банківських та інших фінансових послуг, профі-
лю ризику Банку, системної важливості Банку та діяльності банківської групи, до скла-
ду якої входить Банк.

132. Результати оцінки діяльності наглядової ради, її членів та комітетів наглядової ра-
ди, що провадиться наглядовою радою або із залученням незалежних експертів, голова 
наглядової ради представляє на засіданні наглядової ради для їх розгляду та затверджен-
ня у формі звіту про оцінку діяльності наглядової ради та за необхідності затвердження 
плану заходів щодо вдосконалення діяльності наглядової ради.

 133. Для здійснення оцінки ефективності діяльності наглядової ради, зокрема вико-
нання Банком стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, вищий орган може залуча-
ти зовнішню незалежну консалтингову компанію, яка має не менше десяти років між-
народного досвіду, звіт якої включається до звіту наглядової ради. Наглядова рада оби-
рає консалтингову компанію на підставі як фінансових, так і технічних критеріїв з ураху-
ванням досвіду у сфері корпоративного управління і здійснення оцінки наглядових рад 
у фінансовому секторі.

134. Наглядова рада готує щороку звіт про свою роботу, який є окремою складовою 
частиною річного звіту Банку та підлягає оприлюдненню відповідно до вимог законодав-
ства, передбачених для порядку та строків оприлюднення річного звіту Банку.

135. У звіті наглядової ради відображається оцінка роботи наглядової ради. Звіт на-
глядової ради має містити інформацію про внутрішню структуру наглядової ради, про-
цедури, що застосовуються під час прийняття нею рішень, зокрема із зазначенням то-
го, яким чином діяльність наглядової ради зумовила зміни у фінансово-господарській 
діяльності Банку.

136. Наглядова рада забезпечує надсилання до Національного банку протягом деся-
ти робочих днів після затвердження звіту наглядової ради плану заходів і протоколу за-
сідання наглядової ради щодо розгляду та затвердження результатів оцінки і заходів, що 
вжиті та мають бути вжиті з метою вдосконалення діяльності наглядової ради, її членів і 
комітетів наглядової ради. Такі заходи можуть включати заміну членів наглядової ради (у 
разі потреби), обрання нового члена наглядової ради для підтримання колективної при-
датності наглядової ради.

137. Наглядова рада забезпечує завчасне отримання вищим органом звіту наглядової 
ради, плану заходів щодо вдосконалення діяльності наглядової ради та протоколу засі-
дання наглядової ради щодо розгляду і затвердження результатів оцінки та заходів, що 
вжиті та мають бути вжиті з метою вдосконалення діяльності наглядової ради, її членів і 
комітетів наглядової ради, для здійснення всебічного аналізу отриманої інформації/доку-
ментів та прийняття виважених рішень вищим органом.

138. Наглядова рада за результатами оцінки впроваджує необхідні зміни, передбачені 
планом заходів, з метою вдосконалення своєї діяльності. Наглядова рада, якщо впрова-
дження таких змін віднесено до повноважень інших органів управління Банку, звертаєть-
ся до таких органів із рекомендаціями та пропозиціями щодо їх впровадження в порядку, 
визначеному законодавством, Статутом та внутрішніми документами Банку.

 � �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 492-р 
Київ

Про внесення змін до переліку інвестиційних програм 
і проектів регіонального розвитку, що можуть 

реалізовуватися у 2019 році за рахунок коштів 
державного фонду регіонального розвитку, в тому 

числі тих, що фінансуються з метою погашення 
кредиторської заборгованості, зареєстрованої 

органами Державної казначейської служби станом 
на 1 січня 2019 року

Внести до переліку інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку, що 
можуть реалізовуватися у 2019 році за рахунок коштів державного фонду регіональ-
ного розвитку, в тому числі тих, що фінансуються з метою погашення кредиторської 
заборгованості, зареєстрованої органами Державної казначейської служби станом 
на 1 січня 2019 р., затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 15 
травня 2019 р. № 351, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 5 липня 2019 р. № 492-р

ЗМІНИ,  
що вносяться до переліку інвестиційних програм і проектів  регіонального розвитку, 

що можуть реалізовуватися у 2019 році  за рахунок коштів державного фонду 
регіонального розвитку,  в тому числі тих, що фінансуються з метою погашення 

кредиторської заборгованості, зареєстрованої органами Державної  казначейської 
служби станом на 1 січня 2019 року

1. У графі «Обсяг фінансування, найменування інвестиційної програми (проекту 
регіонального розвитку)»:

1) абзац перший викласти у такій редакції:
«Усього — 6962 790,848 тис. гривень (6086 117,757 тис. — загальний фонд,  

876 673,091 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
2) у позиції «Вінницька область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 212 502,517 тис. гривень (184 791,24 тис. — загальний фонд,  

27 711,277 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«1000 тис. (загальний фонд) — спортивно-оздоровчий комплекс «Авангард» по 

вул. Козацькій, 3, у смт Браїлів Жмеринського району — реконструкція
1000 тис. (спеціальний фонд) — спортивний корпус по вул. Шкільній у м. Гніва-

ні — будівництво
3700 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1700 тис. — спеціальний фонд) — Іллі-

нецький навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа   I—III ступеня — 
гімназія № 2» Іллінецької міської ради — капітальний ремонт (заміна покриття по-
крівлі, утеплення фасаду, водовідведення та благоустрій території)

3500 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1500 тис. — спеціальний фонд) — за-
гальноосвітня школа I—III ступеня (початкова школа) по  вул. Парковій, 18, у  
смт Оратів — капітальний ремонт із впровадженням енергозберігаючих технологій

2970 тис. (1500 тис. — загальний фонд, 1470 тис. — спеціальний фонд) — кому-
нальний заклад «Чернівецька загальноосвітня школа I—III ступеня № 2 Чернівецької 
районної ради» по вул. Мічуріна, 39, у смт Чернівці — реконструкція

4500 тис. (2500 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — будів-
ля опорного навчального закладу «Заклад загальної середньої освіти I—III ступеня 
№ 2 імені Івана Богуна» по вул. Свободи, 154/2, у м. Ямполі — капітальний ремонт з 
будівництвом спортивного майданчика

5857,2 тис. (4000 тис. — загальний фонд, 1857,2 тис. — спеціальний фонд) — 
спальний корпус Хмільницької обласної фізіотерапевтичної лікарні по вул. Шолом 
Алейхема, 8, у м. Хмільнику — реконструкція

19 975,317 тис. (18 791,24 тис. — загальний фонд, 1184,077 тис. — спеціальний 
фонд) — обласна лікарня імені М. І. Пирогова по  вул. Пирогова, 46, у м. Вінниці — 
реконструкція корпусу № 7 для розміщення нейрохірургічного відділення з рентгено-
пераційним блоком та відділенням гострих інсультів

9000 тис. (1000 тис. — загальний фонд, 8000 тис. — спеціальний фонд)  — не-
житлові приміщення універсальної концертної зали існуючої будівлі по вул. Теа-
тральній, 15, у м. Вінниці — реконструкція

10 000 тис. (6000 тис. — загальний фонд, 4000 тис. — спеціальний фонд) — 
окружна лікарня по вул. Полтавській, 89/2, у м. Могилеві-Подільському — рекон-
струкція головного корпусу для розміщення рентгенопераційного блоку з ангіогра-
фом

8000 тис. (4000 тис. — загальний фонд, 4000 тис. — спеціальний фонд) — 
пам’ятка містобудування та архітектури державного значення «Палац», 1757 рік (охо-
ронний номер 59), по вул. Незалежності, 19,  у м. Тульчині — реконструкція елемен-
тів благоустрою частини території

2000 тис. (1000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — будів-
ля комунального закладу «Тростянецький районний Будинок культури» по вул. Со-
борній, 56, в смт Тростянець — реконструкція»; 

3) у позиції «Волинська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 220 224,758 тис. гривень (191 506,467 тис. — загальний фонд,  

28 718,291 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«15 013,243 тис. (загальний фонд) — Турійська загальноосвітня школа I—III сту-

пеня по вул. Володимирській, 1, в смт Турійськ Турійського району — капітальний 
ремонт та улаштування спортивного майданчика із штучним покриттям

7538,362 тис. (загальний фонд) — реконструкція Горохівської загальноосвітньої 
школи I—III ступеня імені І. Франка з добудовою їдальні та залу для занять хореогра-
фією по вул. Лисенка в м. Горохові

4245,5 тис. (загальний фонд) — капітальний ремонт даху та проведення енерго-
ефективних заходів навчально-виховного комплексу «Локачинська загальноосвітня 
школа I—III ступеня — гімназія» по вул. Миру, 30, в смт Локачі Локачинського ра-
йону

3423,519 тис. (загальний фонд) — стаціонарно-лікувальне відділення для постій-
ного проживання одиноких непрацездатних громадян та осіб з інвалідністю району 
по вул. Прикордонників, 68, в с. Гуща Любомльського району — капітальний ремонт

14 556,173 тис. (8000 тис. — загальний фонд, 6556,173 тис. — спеціальний  
фонд) — школа на 600 місць в смт Головне Любомльського району — будівництво

26 083,834 тис. (20 000 тис. — загальний фонд, 6083,834 тис. — спеціальний 
фонд) — дитячий садок на 105 місць в с. Крупа Луцького району — будівництво

2114,544 тис. (загальний фонд) — реконструкція частини приміщень загальноос-
вітньої школи I—II ступеня під навчально-виховний комплекс  у с. П’ятидні Устилузь-
кої об’єднаної міської територіальної громади

21 190,195 тис. (загальний фонд) — школа I—III ступеня у с. Осівці Камінь-Ка-
ширського району — будівництво

9193,5 тис. (3193,5 тис. — загальний фонд, 6000 тис. — спеціальний фонд) — 
дошкільний навчальний заклад по вул. Молодіжній у с. Дачне Ківерцівського райо-
ну — будівництво
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20 000 тис. (16 000 тис. — загальний фонд, 4000 тис. — спеціальний фонд) — 

загальноосвітня школа I—III ступеня у с. Башлики Ківерцівського району — будів-
ництво

23 600,005 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—III ступеня на 198 
учнів в с. Любохини Старовижівського району — будівництво

20 031,728 тис. (загальний фонд) — комунальний опорний заклад «Луківська за-
гальноосвітня школа I—III ступеня — ліцей» по вул. Лящука, 4, в смт Луків Турійсько-
го району — будівництво учбових приміщень

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — кому-
нальне підприємство «Волинський обласний медичний центр онкології» по вул. Ті-
мірязєва, 1, у м. Луцьку — капітальний ремонт корпусів з термореновацією будівель

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — опо-
рний навчальний заклад «Люблинецька загальноосвітня школа I—III ступеня Любли-
нецької селищної ради Волинської області» по вул. Незалежності, 36, у смт Любли-
нець Ковельського району — капітальний ремонт фасаду будівлі

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — за-
гальноосвітня школа I—III ступеня по вул. Центральній, 84,  у с. Піща Шацького ра-
йону — реконструкція

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — до-
шкільний навчальний заклад у с. Смолярі Старовижівського району — реконструкція

4513,788 тис. (4435,504 тис. — загальний фонд, 78,284 тис. — спеціальний фонд) 
— загальноосвітнья школа I—III ступеня у с. Стобихівка Камінь-Каширського райо-
ну — будівництво

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — нежит-
лове приміщення по вул. Незалежності, 27б, у с. Павлівка Іваничівського району — 
реконструкція під центр надання адміністративних послуг та адміністративний центр

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — на-
вчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа I—III ступеня — дитячий са-
док» по вул. Центральній, 100, у с. Жиричі Ратнівського району — реконструкція»;

4) у позиції «Дніпропетровська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 436 575,857 тис. гривень (379 644,417 тис. — загальний фонд,  

56 931,44 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«58 239,492 тис. (загальний фонд) — комунальний заклад освіти «Опорна загаль-

ноосвітня школа № 1» Перещепинської міської ради по вул. Калиновій, 5, у м. Пере-
щепине Новомосковського району — капітальний ремонт

58 729,546 тис. (43 729,546 тис. — загальний фонд, 15 000 тис. — спеціальний 
фонд) — комунальний заклад «Дніпровська обласна клінічна офтальмологічна лі-
карня» по вул. Жовтневій, 14, у м. Дніпропетровську — реконструкція будівлі в комп-
лексі забудови

34 300 тис. (загальний фонд) — спортивний комплекс та будівлі по вул. Універ-
сальній, 18а, у м. Дніпрі — реконструкція

40 000 тис. (36 155,379 тис. — загальний фонд, 3844,621 тис. — спеціальний 
фонд) стадіон «Металург» по вул. Паланочній, 6,  у м. Новомосковську — рекон-
струкція

6155,379 тис. (спеціальний фонд) — ділянки водогону Губиниха — Гвардійське та 
Видвиженець — Перещепине Новомосковського району — реконструкція»;

5) у позиції «Донецька область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 853 629,044 тис. гривень (746 478,165 тис. — загальний фонд,  

107 150,879 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
абзац тридцять шостий виключити;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«43 736,593 тис. (загальний фонд) — комунальний заклад охорони здоров’я 

«Бахмутська центральна районна лікарня» по вул. Миру, 10, у м. Бахмуті — рекон-
струкція корпусу № 1

27 494,767 тис. (загальний фонд) — комплекс будівель по вул. О. Сибірцева, 3, 
у м. Бахмуті — реконструкція для розміщення обласного лікарсько-фізкультурного 
диспансеру, водолікарні з басейном, гуртожитку

15 494,174 тис. (загальний фонд) — будівля дитячого садка № 1 по вулиці без на-
зви, 20а, у м. Світлодарську Бахмутського району — реконструкція під центр надан-
ня адміністративних послуг

38 308,341 тис. (20 000 тис. — загальний фонд, 18 308,341 тис. — спеціальний 
фонд) — будівля центру надання адміністративних послуг по вул. Парковій поблизу 
будинку № 16 у м. Краматорську — будівництво

33 370,535 тис. (загальний фонд) — адміністративна будівля комунальної ліку-
вально-профілактичної установи «Обласна психіатрична лікарня м. Слов’янська» по 
вул. Нарвській, 16, у м. Слов’янську — реконструкція

8719,623 тис. (загальний фонд) — мережі опалення, теплопостачання та водо-
постачання комунальної лікувально-профілактичної установи «Обласна психіатрич-
на лікарня м. Слов’янська» по вул. Нарвській, 16, у м. Слов’янську — реконструкція

7986,017 тис. (загальний фонд) — дитячий навчальний заклад «Журавка» у  
смт Олександрівка Олександрівського району — капітальний ремонт

11 251,951 тис. (загальний фонд) — будівля дошкільного навчального закладу 
(ясел-садка) с-ща Керменчик Великоновосілківського району — капітальний ремонт

54 188,665 тис. (21 977,086 тис. — загальний фонд, 32 211,579 тис. — спеціаль-
ний фонд) — будівля закладу освіти «Дробишевська загальноосвітня школа I—III 
ступеня Лиманської міської ради Донецької області» — капітальний ремонт із захо-
дами термомодернізації

37 800,272 тис. (19 000 тис. — загальний фонд, 18 800,272 тис. — спеціальний 
фонд) — будівля опорного закладу «Торецька загальноосвітня школа I—III ступенів 
№ 6» по вул. Маяковського, 15, у м. Торецьку — капітальний ремонт

45 320,906 тис. (19 000 тис. — загальний фонд, 26 320,906 тис. — спеціальний 
фонд) — будівля Олександрівської загальноосвітньої школи  I—III ступеня Олексан-
дрівської районної ради — капітальний ремонт з благоустроєм прилеглої території

30 734,62 тис. (19 224,839 тис. — загальний фонд, 11 509,781 тис. — спеціальний 
фонд) — учбовий корпус на 400 учнів та студентів навчального закладу спортивного 
профілю Донецького вищого училища олімпійського резерву імені С. Бубки по вул. 
Благовіщенській у м. Бахмуті — будівництво»;

6) у позиції «Житомирська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 259 817,15 тис. гривень (225 935,834 тис. — загальний фонд,  

33 881,316 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
в абзаці дванадцятому цифри «1341,485» замінити цифрами «6759,723»;
в абзаці п’ятнадцятому цифри «1563,265» замінити цифрами «11 095,56»;
в абзаці двадцять четвертому цифри «1032,438» замінити цифрами «3032,438»;
в абзаці двадцять п’ятому цифри «759,063» замінити цифрами «10 000»;
абзац тридцять перший викласти у такій редакції: 
«4205,885 тис. (загальний фонд) — будівля Житомирського обласного онкологіч-

ного диспансеру по вул. Фещенка-Чопівського, 24/4, у м. Житомирі — реконструкція 
(термосанація) з прибудовою (коригування)»;

доповнити позицію абзацами такого змісту: 
«4743,762 тис. (загальний фонд) — незавершене будівництво під дитячий садо-

чок по вул. Соборній, 30, у смт Чоповичі Малинського району Житомирської облас-
ті — реконструкція

7875,741 тис. (5797,089 тис. — загальний фонд, 2078,652 тис. — спеціальний 
фонд) — приміщення дошкільного навчального закладу № 32 по вул. Якубовського, 
10, у м. Житомирі — реконструкція (коригування)

3500 тис. (загальний фонд) — Райгородоцька загальноосвітня школа I—III ступе-
ня по вул. Жовтневій, 18, у с. Райгородок Бердичівського  району — капітальний ре-
монт будівлі (термомодернізація)

1442,799 тис. (загальний фонд) — Квітнева загальноосвітня школа  I—III ступе-
ня по вул. Першотравневій, 5, у с. Квітневе Попільнянського району — реконструк-
ція (термомодернізація)

24 724,914 тис. (17 307,441 тис. — загальний фонд, 7417,473 тис. — спеціаль-
ний фонд) — приміщення адміністративної будівлі Корольовської районної ради на 
пл. Польовій, 8, у м. Житомирі — реконструкція (коригування), пов’язана із створен-
ням і забезпеченням функціонування центрів надання адміністративних послуг, у то-
му числі послуг соціального характеру в форматі «Прозорий офіс»

10 741,42 тис. (загальний фонд) — будинок фізкультури Житомирської дитячо-
юнацької школи «Авангард» по вул. Фещенка-Чопівського, 10,  у м. Житомирі — ка-
пітальний ремонт

7399,346 тис. (5919,476 тис. — загальний фонд, 1479,87 тис. — спеціальний 
фонд) — набережна р. Тетерів у м. Житомирі — капітальний ремонт з розміщенням 
об’єктів фізичної культури і спорту та благоустрій території (перша черга)

7430,765 тис. (загальний фонд) — будівля Магістрату комунального закладу 
«Житомирський обласний краєзнавчий музей» по  вул. Кафедральній, 3, у м. Жито-
мирі — ремонтно-реставраційні роботи

17 778,658 (загальний фонд) — Гришковецька гімназія по вул. Червоний Промінь, 
3, у смт Гришківці Бердичівського району — капітальний ремонт будівлі (термомо-
дернізація) (коригування)»;

7) у позиції «Закарпатська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 267 167,884 тис. гривень (232 328 тис. — загальний фонд, 34 839,884 

тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«3952,8 тис. (загальний фонд) — Кірешська загальноосвітня школа I ступеня — 

реконструкція під навчально-виховний комплекс
4000 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — ди-

тячий садок по вул. Тисівська, 90, у с. Дротинці Виноградівського району — рекон-
струкція

5454,342 тис. (загальний фонд) — Руськополівська загальноосвітня школа I—III 
ступеня по вул. Шкільній, 1, у с. Руське Поле Тячівського району — капітальний ре-
монт (термомодернізація)

3050 тис. (загальний фонд) — будівля дитячого садка по  вул. Жовтневій, 143, у 
с. Тарасівка Тячівського району — реконструкція для розміщення дошкільного на-
вчального закладу 

2000 тис. (загальний фонд) — стадіон «Карпати» по вул. Борканюка, 15, у м. Хус-
ті — реконструкція спортивних полів та майданчиків (друга черга)

5385,91 тис. (загальний фонд) — спортивний комплекс по вул. Центральній у с. 
Невицьке Ужгородського району — будівництво

5000 тис. (загальний фонд) — нежитлова будівля школи-садка I—II ступеня по 
вул. Шевченка, 4, у смт Батьово Берегівського району — реконструкція

2000 тис. (загальний фонд) — дитячий садок на 100 місць в с. Нижня Апша Тячів-
ського району — будівництво

20 000 тис. (18 000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — 
вул. Львівська у м. Хусті — капітальний ремонт

2999,316 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога О-07-03-05 Великі 
Ком’яти — Вилок на ділянці Шаланки — Перехрестя, Виноградівський район — ка-
пітальний ремонт

6000 тис. (4000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — авто-
мобільна дорога загального користування місцевого значення О-07-09-04 Рахів — 
Богдан — Луги на ділянці км 1 + 500 — км 21 + 600 — поточний середній ремонт

8529,3 тис. (5354,622 тис. — загальний фонд, 3174,678 тис. — спеціальний фонд) 
— міст через р. Свалявка по вул. Достоєвського у м. Сваляві — реконструкція (від-
новлювальні роботи після проходження паводка)

3000 тис. (загальний фонд) — ділянки мережі водопостачання  у м. Чопі — бу-
дівництво

5000 тис. (загальний фонд) — водозабір на підземних свердловинах по вул. Ми-
ру в м. Чопі — будівництво

4950 тис. (2950 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — лі-
карська амбулаторія по вул. Садовій, 63, у с. Терново Тячівського району — добудо-
ва з перепрофілюванням під навчальний заклад Тернівської загальноосвітньої шко-
ли I—III ступеня

5000 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — об’єкт 
незавершеного будівництва загальноосвітньої школи I—III ступеня на 300—360 учнів 
по вул. Шкільній, 30, у с. Червоне — добудова  з перепрофілюванням під центр соці-
альних установ с. Червоне  (із розміщенням дошкільного навчального закладу)

9621,885 тис. (8000 тис. — загальний фонд, 1621,885 тис. — спеціальний фонд) 
— лікувальний корпус Свалявської центральної районної лікарні по вул. Визволен-
ня, 23, у м. Сваляві — капітальний ремонт із впровадженням заходів з енергозбе-
реження

9034,8 тис. (8269,594 тис. — загальний фонд, 765,206 тис. — спеціальний фонд) 
— Тячівська загальноосвітня школа № 2 по  вул. Партизанській, 26, у м. Тячеві — ре-
конструкція (перша черга)

4400 тис. (1621,885 тис. — загальний фонд, 2778,115 тис. — спеціальний фонд) 
— дільнична лікарня у с. Драгово Хустського району — будівництво першого пуско-
вого комплексу (коригування робочого проекту)

8026,55 тис. (загальний фонд) — басейн класичної гімназії по  вул. 8-го Березня 
в м. Ужгороді — капітальний ремонт

2065,367 тис. (загальний фонд) — адміністративний будинок стадіону «Карпати» 
в м. Хусті — капітальний ремонт (коригування)

2050 тис. (загальний фонд) — будинок культури по вул. Миру, 123,  у с. Хол-
мовець Виноградівського району — реконструкція під спортивний та актовий зали

4337,607 тис. (загальний фонд) — будівля колишнього кінотеатру «Верховина» 
та гаражі по вул. Карпатській, 33а, у смт Воловець — реконструкція під спортивний 
комплекс «Верховина»

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) —  за-
гальноосвітня школа I—III ступеня на 500 учнів, с. Кваси Рахівського району — бу-
дівництво

4500 тис. (2500 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — бу-
дівля в с. Яблунівка Хустського району — реконструкція під дитячий садок та фель-
дшерсько-акушерський пункт (коригування)

20 000 тис. (17 500 тис. — загальний фонд, 2500 тис. — спеціальний фонд) — 
вул. Гагаріна в м. Ужгороді — капітальний ремонт

5000 тис. (3500 тис. — загальний фонд, 1500 тис. — спеціальний фонд) — 
міст через р. Латориця на автодорозі загального користування місцевого значення 
С070404 (Київ — Чоп) — Тишів, с. Котельниця Воловецького району на км 2 + 500 
— будівництво

17500 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога державного значення  
Т-07-18 Нижні Ворота — Воловець — Міжгір’я км 0 + 000 —  км 44 + 600 — поточ-
ний середній ремонт

7049,703 тис. (1549,703 тис. — загальний фонд, 5500 тис. — спеціальний фонд) 
— автомобільна дорога місцевого значення загального користування С070718 Чина-
дійово — Обава — Дубино, км 0 + 000 —  7 + 400 — капітальний ремонт

13 500 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога місцевого значення  
О-07-06-02 Колочава — Усть-Чорна — Калини — Бедевля на ділянці км 15 + 000 — 
км 47 + 000 Тячівського району — поточний середній ремонт ділянки

6000 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога загального користуван-
ня місцевого значення О-07-07-1 Кольчино — Пузняківці на ділянці км 1 + 700 —  
км 18 + 000 — поточний середній ремонт ділянки

9442,515 тис. (5942,515 тис. — загальний фонд, 3500 тис. — спеціальний фонд) 
— мережі водопостачання та каналізування від будинку № 42 до будинку № 130 по 
вул. Шевченка у м. Рахові — реконструкція

5000 тис. (3500 тис. — загальний фонд, 1500 тис. — спеціальний фонд) центра-
лізована мережа водовідведення в с. Сторожниця Ужгородського району — будів-
ництво

3000 тис. (загальний фонд) — система водопостачання та водовідведення у  
с. Барвінок Ужгородського району — будівництво»;

8) у позиції «Запорізька область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 232 303,71 тис. гривень (202 010,269 тис. — загальний фонд,  

30 293,441 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
в абзаці шостому цифри «11 321,930» та «6531,116» замінити відповідно цифра-

ми «14 021,93» та «9231,116»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«20 047,989 тис. (19 047,989 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний 

фонд) — термомодернізація будівлі головного корпусу комунальної установи «За-
порізька обласна клінічна лікарня» Запорізької обласної ради по Оріхівському шосе, 
10, у м. Запоріжжі — реконструкція 

6216,631 тис. (5216,631 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) 
— термомодернізація будівлі операційного блоку комунальної установи «Запорізь-
ка обласна клінічна лікарня» Запорізької обласної ради по Оріхівському шосе, 10,  
у м. Запоріжжі — реконструкція

4690,033 тис. (3690,033 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) 
— термомодернізація будівлі аудиторного корпусу комунальної установи «Запорізь-
ка обласна клінічна лікарня» Запорізької обласної ради по Оріхівському шосе, 10,  
у м. Запоріжжі — реконструкція

3335,887 тис. (загальний фонд) — кардіологічний корпус міської лікарні, м. Бер-
дянськ —  реконструкція

6193,647 тис. (загальний фонд) — будівля дошкільного навчального закладу   
№ 27 по вул. Яковлєва, 8, у м. Бердянську — капітальний ремонт

4219,382 тис. (1000 тис. — загальний фонд, 3219,382 тис. — спеціальний фонд) 
— водно-спортивний комплекс (плавального басейну) по вул. Ярослава Мудрого, 13, 
у м. Мелітополі — будівництво

6238,033 тис. (загальний фонд) — капітальний ремонт будівлі комунального за-
кладу «Дніпрорудненська гімназія «Софія» — загальноосвітня школа I—III ступе-
ня № 1» Василівської районної ради  по вул. Героїв праці, 7, у м. Дніпрорудному Ва-
силівського району — термомодернізація головного корпусу навчального закладу

7049,86 тис. (загальний фонд) — водопровідна система с. Новоуспенівка Веселів-
ського району — капітальний ремонт

4466,274 тис. (загальний фонд) — будівля опорного навчального закладу Ново-
миколаївська спеціалізована загальноосвітня школа  I—III ступеня № 1 Новомикола-
ївської районної ради — реконструкція з утепленням фасаду та встановленням від-
мостки

6543,663 тис. (5677,221 тис. — загальний фонд, 866,442 тис. — спеціальний 
фонд) — будівля комунального закладу «Навчально-виховний комплекс «Основа» 
Преображенської сільської ради Оріхівського району — реконструкція

6303,509 тис. (спеціальний фонд) — водогін питної води від с. Давидівка до с. Ат-
манай Якимівського району»;

9) у позиції «Івано-Франківська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 292 019,491 тис. гривень (253 938,846 тис. — загальний фонд,  

38 080,645 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту: 
«8000 тис. (загальний фонд) — спорткомплекс імені А. П. Гемби по вул. Карпат-

ській, 15, у м. Івано-Франківську — реконструкція трибуни
28 536,759 тис. (загальний фонд) — спортивний комплекс по вул. 22 Січня в с-щі 

Брошнів-Осада Рожнятівського району — нове будівництво
6000 тис. (загальний фонд) — добудова універсального спортивного залу до існу-

ючої будівлі школи в с. Заріччя Надвірнянського району (коригування)
1900 тис. (загальний фонд) — плавальний басейн в Рожнівському навчально-ви-

ховному комплексі «Гуцульщина» імені Ф. Погребенника Національного університету 
«Києво-Могилянська академія» Косівської районної ради — реконструкція

7500 тис. (загальний фонд) — реконструкція будинку культури під дитячий садок 
в с. Пороги Богородчанського району

2000 тис. (загальний фонд) — Галицький районний будинок культури по  
вул. Я. Осмомисла, 1, в м. Галичі — капітальний ремонт у рамках впровадження за-
ходів з енергозбереження

3000 тис. (загальний фонд) — дитячий садок «Сонечко» на вул. Тиха, 6а, в смт 
Богородчани Богородчанського району — реконструкція в рамках здійснення захо-
дів з енергозбереження

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — Ниж-
ньовербізький ліцей по вул. Українській, 113а, в с. Нижній Вербіж Нижньовербізької 
сільської ради об’єднаної територіальної  громади — капітальний ремонт у рамках 
здійснення заходів  з енергозбереження

1500 тис. (загальний фонд) — Замулинецький навчально-виховний комплекс 
«Загальноосвітня школа I—III ступеня — дошкільний навчальний заклад» в с. Заму-
линці Матеївецької сільської ради об’єднаної територіальної громади Коломийсько-
го району — капітальний ремонт  (у рамках здійснення заходів з енергозбереження)

1800 тис. (загальний фонд) — пульмонологічний корпус обласного фтизіопуль-
монологічного центру — пам’ятки містобудування і архітектури місцевого значення 
(колишня приватна клініка 1927 року) охоронний номер 319—іф по вул. Франка, 17, 
у м. Івано-Франківську — ремонтно-реставраційні роботи

7243,477 тис. (загальний фонд) — мостовий перехід через р. Сівка по вул. Заліз-
ничній у с. Креховичі Рожнятівського району — капітальний ремонт (коригування)

8600,59 тис. (загальний фонд) — адміністративна будівля з центром надання ад-
міністративних послуг по вул. Центральній у с. Устеріки Верховинського району — 
нове будівництво

2000 тис. (загальний фонд) — очисні споруди глибокого біологічного очищення 
стічних вод продуктивністю 500 куб. метрів на добу в м. Галичі (урочище Дробилка) 
— будівництво (перша черга)

2335 тис. (загальний фонд) — водойми по вул. Незалежності  у с. Тишківці Горо-
денківського району — реконструкція (коригування проекту)

2781 тис. (загальний фонд) — центральний корпус Снятинської центральної ра-
йонної лікарні по вул. Стефаника у м. Снятині — реконструкція

8000 тис. (загальний фонд) — навчально-виховний комплекс з використанням 
незавершеної будівництвом середньої школи на 11 класів у с. Чукалівка Тисмениць-
кого району — нове будівництво (перша черга)

6250 тис. (загальний фонд) — водопровід по вул. Д. Галицького  у м. Болехові — 
капітальний ремонт

6000 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—III ступеня в с. Космач 
Косівського району — будівництво другої черги (коригування)

3700 тис. (загальний фонд) — навчальний корпус та спортивний зал Делятин-
ської загальноосвітньої школи I—III ступеня № 1 по вул. 16 Липня у смт Делятин На-
двірнянського району — нове будівництво

8500 тис. (загальний фонд) — дошкільний навчальний заклад «Веселка» по вул. 
Січових Стрільців, 46, у смт Перегінське Рожнятівського району — реконструкція з 
добудовою

4194,635 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 2194,635 тис. — спеціальний фонд) 
— прибудова спорткомплексу до школи в с. Новиця Калуського району (коригуван-
ня кошторисної документації)

3200 тис. (загальний фонд) — нежитлова будівля (приміщення старої школи) по 
вул. Грушевського, 61а, у с. Лісний Хлібичин Коломийського району — реконструк-
ція під дитячий садок

6200 тис. (загальний фонд) — добудова незавершеного будівництва спортивного 
корпусу школи в с. Старий Косів Косівського району — нове будівництво

3672,139 тис. (загальний фонд) — приміщення комунального некомерційного 
підприємства «Косівська центральна районна лікарня» — капітальний ремонт

4346,27 тис. (загальний фонд) — дитячий дошкільний заклад на 60 місць по  
вул. Центральній у с. Стопчатів Косівського району — нове будівництво

2000 тис. (1000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) —  
автомобільна дорога місцевого значення О 090303 Галич — Цвітова, на дільниці  
км 3 + 000 — км 9 + 500 Галицького району — поточний середній ремонт

4000 тис. (1919,355 тис. — загальний фонд, 2080,645 тис. — спеціальний фонд) 
— автомобільна дорога Т-09-03 Галич — Підгайці — Сатанів на ділянці м. Галич (вул. 
Вітовського, 2) та с. Медуха (вул. Галицька, 1) Галицького району — поточний се-
редній ремонт

1500 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє полотно автомобільної дороги загаль-
ного користування обласного значення О 091401 Тлумач — Лісна Тарновиця на ді-
лянці в межах с. Терновиця Тисменицького району (окремими ділянками) — поточ-
ний ремонт

3500 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє полотно автомобільної дороги загаль-
ного користування місцевого значення С 091307 Старі Кривотули — Нові Кривотули 
Тисменицького району (окремими ділянками) — поточний ремонт

1000 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє покриття на вул. Шевченка від будинку 
№ 44 до будинку № 150 у с. Павлівка Ямницької сільської ради об’єднаної територі-
альної громади Тисменицького району — капітальний ремонт

2000 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє покриття автомобільної дороги місце-
вого значення Лука — Коломия на ділянці в межах  с. Гарасимів Тлумацького райо-
ну — капітальний ремонт

2000 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє покриття автомобільної дороги місце-
вого значення Городенка — Черемхів на ділянці с. Обертин — с. Жуків Тлумацького 
району — капітальний ремонт

14 000 тис. (спеціальний фонд) — автомобільна дорога загального користуван-
ня державного значення Р-20 Снятин — Тязів на ділянці  км 0 + 000 — км 108 + 063 
(окремими ділянками) — поточний середній ремонт

4805,365 тис. (спеціальний фонд) — дорожнє покриття вулиць: Незалежності, 
Чорновола, Старомлинської в м. Рогатині — капітальний ремонт

2800 тис. (загальний фонд) — модульний спортивний зал комунальної установи 
«Молодіжний центр» Коломийської районної ради с. Королівка Коломийського ра-
йону — будівництво

11 000 тис. (загальний фонд) — Брошнів-Осадський ліцей Брошнів-Осадської се-
лищної ради об’єднаної територіальної громади — впровадження енергозберігаючих 
заходів (капітальний ремонт)

4000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — школа 
в с. Гринівці Тлумацького району — реконструкція незавершеного будівництва уні-
версального блоку під дитячий садок  (у рамках здійснення заходів з комплексно-
го енергозбереження)

3699,58 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—III ступеня в с. Крас-
ноїлля Верховинського району — реконструкція будівлі з добудовою навчального 
корпусу та спортивного залу

4502,291 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа  I—III ступеня у с. Ви-
шків Долинського району — нове будівництво

3956,709 тис. (загальний фонд) — середня школа на 33 класи по  вул. Івана Фран-
ка в смт Верховина — будівництво

9000 тис. (загальний фонд) — Чернятинська загальноосвітня школа  I—III ступеня 
по вул. Грушевського, 27, у с. Чернятин Городенківського району — добудова шкіль-
ної їдальні, виробничих майстерень та класних кімнат

4500 тис. (загальний фонд) — Народний дім на 80 місць по  вул. Б. Хмельницько-
го в с. Пшеничники Тисменицького району — нове будівництво

4500 тис. (загальний фонд) — будівництво дитячого садка  в с. Чорнолізці Тис-
меницького району 

2000 тис. (загальний фонд) — школа в с. Олеша Тлумацького району — прибу-
дова спортивного залу

3000 тис. (загальний фонд) — гімназія по вул. Грушевського, 23,  у м. Тлумачі — 
добудова приміщення (перша черга)»;

10) у позиції «Кіровоградська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 128 829,754 тис. гривень (112 029,779 тис. — загальний фонд,  

16 799,975 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту: 
«20 000 тис. (загальний фонд) — дошкільний навчальний заклад на  120 місць по 

вул. Пушкіна в смт Голованівськ — будівництво
13 382,404 тис. (загальний фонд) — дорога по пров. Об’їзному,  вул. Харківській, 

вул. Степана Разіна, від вул. Степана Разіна до  пров. Степового і Далекосхідного кла-
довища, м. Кропивницький — капітальний ремонт

14 642,532 тис. (7213,205 тис. — загальний фонд, 7429,327 тис. — спеціальний 
фонд) — дорога по вул. Полтавській, від вул. Васнецова до  пл. Дружби Народів,  
м. Кропивницький — поточний ремонт

4996,324 тис. (спеціальний фонд) — Торговицька загальноосвітня школа I—III 
ступеня імені Є. Ф. Маланюка Торговицького навчально-виховного об’єднання Ново-
архангельської районної ради по вул. І. Сірка, 17, у с. Торговиця Новоархангельсько-
го району — проведення санації будівлі (капітальний ремонт)

4374,324 тис. (спеціальний фонд) — мережі водопостачання вулиць західної час-
тини м. Долинської — будівництво»;

11) у позиції «Луганська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 434 526,219 тис. гривень (383 157,51 тис. — загальний фонд,  

51 368,709 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«2715,908 тис. (загальний фонд) — Нижньодуванська загальноосвітня школа  

I—III ступеня по вул. Каштановій, 64, у смт Нижня Дуванка Сватівського району — ре-
конструкція (термомодернізація) (санація) будівлі

2868,972 тис. (загальний фонд) — Кризька загальноосвітня школа  I—III ступе-
ня по вул. Миру, 12а, у с. Кризьке Марківського району — реконструкція (термомо-
дернізація) (санація) будівлі
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6176,237 тис. (загальний фонд) — Бондарівська гімназія по  вул. Дружби, 53, в  

с. Бондарівка Марківського району — реконструкція (термомодернізація) (санація) бу-
дівлі

2203,773 тис. (загальний фонд) — Ліснополянська загальноосвітня школа I—III сту-
пеня по вул. Власа Погребенка, 1, у с. Лісна Поляна Марківського району — рекон-
струкція (термомодернізація) (санація) будівлі

5542,532 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа  I—III ступеня  
№ 10 по бульв. Дружби Народів, 47, у м. Сєвєродонецьку — реконструкція (термомо-
дернізація) (санація) будівлі

7732,915 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа  I—III ступеня  
№ 13 по вул. Маяковського, 19, у м. Сєвєродонецьку — реконструкція (термомодерні-
зація) (санація) будівлі

5629,578 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа  I—III ступеня 
№ 5 по просп. Хіміків, 18, у м. Сєвєродонецьку — реконструкція (термомодернізація) 
(санація) будівлі

8557,001 тис. (загальний фонд) — Лисичанська загальноосвітня школа I—III ступе-
ня № 14 по вул. Гарибальді, 13, у м. Лисичанську — реконструкція (термомодерніза-
ція) (санація) будівлі

5483,178 тис. (5000 тис. — загальний фонд, 483,178 тис. — спеціальний фонд) — 
Рубіжанська спеціалізована школа I—III ступеня № 7 Рубіжанської міської ради по вул. 
Визволителів, 53, у м. Рубіжному — реконструкція (термомодернізація) (санація) бу-
дівлі 

5394,236 тис. (5000 тис. — загальний фонд, 394,236 тис. — спеціальний фонд) — 
спортивний зал «Скляр» по вул. Жовтневій, 314,  у м. Лисичанську — капітальний ре-
монт фасаду з утепленням будівлі

4583,461 тис. (4000 тис. — загальний фонд, 583,461 тис. — спеціальний фонд) — 
будівля по вул. Могилевській, 1, у м. Лисичанську — реконструкція під розміщення 
Лисичанської міжрайонної державної лабораторії ветеринарної медицини Державної 
служби з питань безпечності харчових продуктів та захисту споживачів

10 282,465 тис. (9000 тис. — загальний фонд, 1282,465 тис. — спеціальний фонд) 
— навчальний корпус обласного комунального закладу «Сєвєродонецький коледж 
культури і мистецтв імені Сергія Прокоф’єва» — капітальний ремонт будівлі

29 176,317 тис. (20 000 тис. — загальний фонд, 9176,317 тис. — спеціальний фонд) 
— забезпечення якісних медичних послуг населенню  м. Рубіжного в рамках реаліза-
ції проекту «Реконструкція будівлі терапевтичного корпусу центральної міської лікар-
ні в м. Рубіжне»

8499,016 тис. (7340,323 тис. — загальний фонд, 1158,693 тис. — спеціальний 
фонд) — створення навчально-методичного центру із симуляційним забезпечен-
ням у рамках реалізації проекту «Капітальний ремонт будівлі за адресою: м. Рубіжне,  
вул. Будівельників, 32а»

433,125 тис. (спеціальний фонд) — підтримка розроблення схеми планування тери-
торії Попаснянського району

29 594,493 тис. (20 000 тис. — загальний фонд, 9594,493 тис. — спеціальний фонд) 
— вулиці Суворова, А. Черешні, Герцена, Чапаєва,  М. Грушевського, Заводська, Ніко-
ленка, Базарна, Кузнечна, Соборна,  пров. Лермонтова у м. Попасній — капітальний ре-
монт пошкодженого асфальтобетонного покриття»;

12) у позиції «Миколаївська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 149 259,332 тис. гривень (129 177,929 тис. — загальний фонд,  

20 081,403 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«19 000 тис. (648,527 тис. — загальний фонд, 18 351,473 тис. — спеціальний фонд) 

— басейн для плавання збірного типу по вул. Героїв Небесної Сотні, 29а, у м. Баштанці 
Баштанського району — нове будівництво

1729,93 тис. (спеціальний фонд) — Воскресенська загальноосвітня школа по  
вул. Горького, 66, у смт Воскресенське Вітовського району — реконструкція

73 055,83 тис. (загальний фонд) — Миколаївський обласний онкологічний диспан-
сер Миколаївської обласної ради по  вул. Миколаївській, 18, у м. Миколаєві — капі-
тальний ремонт радіологічного корпусу»;

13) у позиції «Одеська область»: 
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 323 563,352 тис. гривень (281 369,247 тис. — загальний фонд,  

42 194,105 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
в абзаці другому цифри «52 786,695» замінити цифрами «93 970,4»;
доповнити позицію абзацами такого змісту: 
«50 000 тис. гривень (30 000 тис.— загальний фонд, 20 000 тис. — спеціальний 

фонд) — загальноосвітня школа по вул. І. Франка у м. Ізмаїлі — реконструкція неза-
вершеного будівництва під спортивну школу

17 000 тис. (загальний фонд) — дитячо-юнацька спортивна школа по вул. Уварова, 
4, у м. Балті — будівництво спортивного залу

15 000 тис. (загальний фонд) — Маяківська загальноосвітня школа  I—III ступеня 
по вул. Преображенській, 69а, у с. Маяки Біляївського району — реконструкція існую-
чої будівлі із будівництвом двоповерхового корпусу

6465,398 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога загального користування 
державного значення Т-16-38 контрольно-пропускний пункт «Станіславка» — Станіс-
лавка — Мурована, км 15 + 600 — км 20 + 200 (окремими ділянками) — поточний се-
редній ремонт

23 000 тис. (18 000 тис. — загальний фонд, 5000 тис. — спеціальний фонд) — Хлі-
бодарський навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа I—III ступеня — 
дошкільний навчальний заклад» — будівництво

23 180 тис. (18 180 тис. — загальний фонд, 5000 тис. — спеціальний фонд) — за-
гальноосвітня школа II—III ступеня Авангардівського навчально-виховного комплексу 
«Дошкільний навчальний заклад (дитячий садок) — загальноосвітня школа I ступеня» 
по вул. Добрянського, 26а,  у смт Авангард Овідіопольського району — будівництво

10 903,649 тис. (8709,544 тис. — загальний фонд, 2194,105 тис. — спеціальний 
фонд) — загальноосвітня школа на 198 учнів у с. Садове Арцизького району — бу-
дівництво

10 000 тис. (7000 тис. — загальний фонд, 3000 тис. — спеціальний фонд) — на-
вчально-виховний комплекс «Загальноосвітній навчальний заклад I—III ступеня — до-
шкільний навчальний заклад» по вул. Центральній, 140, в смт Захарівка Захарівського 
району — капітальний ремонт

11 070 тис. (загальний фонд) — комплексне обстеження  з розробленням інженер-
них рішень щодо ренатуралізації гідрологічного стану р. Великий Куяльник з метою 
врятування Куяльницького лиману  з виготовленням проектної документації

33 988,325 тис. (26 988,325 тис. — загальний фонд, 7000 тис. — спеціальний фонд) 
— навчально-виховний комплекс «Балтська загальноосвітня школа I—III ступеня № 3 
— колегіум» по вул. Уварова, 96, у м. Балті — реконструкція будівлі»;

14) у позиції «Полтавська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 190 687,942 тис. гривень (165 821,383 тис. — загальний фонд,  

24 866,559 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацом такого змісту:
«25 000 тис. (загальний фонд) — фізкультурно-оздоровчий басейн по вул. Шкіль-

ній, 18, у с. Розсошенці Полтавського району — будівництво»;
15) у позиції «Рівненська область»:
абзац перший викласти у такій редакції: 
«усього — 246 146,142 тис. гривень (214 047,586 тис. — загальний фонд,  

32 098,556 — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«10 500 тис. (2500 тис. — загальний фонд, 8000 тис. — спеціальний фонд) — фіз-

культурно-оздоровчий басейн на базі Костопільської дитячо-юнацької спортивної шко-
ли по пров. Артилерійському, 5а, в м. Костополі — будівництво

22 055,142 тис. (5956,586 тис. — загальний фонд, 16 098,556 тис. — спеціальний 
фонд) — дошкільний навчальний заклад ясла-садок по вул. Коновальця, 16, у м. Рів-
ному — будівництво

10 500 тис. (2500 тис. — загальний фонд, 8000 тис. — спеціальний фонд) — до-
шкільний навчальний заклад комбінованого типу (ясла-садок) по вул. Грушевського в 
м. Сарнах — будівництво»;

16) у позиції «Сумська область»:
абзац перший викласти у такій редакції:
«усього — 230 262,475 тис. гривень (200 235,222 тис. — загальний фонд,  

30 027,253 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«1223,481 тис. (загальний фонд) — придбання автогрейдера для комунального під-

приємства «Комбінат благоустрою» виконавчого комітету Лебединської міської ради 
у м. Лебедині

11 521,37 тис. (загальний фонд) — Миколаївська спеціалізована школа I—III ступе-
ня по вул. Шкільній, 6, у смт Миколаївка Білопільського району — капітальний ремонт

1724,472 тис. (загальний фонд) — будівля Вільшанської загальноосвітньої школи 
I—III ступеня Недригайлівської районної ради, с. Вільшана Недригайлівського району 
— реконструкція (утеплення фасадів, горищ, заміна вікон)

1003,68 тис. (загальний фонд) — Зноб-Новгородська загальноосвітня школа I—III 
ступеня у смт Зноб-Новгородське Середино-Будського району — реконструкція час-
тини спортивного майданчика під міні-футбольний майданчик із штучним покриттям

2907,306 тис. (загальний фонд) — футбольне поле та бігові доріжки спортивно-
го комплексу по вул. Степанівській, 57, у смт Степанівка Сумського району — рекон-
струкція

1098,72 тис. (загальний фонд) — Клишківський навчально-виховний комплекс по 
вул. Калиновій, 1, у с. Клишки Шосткинського району — капітальний ремонт для під-
вищення енергоефективності (відновлення покрівлі та утеплення)

21 268,023 тис. (загальний фонд) — комунальний заклад Сумської обласної ра-
ди «Сумська обласна клінічна лікарня» по вул. Ковпака, 18, у м. Сумах — будівни-
цтво (друга черга)

9407,388 тис. (загальний фонд) — будівля диспансерного відділення (полікліні-
ки) Сумського обласного клінічного онкологічного диспансеру по вул. Троїцькій, 48, у  
м. Сумах — капітальний ремонт

10 000 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 7000 тис. — спеціальний фонд) — ка-
налізаційний самопливний колектор Д-1000 мм по  вул. 1-ша Набережна р. Стрілка, у  
м. Сумах — реконструкція 

10 914,16 тис. (8185,62 тис. — загальний фонд, 2728,54 тис. — спеціальний фонд) 
— дорога по вул. Лазаревського від пров. Червоної калини до вул. Пушкіна у м. Коно-
топі — реконструкція

4243,123 тис. (3182,342 тис. — загальний фонд, 1060,781 тис. — спеціальний 
фонд) — дорога по вул. Клубній у м. Конотопі 2, ділянка — реконструкція

5722,717 тис. (4292,037 тис. — загальний фонд, 1430,68 тис. — спеціальний фонд) 
— дорога по вул. Клубній від вул. Кооперативної до будинку № 44 по вул. Клубній у  
м. Конотопі — капітальний ремонт

3500 тис. (загальний фонд) — Шосткинський навчально-виховний комплекс «Спе-
ціалізована школа I—II ступеня — ліцей» по  вул. Свободи, 33, у м. Шостці — рекон-
струкція

5164,512 тис. (3563,788 тис. — загальний фонд, 1600,724 тис. — спеціальний 
фонд) — система водопостачання с. Комиші Охтирського району (8000 м) — рекон-
струкція

11 134,798 тис. (8833,908 тис. — загальний фонд, 2300,89 тис. — спеціальний 
фонд) — стадіон імені Куца по вул. Кеніга у м. Тростянці — реконструкція

4900 тис. (3675 тис. — загальний фонд, 1225 тис. — спеціальний фонд) — Друж-
бівський навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа I—III ступеня — до-
шкільний навчальний заклад» по  вул. Кожедуба, 6, у м. Дружбі Ямпільського району 
— капітальний ремонт з утепленням стін та заміною віконних та дверних блоків (тер-
момодернізація)

5000 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — будів-
ля (заміна покрівлі, заміна віконних та дверних блоків, утеплення фасаду) Князівсько-
го навчально-виховного комплексу «Загальноосвітня школа I—II ступеня — дошкіль-
ний навчальний заклад Новослобідської сільської ради Путивльського району» по  вул. 
Жовтневій, 25, у с. Князівка Путивльського району — капітальний ремонт

7332,54 тис. (загальний фонд) — будівля комунального закладу Сумської облас-
ної ради «Обласний наркологічний диспансер» на  пл. Троїцька, 16, у м. Сумах — ка-
пітальний ремонт

4970,916 тис. (3728,187 тис. — загальний фонд, 1242,729 тис. — спеціальний 
фонд) — заклад дошкільної освіти «Орлятко» по  вул. Центральній, 44, у смт Степанів-
ка Сумського району — будівництво

7898,162 тис. (5923,162 тис. — загальний фонд, 1975 тис. — спеціальний фонд) — 
Коровинська загальноосвітня школи I—III ступеня Коровинської сільської ради по вул. 
Київській, 70, у с. Коровинці Недригайлівського району — реконструкція (системи те-
плопостачання та покрівлі)

2700 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 700 тис. — спеціальний  фонд) — будівля 
Воронізької амбулаторії загальної практики сімейної медицини Шосткинського район-
ного центру первинної медичної допомоги Шосткинської районної ради по вул. Новго-
род-Сіверській, 33,  у смт Вороніж — капітальний ремонт

5051,635 тис. (3788,726 тис. — загальний фонд, 1262,909 тис. — спеціальний 
фонд) — Конотопська гімназія Конотопської міської ради по вул. Братів Радченків, 21, 
у м. Конотопі — реконструкція будівлі (підвищення енергоефективності будівель освіт-
ніх закладів у м. Конотопі)

7500 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 5500 тис. — спеціальний фонд) —  
Середино-Будська загальноосвітня школа I—III ступеня № 2 по вул. Соборній, 44, у 
м. Середині-Буді — капітальний ремонт»;

17) у позиції «Тернопільська область»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 216 975,031 тис. гривень (187 963,295 тис. — загальний фонд,  

29 011,736 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
в абзаці двадцятому цифри «10 000» замінити цифрами «4500»;
 доповнити позицію абзацами такого змісту:
«2262,767 тис. (1396,9 тис. — загальний фонд, 865,867 тис. — спеціальний фонд) 

— кардіологічний корпус Микулинецької обласної фізіотерапевтичної лікарні реабілі-
тації по вул. Галицькій, 2,  у смт Микулинці Теребовлянського району — реконструкція 

7788,362 тис. (4808,08 тис. — загальний фонд, 2980,282 тис. — спеціальний фонд) 
— приміщення музею на території музейного комплексу «Лемківське село» за адре-
сою урочище Лемківська Ватра, 1,  у м. Монастириській — будівництво в рамках реа-
лізації проекту «Lemko S.V.І.T.»

2916,923 тис. (1800,738 тис. — загальний фонд, 1116,185 тис. — спеціальний 
фонд) — обласна фізіотерапевтична лікарня реабілітації в с. Більче-Золоте Борщів-
ського району — нове будівництво спального корпусу на 50 осіб для учасників анти-
терористичної операції із їдальнею та теплим переходом з частковою реконструкцією 
існуючого корпусу

4037,789 тис. (2492,695 тис. — загальний фонд, 1545,094 тис. — спеціальний 
фонд) — Тернопільська обласна дитяча клінічна лікарня по вул. Академіка Сахарова, 
2, у м. Тернополі — капітальний ремонт відділення анестезіології та інтенсивної тера-
пії з операційним блоком

2279,803 тис. (1407,417 тис. — загальний фонд, 872,386 тис. — спеціальний фонд) 
— Тернопільський обласний краєзнавчий музей  на пл. Героїв Євромайдану, 3, у  
м. Тернополі — реконструкція існуючої будівлі (проект термомодернізації будівлі)

3824,558 тис. (2361,058 тис. — загальний фонд, 1463,5 тис. — спеціальний фонд) 
— спортивний майданчик Чортківського державного медичного коледжу по вул. Мли-
нарській, 14а, у м. Чорткові — реконструкція

3749,597 тис. (2314,782 тис. — загальний фонд, 1434,815 тис. — спеціальний 
фонд) — Тернопільська обласна лікарня «Хоспіс» по  вул. Глибочецькій, 5, у с. Плоти-
ча Тернопільського району — капітальний ремонт фасаду з прибудовою ліфта для ма-
ломобільних хворих

3792,646 тис. (2341,358 тис. — загальний фонд, 1451,288 тис. — спеціальний 
фонд) — студентський гуртожиток державного навчального закладу  «Тернопільський 
професійний коледж з посиленою військовою та фізичною підготовкою» по вул. Д. Га-
лицького, 46, у м. Збаражі — капітальний ремонт

3500 тис. (2160,696 тис. — загальний фонд, 1339,304 тис. — спеціальний фонд) — 
Борщівська центральна комунальна лікарня по  вул. С. Бандери, 108, у м. Борщіві — ка-
пітальний ремонт будівель (утеплення фасадів, заміна вікон)

4000 тис. (2469,365 тис. — загальний фонд, 1530,635 тис. — спеціальний фонд) — 
Лановецький зоологічний парк місцевого значення «Лановецький зооботсад» у м. Ла-
нівцях — будівництво (організація території)

8000 тис. (4938,733 тис. — загальний фонд, 3061,267 тис. — спеціальний фонд) 
— дитячий садок на 120 місць по вул. Молодіжній  у с. Біла Тернопільського райо-
ну — будівництво

7697,78 тис. (4752,16 тис. — загальний фонд, 2945,62 тис. — спеціальний фонд) — 
комплекс бізнес-хабу по вул. О. Гончара, 21,  у м. Чорткові — будівництво споруд для 
розвитку малого підприємництва

4198,046 тис. (2591,629 тис. — загальний фонд, 1606,417 тис. — спеціальний 
фонд) — амбулаторія загальної медицини по вул. Здоров’я, 11, у с. Колиндяни Чорт-
ківського району — реконструкція

3000 тис. (1852,025 тис. — загальний фонд, 1147,975 тис. — спеціальний фонд) — 
Великодедеркальська районна комунальна лікарня  у с. Великі Дедеркали Шумського 
району — капітальний ремонт поліклінічного та стаціонарного корпусів (покращення 
енергоефективності будівель із впровадженням енергозберігаючих технологій)

4429,624 тис. (2734,592 тис. — загальний фонд, 1695,032 тис. — спеціальний 
фонд) — комунальний дитячий оздоровчий заклад «Дивосвіт» у с. Кутянка Шумського 
району — реконструкція будівель із добудовою відпочинково-оздоровчої інфраструк-
тури

4138,383 тис. (2554,796 тис. — загальний фонд, 1583,587 тис. — спеціальний 
фонд) — Тернопільський ліцей № 21 — спеціалізована мистецька школа імені Ігоря 
Герети по просп. Злуки, 51, у м. Тернополі — реконструкція корпусу майстерні з над-
будовою

2000 тис. (1234,683 тис. — загальний фонд, 765,317 тис. — спеціальний фонд) — 
очисні споруди Скала-Подільського комбінату комунальних підприємств продуктивніс-
тю 200 куб. метрів по  вул. Грушевського у смт Скала-Подільська Борщівського райо-
ну — будівництво

2000 тис. (1234,683 тис. — загальний фонд, 765,317 тис. — спеціальний фонд) — 
Новосільська загальноосвітня школа I—III ступеня імені Мирона Зарицького Новосіль-
ської сільської ради по вул. І. Франка, 24, у с. Нове Село Підволочиського району — ре-
конструкція будівлі та улаштування спортивного майданчика

2200 тис. (1358,152 тис. — загальний фонд, 841,848 тис. — спеціальний фонд) — 
Монастириський дитячий заклад ясла-садок «Казка» по вул. Шухевича, 3, у м. Монас-
тириській — реконструкція будівлі (улаштування шатрового даху із впровадженням 
енергозберігаючих заходів)»;

18) у позиції «Харківська область»:
абзац перший викласти в такій редакції: 
«усього — 364 236,317 тис. гривень (316 738,276 тис. — загальний фонд,  

47 498,041 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«18 087,383 тис. (загальний фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс «До-

нець» по вул. Капітана Орлова, 47, у м. Ізюмі — реконструкція з улаштуванням басей-
ну (коригування)

21 775,365 тис. (загальний фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс на терито-
рії Дергачівського ліцею № 2 Дергачівської районної ради по вул. Садовій, 8, у м. Дер-
гачі — будівництво

19 801,358 тис. (загальний фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс по вул. 
Єдності (поблизу будинку № 6) у смт Краснокутськ Краснокутського району — будів-
ництво

23 556,266 тис. (загальний фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс по вул. 
В. Вішталя, 9а, у смт Новопокровка Чугуївського району — будівництво (коригування)

15 618,69 тис. (загальний фонд) — комплекс будівель комунального підприємства 
«Близнюківська центральна районна лікарня»  по вул. Калиновій, 3, у смт Близнюки 
Близнюківського району — реконструкція

67 003,883 тис. (56 094,217 тис. — загальний фонд, 10 909,666 тис. — спеціальний 
фонд) — початкова школа та дитячий садок у мікрорайоні Надія у смт Пісочин Харків-
ського району — нове будівництво

12 850 тис. (спеціальний фонд) — нежитлова будівля Лозівського міського палацу 
культури по просп. Перемоги, 1, у м. Лозовій — капітальний ремонт

7324,722 тис. (загальний фонд) — нежитлове приміщення банку «Україна» по вул. 
Комсомольській, 35, у смт Близнюки — реконструкція для розміщення дошкільного 
навчального закладу (коригування)

14 708,328 тис. (загальний фонд) — гуртожиток по вул. Пушкіна, 1, корпуси № 4 і 5, 
у м. Вовчанську — реконструкція під житло для внутрішньо переміщених осіб та центр 
надання адміністративних послуг, відділення Державної фіскальної служби, відділень 
державної районної адміністрації та інших служб району (коригування)

8046,61 тис. (спеціальний фонд) — Дворічанський районний будинок культури по 
вул. 35 Гвардійської дивізії, 12, у смт Дворічна — реконструкція

16 665,417 тис. (загальний фонд) — будівля лікарні — пам’ятки архітектури місце-
вого значення (охоронний номер 684) по  вул. Шиндлера, 91, у м. Краснограді — реа-
білітація (реставрація) (коригування)

18 225,432 тис. (14 670,167 тис. — загальний фонд, 3555,265 тис. — спеціальний 
фонд) — реконструкція існуючої будівлі Наталинського навчально-виховного комп-
лексу (загальноосвітня школа I—III ступеня — дошкільний навчальний заклад) Ната-
линської сільської ради Красноградського району та прибудови спортивного комплек-
су  з додатковими основними і допоміжними приміщеннями по  вул. Промисловій, 34, 
у с. Наталине Красноградського району

24 623,627 тис. (загальний фонд) — Південноміський дошкільний навчальний за-
клад (ясла-садок) по вул. Б. Тасуя, 60, у м. Південному Харківського району — рекон-
струкція

12 136,5 тис. (спеціальний фонд) — очисні споруди у смт Малинівка Чугуївського 
району — реконструкція (коригування)»;

19) у позиції «Херсонська область»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 214 197,37 тис. гривень (190 770,717 тис. — загальний фонд, 23 426,653 

тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«4170,138 тис. (загальний фонд) — Голопристанський навчально-виховний комп-

лекс «Гімназія — спеціалізована школа I ступеня з поглибленим вивченням предметів 
художнього профілю» Голопристанської міської ради по вул. Ларіонова, 132, у м. Голій 
Пристані — капітальний ремонт, створення нового освітнього простору

10 000 тис. (загальний фонд) — Чорнобаївський навчально-виховний комплекс 
«Загальноосвітній навчальний заклад — дошкільний навчальний заклад» Білозерської 
районної ради по вул. Галицькій, 21, у с. Чорнобаївка Білозерського району — капі-
тальний ремонт (санація) будівлі

2200 тис. (спеціальний фонд) — Добропільський заклад повної загальної освіти До-
лматівської сільської ради Голопристанського району — здійснення заходів з викорис-
танням енергозберігаючих технологій  з термосанації будівлі

7992 тис. (загальний фонд) — комплекс міських очисних споруд по очистці стіч-
них каналізаційних вод комунального підприємства «Очисні споруди» у м. Скадовську 
— реконструкція

14 899,252 тис. (загальний фонд) — комунальний заклад «Обласний Палац культу-
ри» по вул. Перекопській, 9, у м. Херсоні — реставрація будівлі

4789,426 тис. (загальний фонд) — мережі каналізації з каналізаційною станцією по 
вул. Набережній (Свердлова) у м. Генічеську — будівництво (друга черга)

4914,9 тис. (1543,25 тис. — загальний фонд, 3371,65 тис. — спеціальний фонд) во-
дозагони водозабору «Сокіл» у м. Новій Каховці — реконструкція

6710,046 тис. (загальний фонд) — Раденська загальноосвітня школа I—II ступеня 
по вул. Гагаріна, 1б, у с. Раденськ Олешківського району — реконструкція будівель-
них конструкцій будівлі

3007,020 тис. (загальний фонд) — створення Центру безпеки Зеленопідської тери-
торіальної громади, у тому числі з придбанням пожежної машини

8797,828 тис. (загальний фонд) — дитячий садок по вул. 40 років Перемоги, 35а, 
у с. Музиківка Білозерського району — реконструкція  (з доведенням до 180 місць)

6750 тис. (1326,362 тис. — загальний фонд, 5423,638 тис. — спеціальний фонд) 
— стадіон «Кристал» по вул. Лютеранській, 3, у м. Херсоні — реконструкція трену-
вального поля

12 431,365 тис. (спеціальний фонд) — спортивно-футбольне поле «Дніпро» спор-
тивного комплексу стадіону «Енергія» по  просп. Дніпровському, 28, у м. Новій Кахов-
ці — капітальний ремонт

46 157,797 тис. (загальний фонд) — встановлення світлосигнальної системи ВВІ-1 
на аеродромі аеропорту «Херсон» — реконструкція»;

20) у позиції «Хмельницька область»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 248 970,098 тис. гривень (219 025,596 тис. — загальний фонд,  

29 944,502 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
в абзаці двадцять восьмому цифри та слова «1872 тис. (загальний фонд)» заміни-

ти цифрами та словами «8372 тис. (6372 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеці-
альний фонд)»;

доповнити позицію абзацами такого змісту:
«7300 тис. (спеціальний фонд) — будинок культури по вул. Перемоги  у смт Понін-

ка Полонського району — капітальний ремонт
9000 тис. (загальний фонд) — стадіон «Центральний» по  вул. Острозького, 43, у  

м. Старокостянтинові — реконструкція бігових доріжок
1000 тис. (загальний фонд) — очисні споруди у смт Летичів Летичівського райо-

ну — реконструкція
3000 тис. (загальний фонд) — стадіон у смт Наркевичі Волочиського району — ре-

конструкція
3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — міський 

стадіон імені Г. А. Тонкочеєва по просп. Грушевського, 29, у м. Кам’янці-Подільському 
— капітальний ремонт

9000 тис. (6000 тис. — загальний фонд, 3000 тис. — спеціальний фонд) — загаль-
ноосвітня школа I—III ступеня по вул. Б. Хмельницького, 44, у смт Сатанів Городоцько-
го району — реконструкція

3000 тис. (загальний фонд) — Солобковецька загальноосвітня школа по вул. Гру-
шевського, 27/1, у с. Солобківці Ярмолинецького району — реконструкція будівлі під 
комунальний заклад «Центр позашкільної освіти» Солобковецької сільської ради

2500 тис. (загальний фонд) — Деражнянська загальноосвітня школа I—III ступеня 
№ 2 по вул. Лесі Українки, 9, у м. Деражні — капітальний ремонт будівлі

3000 тис. (загальний фонд) — Лісоводська загальноосвітня школа  I—III ступеня 
по вул. Перемоги, 4, у с. Лісоводи Городоцького району — капітальний ремонт будівлі

2500 тис. (загальний фонд) — Заслучненський ліцей імені О. Іщука по вул. Шкіль-
ній, 1, у с. Заслучне Красилівського району — капітальний ремонт

2500 тис. (загальний фонд) — Цвітоське навчально-виховне об’єднання «Дошкіль-
ний навчальний заклад, загальноосвітня школа I—III ступеня, школа мистецтв» Сла-
вутської районної ради — нове будівництво спортзалу з улаштуванням протирадіацій-
ного укриття

6883,681 тис. (5332,677 тис. — загальний фонд, 1551,004 тис. — спеціальний 
фонд) — мережі водопроводу та каналізації в мікрорайоні Лезнево у м. Хмельниць-
кому — реконструкція

2000 тис. (загальний фонд) — каналізаційна насосна станція по вул. Горинській, 
43а, та каналізаційний напірний колектор у м. Ізяславі — реконструкція

3000 тис. (загальний фонд) — амбулаторія сімейної практики загальної медицини 
по вул. Подільській, 31, у с. Гуків Чемеровецького району — створення центру безпеки 
громадян Гуківської об’єднаної територіальної громади Чемеровецького району шля-
хом реконструкції будівлі

3800 тис. (загальний фонд) — Дунаєвецька селищна рада по вул. Чорновола, 19, у 
смт Дунаївці Дунаєвецького району — реконструкція будівлі під центр надання адміні-
стративних послуг та адміністративне приміщення

2675 тис. (загальний фонд) — організація сортування твердих побутових відходів 
Волочиським комунальним підприємством «ЖЕК» на території полігону твердих побу-
тових відходів Волочиської міської ради 

3000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — Старо-
синявський навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа I—III ступеня — 
гімназія» у смт Стара Синява Старосинявського району — реконструкція 

2500 тис. (загальний фонд) — створення умов для надання високоякісних освіт-
ніх послуг через реалізацію проекту «Реконструкція та модернізація приміщень в За-
купнянській загальноосвітній школі  I—III ступеня по вул. Центральній, 7, у смт Закуп-
не Чемеровецького району»

2000 тис. (загальний фонд) — Дунаєвецька загальноосвітня школа  I—III ступеня  
№ 3 по вул. Шевченка, 109а, у м. Дунаївцях Дунаєвецького району — капітальний ремонт

2000 тис. (загальний фонд) — Новоушицький навчально-виховний комплекс «За-
гальноосвітня школа I—III ступеня — гімназія» по вул. Подільській, 27, у смт Нова-
Ушиця Новоушицького району — капітальний ремонт будівлі гуртожитку

4000 тис. (загальний фонд) — котельня по вул. Залізничній, 24/3,  у смт Ярмолин-
ці Ярмолинецького району — реконструкція будівлі  із встановленням твердопалив-
ного котла»;

21) у позиції «Черкаська область»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 160 368,456 тис. гривень (138 941,633 тис. — загальний фонд,  

21 426,823 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«14 022,8 тис. (загальний фонд) — обласний центр екстреної медичної допомоги 

та медицини катастроф Черкаської обласної ради по  вул. Корольова, 15в, у м. Черка-
сах — будівництво
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5067,68 тис. (спеціальний фонд) — Смілянська дитячо-юнацької спортивна школа 

«Олімп» по вул. Мічуріна, 43, у м. Смілі — комплексний капітальний ремонт будівлі лег-
коотлетичного манежу та благоустрій території стадіону «Юність»

9905,643 тис. (загальний фонд) — Умань — туристична перлина України. Розбудо-
ва та облаштування туристичного об’єкту — Набережної Осташівського ставу в м. Умані.  
Капітальний ремонт прибережної території Осташівського ставу»;

22) у позиції «Чернівецька область»: 
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 170 278,364 тис. гривень (157 084,407 тис. — загальний фонд,  

13 193,957 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту: 
«3727,430 тис. (1714,600 тис. — загальний фонд, 2012,83 тис. — спеціальний фонд) 

— Вашківецька загальноосвітня школа I—III ступеня по вул. Грушевського, 3, у м. Ваш-
ківці Вижницького району — капітальний ремонт (комплексна термомодернізація)

5694,911 тис. (2619,6 тис. — загальний фонд, 3075,311 тис. — спеціальний фонд) — 
Вікнянський заклад загальної середньої освіти  I—III ступеня по вул. Бажанського, 17, у  
с. Вікно Заставнівського  району — капітальний ремонт з проведенням заходів щодо за-
стосування енергоефективних засобів з метою зменшення енерговитратності та підвищен-
ня енергоефективності (заміна покриття даху, утеплення фасаду та горищного перекриття)

4581,635 тис. (2107,500 тис. — загальний фонд, 2474,135 тис. — спеціальний фонд) 
— загальноосвітній навчальний заклад по вул. Головній, 9, у с. Южинець Кіцманського 
району — капітальний ремонт

5001,142 тис. (2300,5 тис. — загальний фонд, 2700,642 тис. — спеціальний фонд) — 
Сторожинецька центральна районна лікарня по вул. Видинівського, 22, у м. Сторожинці 
Сторожинецького району — капітальний ремонт

6211,102 тис. (3280,063 тис. — загальний фонд, 2931,039 тис. — спеціальний фонд) 
— будівля школи-інтернату під дошкільний навчальний заклад по вул. Головній, 105, у  
с. Колінківці Хотинського району — реконструкція»;

23) у позиції «Чернігівська область»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 210 243,864 тис. гривень (186 395,137 тис. — загальний фонд,  

23 848,727 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«14 703,357 тис. (загальний фонд) — школа № 5 на 520 місць по  вул. Вокзальній у 

м. Носівці — будівництво
5570,515 тис. (загальний фонд) — Куликівський заклад загальної середньої освіти 

 I—III ступеня по вул. Шевченка, 4, у смт Куликівка Куликівської селищної ради — ка-
пітальний ремонт головного корпусу із застосуванням енергозберігаючих технологій з 
комплексної термомодернізації

8000 тис. (загальний фонд) — придбання апарата комп’ютерної томографії для ран-
нього виявлення злоякісних новоутворень, туберкульозу та діагностики інших складних 
захворювань у жителів Менського та сусідніх районів для потреб комунального некомер-
ційного підприємства «Менська центральна районна лікарня»

7866,377 тис. (загальний фонд) — центр надання адміністративних послуг по  
вул. Дружба, 88, у с. Іванівці Чернігівського району — будівництво

5426,185 тис. (загальний фонд) — комунальний заклад «Семенівський міський палац 
культури» по вул. Червона площа, 7а, у м. Семенівці — реконструкція зали для фізкуль-
турно-оздоровчих занять в існуючій прибудові до будівлі із впровадженням комплексних 
заходів з теплореновації

6480 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 3480 тис. — спеціальний фонд) — комуналь-
ний лікувально-профілактичний заклад «Чернігівська обласна психоневрологічна лікар-
ня», 4-й кілометр Гомельського шосе, 6, Халявинська сільська рада Чернігівського райо-
ну — капітальний ремонт із застосуванням енергозберігаючих технологій з комплексної 
термомодернізації будівель лікувально-профілактичних корпусів відділень № 1, 2, 5, 6, 9, 
10, 16 та переходи між ними, триповерхової будівлі, п’ятиповерхової будівлі комплексу  
№ 2 з виділенням черговості (перша черга)

7196,555 тис. (5000 тис. — загальний фонд, 2196,555 тис. — спеціальний фонд) — 
заклад загальної середньої освіти № 2 по вул. Троїцькій, 2а, у м. Городні Городнянського 
району — капітальний ремонт із впровадженням комплексних заходів з теплореновації  з 
виділенням черговості (перша, друга черга)

6000 тис. (4000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — Журав-
ська загальноосвітня школа I—III ступеня імені  Г. Ф. Вороного у с. Журавка Варвинсько-
го району — реконструкція із впровадженням комплексних заходів з теплореновації з ви-
діленням черговості (перша черга)

4500,855 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 1500,855 тис. — спеціальний фонд) — 
Чайкинський навчально-виховний комплекс Новгород-Сіверської районної ради по вул. 
Л. Кучми, 41, у с. Чайкине Новгород-Сіверського району — капітальний ремонт фаса-
ду будівлі

2944,474 тис. (загальний фонд) — дошкільний навчальний заклад «Сонечко» по 
вул. Квітковій, 2, у смт Сосниця Сосницького району — реконструкція із впровадженням 
комплексних заходів з теплореновації з виділенням черговості (друга черга)

5171,633 тис. (загальний фонд) — будівля під Центр підтримки підприємництва, ін-
новацій та стартапів по вул. Преображенській, 12,  у м. Чернігові — капітальний ремонт

4330,172 тис. (загальний фонд) — 6-ти квартирний житловий будинок № 2 по  
вул. Шевченка, 61в, у м. Мені — будівництво

10 942,248 тис. (5942,248 тис. — загальний фонд, 5000 тис. — спеціальний фонд) — 
Григорівська загальноосвітня школа I—III ступеня на 11 класів у с. Григорівка Бахмацько-
го району — будівництво з виділенням черговості (коригування) (перша черга)

6305,688 тис. (загальний фонд) — будівля хірургічного корпусу (відділення інтервен-
ційне) комунального лікувально-профілактичного закладу «Чернігівська обласна лікар-
ня» по вул. Волковича, 25,  у м. Чернігові — реконструкція

4197,439 тис. (загальний фонд) — пам’ятка архітектури місцевого значення — будів-
ля Обласного комунального концертно-видовищного підприємства «Чернігівський об-
ласний філармонійний центр фестивалів та концертних програм» — реставрація з виді-
ленням черговості (перша черга)

5000 тис. (загальний фонд) — Безуглівський навчально-виховний комплекс «Загаль-
ноосвітній навчальний заклад — дошкільний навчальний заклад I—III ступенів» по вул. 
Горького, 58а, у с. Безуглівка Ніжинського району — капітальний ремонт із впроваджен-
ням комплексних заходів з теплореновації

10 282,468 тис. (4282,468 тис. — загальний фонд, 6000 тис. — спеціальний фонд) — 
комунальна установа «Обласний центр комплексної реабілітації дітей з інвалідністю «Від-
родження» Чернігівської обласної ради по вул. Доценка, 34, у м. Чернігові — реконструк-
ція будівель з впровадженням комплексних заходів з теплореновації

5085,14 тис. (4085,14 тис. — загальний фонд, 1000 тис. — спеціальний фонд) — дво-
поверхова прибудова по вул. Шевченка, 160а, у м. Чернігові — реконструкція під від-
ділення екстреної медичної допомоги із застосуванням енергозберігаючих технологій з 
комплексної термомодернізації будівлі

7403,816 тис. (4732,499 тис. — загальний фонд, 2671,317 тис. — спеціальний фонд) 
— кінотеатр комунальної установи «Чернігівський обласний молодіжний центр» Черні-
гівської обласної ради по вул. Магістратській, 3, у м. Чернігові — реконструкція будівлі 
для створення Хабу соціального партнерства, підприємництва та інституційного розвитку 
в Чернігівській області з виділенням черговості (перша, третя черги)

3196,541 (загальний фонд) — кінотеатр «Літній» по вул. Б. Майстренка, 8, у м. Новго-
роді-Сіверському — реконструкція під спортивну залу (коригування)»;

24) у позиції «місто Київ»:
абзац перший викласти в такій редакції:
«усього — 316 942,924 тис. гривень (279 697,996 тис. — загальний фонд,  

37 244,928 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«40 000 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа № 22 по просп. Від-

радному, 36в, у Солом’янському районі — реконструкція з добудовою
19 655,51 тис. (загальний фонд) — об’єкт по вул. Воровського, 2, — реставрація з 

пристосуванням під розміщення Державного спеціалізованого мистецького навчально-
го закладу «Київська дитяча школа мистецтв № 2 імені М. І. Вериківського» з прибудо-
вою до нього концертної зали

25 344,49 тис. (загальний фонд) — автомобільна дорога на ділянці між вул. О. Довбу-
ша та Броварським проспектом — будівництво

33 224,696 тис. (загальний фонд) — школа I—III ступеня № 263 імені Євгена Коно-
вальця по вул. Олександра Сабурова, 19б, — реконструкція (термомодернізація)».

2. Доповнити перелік такими позиціями:
«Київська 
область

усього — 240 019,859 тис. гривень (208 720,198 тис. — загальний фонд,  
31 299,661 тис. — спеціальний фонд),  у тому числі:
4466,841 тис. (3884,454 тис. — загальний фонд,  582,387 тис. — спеціальний 
фонд) — лікувальний корпус № 1 центральної районної лікарні Тетіївської ра-
йонної ради по вул. Цвітковій, 26, у м. Тетієві — капітальний ремонт (утеплення 
фасаду та заміна віконних, дверних блоків) у рамках реалізації проекту «Комп-
лексна термомодернізація центральної районної лікарні у м. Тетіїв»
21 619,174 тис. (18 800,466 тис. — загальний фонд, 2818,708 тис. — спеціаль-
ний фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс по вул. Ватутіна, 36, у  м. Ми-
ронівці — будівництво (коригування)
17 918,681 тис. (15 582,443 тис. — загальний фонд, 2336,238 тис. — спеціаль-
ний фонд) — Димерська районна лікарня по вул. Революції, 320, Вишгород-
ський район — реконструкція головного корпусу
8671,306 тис. (7540,741 тис. — загальний фонд, 1130,565 тис. — спеціаль-
ний фонд) — спортивні майданчики (стадіон) на території спортивної школи 
«Сузір’я» у м. Вишгороді — капітальний ремонт
7879,542 тис. (6852,207 тис. — загальний фонд, 1027,335 тис. — спеціальний 
фонд) — комунальний заклад Київської обласної ради «Київська обласна дитя-
ча лікарня» по вул. Хрещатик, 83, у м. Боярці — капітальний ремонт головного 
лікувального корпусу (утеплення фасадів з заміною вікон та вхідних дверей на 
металопластикові, часткове відновлення покрівлі та вимощення)
64 041,518 тис. (55 685,914 тис. — загальний фонд, 8355,604 тис. — спеці-
альний фонд) — загальноосвітня школа у с. Микуличі Бородянського району 
— будівництво
8921,409 тис. (7758,236 тис. — загальний фонд, 1163,173 тис. — спеціальний 
фонд) — центральна дитячо-юнацька навчально-спортивна база «Трудові ре-
зерви» (філія) Комітету фізичного виховання та спорту Міністерства освіти і на-
уки України у м. Білій Церкві — капітальний ремонт
59 057,035 тис. (51 357,179 тис. — загальний фонд, 7 699,856 тис. — спеціаль-
ний фонд) — гімназія на  14 класів по вул. Вишневій у м. Бучі — будівництво
36 132,083 тис. (31 421,182 тис. — загальний фонд, 4710,901 тис. — спеціаль-
ний фонд) — дошкільний навчальний заклад «Яблунька» по  вул. Червоноар-
мійській, 11, у м. Вишневому Києво-Святошинського району — реконструкція

11 312,27 тис. (9837,376 тис. — загальний фонд, 1474,894 тис. — спеціальний 
фонд) — добудова до загальноосвітньої школи № 1 по вул. Юності, 7,  у м. Укра-
їнці Обухівського району

Львівська 
область

усього — 343 042,938 тис. гривень (298 308,608 тис. — загальний фонд,  
44 734,33 тис. — спеціальний фонд), у тому числі:
5850 тис. (загальний фонд) — дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) на 
150 місць, у смт Великий Любінь Городоцького району — будівництво
22 300 тис. (11 000 тис. — загальний фонд,  11 300 тис. — спеціальний фонд) 
— покращення надання публічних послуг для мешканців Дрогобицького регіо-
ну шляхом створення центру «Документ-Сервіс Дрогобич» з реалізацією проек-
ту «Будівництво центру публічних послуг «Документ-Сервіс Дрогобич» — но-
ве будівництво об’єкта
7000 тис. (5000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — 
Буська дитячо-юнацька спортивна школа по вул. Київській, 15, у м. Буську — 
реконструкція басейну
1173,285 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—II ступеня у  
с. Братковичі Городоцького району — будівництво
9000 тис. (загальний фонд) — школа у с. Оброшине Пустомитівського райо-
ну — будівництво
1000 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—II ступеня у с. Дубане-
вичі Городоцького району — будівництво
2000 тис. (загальний фонд) — комунальне підприємство «Рудківська лікарня 
планового лікування» Самбірського району — придбання сучасного обладнан-
ня для забезпечення доступності медичних послуг
2000 тис. (загальний фонд) — навчально-виховний комплекс «Середня загаль-
ноосвітня школа-ліцей  м. Моршина» — капітальний ремонт приміщення (уте-
плення фасаду)
8826,715 тис. (6826,715 тис. — загальний фонд,  2000 тис. — спеціальний 
фонд) — Городоцька центральна районна лікарня по вул. Коцюбинського, 18,  у 
м. Городку — добудова терапевтичного корпусу на 50 ліжок, у тому числі кори-
гування проектно-кошторисної документації
3500 тис. (загальний фонд) — спортивний комплекс «Шахтар» у м. Червоно-
граді — реконструкція
1100 тис. (загальний фонд) — спортивно-туристичний оздоровчий комплекс 
«Прикарпаття» у с. Сприня Самбірського району — реконструкція
2000 тис. (загальний фонд) — школа № 41  по вул. Макаренка, 19, у смт Брюхо-
вичі — реконструкція з розширенням
11 200 тис. (8029,407 — загальний фонд,  3170,593 тис. — спеціальний фонд) 
— пл. Ринок  у м. Дрогобичі — реконструкція
15 000 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—III ступеня у с. Сухо-
воля Городоцького району — будівництво
12 150 тис. (загальний фонд) — об’єкт соціально-економічної інфраструкту-
ри — загальноосвітня школа I—III ступеня у с. Семенівка Пустомитівського  ра-
йону — добудова
3500 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа I—III ступеня у  
с. Ралівка Самбірського  району — реконструкція будівлі із надбудовою на-
вчально-виховного комплексу
3854,859 тис. (загальний фонд) — Новокропивницький навчально-виховний 
комплекс I—III ступеня та спортивна зала у с. Новий Кропивник Дрогобицького 
району — добудова із застосуванням енергозберігаючих технологій
2000 тис. (загальний фонд) — дошкільний навчальний заклад у с. Борщовичі 
Борщовицької сільської ради Пустомитівського району — будівництво
4000 тис. (2000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — 
заміна світильників вуличного освітлення з використанням енергозберігаючих 
технологій у м. Дрогобичі — реконструкція
3000 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—II ступеня по вул. Річ-
ній, 1, у с. Бортятин Мостиського району — реконструкція з добудовою
11 000 тис. (загальний фонд) — друга черга загальноосвітньої школи I—III сту-
пеня  на 400 учнівських місць по вул. Шевченка у с. Чишки Пустомитівського 
району — будівництво
2000 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа  у с. Ролів Дрогобицько-
го району — реконструкція  з добудовою
7000 тис. (загальний фонд) — навчально-виховний комплекс «Середня загаль-
ноосвітня школа № 2 — гімназія» у м. Трускавці — реконструкція (створення 
регіонального центру сприяння здоровому способу життя)
2000 тис. (загальний фонд) — дитячий садок у с. Чуква Самбірського району — 
реконструкція приміщення
2000 тис. (загальний фонд) — приміщення опорного загальноосвітнього на-
вчального закладу «Старосамбірська загальноосвітня школа I—III ступеня № 1 
імені Героя України Богдана Сольчаника» по  вул. Шевченка, 14, у м. Старий 
Самбір — реконструкція (із впровадженням енергозберігаючих заходів)
17 531,973 тис. (12 000 тис. — загальний фонд, 5531,973 тис. — спеціальний 
фонд) — Львівський обласний клінічний перинатальний центр по  вул. Дж. Ва-
шингтона, 6, у м. Львові — реконструкція (коригування)
1500 тис. (загальний фонд) — Золочівська центральна районна лікарня по вул. 
Академіка Павлова, 48,  у м. Золочеві — реконструкція будівель головного та 
терапевтично-інфекційного корпусів
5000 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 2000 тис. — спеціальний фонд) — 
Львівський державний університет фізичної культури по вул. Черемшини, 17,  у 
м. Львові — реконструкція (улаштування спортивного покриття бігових доріжок 
і секторів та благоустрій прилеглої території)
4650 тис. (3000 тис. — загальний фонд, 1650 тис. — спеціальний фонд) — до-
шкільний навчальнний заклад  у с. Нагуєвичі Дрогобицького району — рекон-
струкція
1000 тис. (загальний фонд) — пл. Вічева  (М. Шашкевича), вул. М. Шашкевича 
та прилеглі вулиці у м. Золочеві — реконструкція
2000 тис. (загальний фонд) — амбулаторія загальної практики сімейної меди-
цини по вул. Київській, 119,  у смт Запитів Кам’янка-Бузького району — бу-
дівництво
3500 тис. (загальний фонд) — дитяча дошкільна установа у с. Рудники Микола-
ївського району — будівництво
24 639,811 тис. (16 203,188 тис. — загальний фонд, 8436,623 тис. — спеціаль-
ний фонд) — автомобільна дорога місцевого значення С141242 (Київ — Чоп) 
—  Гаї — Острів на ділянці км 4 + 800 — км 14 + 800 Пустомитівського райо-
ну — капітальний ремонт
10 000 тис. (загальний фонд) — дорога по вул. Сонячній у с. Давидів Пустоми-
тівського району — капітальний ремонт
3500 тис. (загальний фонд) — Народний дім по  вул. Шевченка у с. Долобів 
Самбірського району — реконструкція
3450 тис. (загальний фонд) — Народний дім  у с. Корничі Самбірського райо-
ну — реконструкція
6500 тис. (загальний фонд) — Верхньосиньовидненська загальноосвітня школа 
I—III ступеня по  вул. Грушевського, 13, у смт Верхнє Синьовидне Сколівського 
району — реконструкція з добудовою
4128,904 тис. (загальний фонд) — культурно-медичний центр у с. Розлуч Тур-
ківського району — будівництво
1000 тис. (загальний фонд) — реконструкція комплексу плавального басейну 
школи під дошкільний заклад і плавальний басейн у с. Домажир Яворівсько-
го району
3500 тис. (загальний фонд) — каналізаційні мережі, каналізаційні насосні стан-
ції та каналізаційні очисні споруди у с. Вороців, с. Карачинів (вул. Шевченка — 
частково вул. Польова) Яворівського району — будівництво
23 255,463 тис. (загальний фонд) — загальноосвітня школа I—III ступеня на 250 
учнів у с. Верхня Білка Пустомитівського району — добудова
19 374,342 тис. (загальний фонд) — школа у с. Черниця Миколаївського району 
— добудова 12 класних приміщень і реконструкція існуючого блоку
5000 тис. (загальний фонд) — Андріївський навчально-виховний комплекс «За-
гальноосвітня школа  I—III ступеня» Буської районної ради по  вул. Централь-
ній, 102а, у с. Мармузовичі Андріївської сільської ради Буського району — ка-
пітальний ремонт приміщень
6885,41 тис. (загальний фонд) — Мостиська загальноосвітня школа № 1  
I—III ступеня по  вул. Міцкевича, 5, у м. Мостиській — реконструкція приміщень
3456,313 тис. (загальний фонд) — дитячий садочок  у с. Милятичі Пустомитів-
ського району — реконструкція
7000 тис. (загальний фонд) — дитячий садок по  вул. Сагайдачного у с. Зимна 
Вода Пустомитівського району — будівництво
5600 тис. (загальний фонд) — дитячий садочок по  вул. Поливки, 198, в с. Куль-
чиці Самбірського  району — капітальний ремонт
7000 тис. (загальний фонд) — Викотівська середня загальноосвітня школа  
I—III ступеня Самбірського району — добудова школи та реконструкція сис-
теми опалення
9545,141 тис. (5900 тис. — загальний фонд,  3645,141 тис. — спеціальний 
фонд) — комунальний заклад Львівської обласної ради «Бродівський педаго-
гічний коледж імені Маркіяна Шашкевича» по вул. Є. Коновальця, 14, у м. Бро-
дах — будівництво приблокованого спортивного комплексу
4000 тис. (загальний фонд) — спортивно-розважальний комплекс по вул. Са-
гайдачного у с. Зубра Пустомитівського району — будівництво
9000 тис. (загальний фонд) — середня загальноосвітня школа I—III ступеня 
на 250 учнів по вул. Січових Стрільців, 35, у смт Дубляни Самбірського райо-
ну — реконструкція
6570,722 тис. (3570,722 тис.— загальний фонд,  3000 тис. — спеціальний 
фонд) — фізкультурно-оздоровчий комплекс «Старт» по вул. Шевченка, 3,  у 
м. Новояворівську Яворівського району — реконструкція (термомодернізація) 
будівлі».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 липня 2019 р. № 516-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття вакантної 
посади Голови Державної служби з питань геодезії, 

картографії та кадастру
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» ого-

лосити конкурс на зайняття вакантної посади Голови Державної служби з питань геоде-
зії, картографії та кадастру з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 10 липня 2019 р. № 516-р
УМОВИ  

проведення конкурсу на зайняття вакантної посади Голови Державної служби  
з питань геодезії, картографії та кадастру

Загальні умови
1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Держгеокадастру;
2) реалізація державної політики у сфері топографо-геодезичної і картографічної діяльності, 

земельних відносин, землеустрою, у сфері Державного земельного кадастру, державного нагляду 
(контролю) в агропромисловому комплексі в частині дотримання земельного законодавства, вико-
ристання та охорони земель усіх категорій і форм власності, родючості ґрунтів;

3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міністрів Украї-

ни від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних органів» (Офіційний ві-
сник України, 2017 р., № 9, ст. 284; 2019 р., № 17, ст. 590);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про державну служ-
бу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та надбавки за ви-
конання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосування стимулюючих ви-
плат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 січ-
ня 2017 р. № 15.

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення напосаду — призначення на по-
саду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом повторного призначен-
ня на ще один строк або подальшого переведення за пропозицією Комісії з питань вищого корпусу 
державної служби на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття поса-

ди державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на зайнят-
тя посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 
2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2017 р., № 71, ст. 2163; 2019 р., № 
47, с. 1604), до якої додається резюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за формою згід-
но з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (подається у разі потре-
би особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборони, ви-
значені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», та надає 
згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей стосовно неї відповідно до зазначе-
ного Закону, або копія довідки встановленої форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) посвідчення атестації щодо вільного володіння державною мовою;
7) заповнена особова картка встановленого зразка;
8) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самовряду-

вання, за минулий рік (надається у вигляді роздрукованого примірника заповненої декларації на 
офіційному веб-сайті Національного агентства з питань запобігання корупції);

9) заява про відсутність заборгованості із сплати аліментів на утримання дитини, сукупний роз-
мір якої перевищує суму відповідних платежів за шість місяців з дня пред’явлення виконавчого до-
кумента до примусового виконання за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення кон-
курсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 березня 2016 р. № 246;

10) документи приймаються до 16 години 26 липня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, яка є однією з 

офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 2 серпня 2019 року.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, яка 

надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Федько Наталія Миколаївна  
(256-00-01, e-mail: fedko@nads.gov.ua).

Загальні (кваліфікаційні) вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Володіння державною мовою - вільне володіння державною мовою
3. Володіння іноземною мовою - володіння іноземною мовою, яка є однією з офі-

ційних мов Ради Європи 
Спеціальні вимоги

Кваліфікаційні вимоги
1. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби кате-
горії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керівни-
ків структурних підрозділів в органах місцевого са-
моврядування, або досвід роботи на керівних поса-
дах у сфері топографо-геодезичної і картографіч-
ної діяльності, земельних відносин, землеустрою, у 
сфері Державного земельного кадастру, державно-
го нагляду (контролю) в агропромисловому комп-
лексі в частині дотримання земельного законодав-
ства, використання та охорони земель усіх катего-
рій і форм власності, родючості ґрунтів — не мен-
ше трьох років

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних рішень - здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття про-
позицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної ді-
яльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти ре-
зультатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організацій-
ної культури державної служби

4. Комунікація та взаємодія - вміння визначати заінтересовані і впливові сторони 
та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, 
сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою аргу-
ментів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяльності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати перешкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зворот-
ного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефективністю та розви-
ток людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати її ви-
конання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законодав-
ства;
- вміння працювати в умовах електронного уряду-
вання

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального законодав-
ства (пов’язаного із завданнями та 
змістом роботи Голови Держгео-
кадастру)

знання:
- Земельного кодексу України;
- Закону України «Про Державний земельний ка-
дастр»;
- Закону України «Про землеустрій»;
- Закону України «Про топографо-геодезичну і кар-
тографічну діяльність»;
- Закону України «Про державну експертизу землев-
порядної документації»;
- Закону України «Про адміністративні послуги»

3. Знання основ державного 
управління у сфері топографо-гео
дезичної і картографічної діяль-
ності, земельних відносин, земле
устрою, у сфері Державного зе-
мельного кадастру, державного на-
гляду (контролю) в агропромисло-
вому комплексі в частині дотриман-
ня земельного законодавства, ви-
користання та охорони земель усіх 
категорій і форм власності, родю-
чості ґрунтів

- розуміння мети та завдань відповідної держав-
ної політики;
- знання системи управління галуззю

4. Управління 
публічними 
фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю у сфері пу-
блічних фінансів
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європейський суд з прав людини та україна
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

У зв’язку із втратою суднового білету, зареєстрованого 
на Маліцького В’ячеслава Володимировича у судновій книзі СКУ №002 

за номером 83 від 13.03.2013 р. із бортовим номером ОВУ-0083К, 
вважати недійсним.

Суднові реєстраційні документи 
на судно «Bombardier RXP-X 255 hp» № YDV39682C808 

з реєстраційним бортовим номером uа 0224 BD, судновласник 
Недозимований Ігор Сергійович, вважати недійсними.

Втрачений паспорт 
серія МВ № 207625, виданий Шосткинським МВУМВС  України 
в Сумській обл.  08.12.2003 р. на ім’я Бонько Марина Юріївна, 

вважати недійсним.

Болградський районний суд Одеської області повідомляє від-
повідача Угурташ Надію Дмитрівну, 18 вересня 1985 року наро-
дження, останнє відоме місце реєстрації за адресою: вул. Світа-
нок, № 69, с. Дмитрівка, Болградський район, Одеська область, 
що 24.07.2019 року о 13:00 годині в залі судового засідання  
№ 4 Болградського районного суду Одеської області за адресою: 
Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серпня, № 192 відбудеть-
ся судове засідання по цивільній справі № 497/388/19-ц за позо-
вною заявою Глухенької Людмили Миколаївни до Угурташ Надії 
Дмитрівни про стягнення боргу.

Болградський районний суд пропонує відповідачу Угурташ На-
дії Дмитрівні подати пояснення, заперечення та усі наявні у неї 
докази по справі особисто або через представника.

У разі неявки в судове засідання Угурташ Надії Дмитрівні, 
справа може бути розглянута за відсутністю відповідача та його 
представника за наявними у справі доказами.

Суддя С. В. Кодінцева

ОГОЛОШЕННЯ
про проведення відкритих торгів (аукціону)

з продажу активів (майна) ПАТ «БАНК КАМБІО»
Номери лотів: GL5N78090
Короткий опис активів в лотах Кредитний портфель, що складаєть-

ся з прав вимоги та інших майнових 
прав за трьома договорами, укладе-
ними з ФО

Електронна адреса для доступу 
до відкритих торгів (аукціону)

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих  
торгів (аукціону)

29.07.2019 року

Час проведення відкритих  
торгів (аукціону)

Вказується на веб-сайті  
www.prozorro.sale

Детальна інформація 
щодо лотів

http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/22-kambio/ 
43318-asset-sell-id-204603

ОГОЛОШЕННЯ  
щодо продажу на відкритих торгах 

(аукціоні) цінних паперів, які належать   
АТ КБ «ТК КРЕДИТ»

2.7  Цінні папери (облігації) емітента ТОВ 
«ФК «ТРІЙКА КАПІТАЛ» (UA4000179832, заг. 
кількість - 25 270 шт.)

2.8 Цінні папери (акція) емітента ПАТ 
«Національний депозитарій України» 
(UACSD0000005, заг. кількість — 1 шт.)

Електронна адреса для доступу до відкри-
тих торгів (аукціону)/електронного аукціону: 
ПрАТ «ФБ «ПЕРСПЕКТИВА» http://fbp.com.ua

Умови продажу:
http://torgi.fg.gov.ua/catalog/krediti/at_kb_-_

tk_kredyt/204580/index.php?lang=ru
http://torgi.fg.gov.ua/catalog/krediti/at_kb_-_

tk_kredyt/204581/index.php?lang=ru
 Дата проведення відкритих торгів (аукціо-

ну)/електронного аукціону 30.07.2019 р. Час 
проведення відкритих торгів (аукціону)/елек-
тронного аукціону: точний час початку про-
ведення відкритих торгів (аукціону)/електро-
нного аукціону по кожному лоту вказується 
на веб-сайті www.prozorro.sale.

До уваги
приватного підприємства  
«ВІ АЙ ПІ ДЕПАРТАМЕНТ» 

(ідентифікаційний код 33508037)
У зв’язку з неотриманням приватним під-

приємством «ВІ АЙ ПІ ДЕПАРТАМЕНТ» (іден-
тифікаційний код 33508037) рішень Тимчасо-
вої адміністративної колегії Антимонопольно-
го комітету України від 22.03.2019 № 12-р/тк,  
від 08.04.2019 № 17-р/тк та від 26.04.2019  
№ 23-р/тк, рішення розміщено на офіційному 
веб-сайті Антимонопольного комітету Украї-
ни (http://www.amc.gov.ua) в розділі «Головна 
– До уваги суб’єктів господарювання».

Ця інформація розміщена на підставі пунк-
ту 33 Правил розгляду заяв і справ про пору-
шення законодавства про захист економічної 
конкуренції, затверджених розпорядженням 
Антимонопольного комітету України від 19 
квітня 1994 року № 5, зареєстрованих у Мі-
ністерстві юстиції України 6 травня 1994 року 
за № 90/299 (у редакції розпорядження Анти-
монопольного комітету України від 29 червня 
1998 року № 169-р) (із змінами).

Харківське обласне територіальне відділення Антимоно-
польного комітету України повідомляє про розміщення на 
офіційному веб-сайті Комітету http://www.amc.gov.ua роз-
поряджень від 12.03.2019 № 40-рп/к про початок розгляду 
справи № 3/01-34-19 щодо ФОП Рогози В. В. (ідентифікацій-
ний номер — 3017615712) та ТОВ «НВК «УКРТРАНСКОМ» 
(ідентифікаційний код–31241428); від 19.03.2019 № 44-рп/к 
про початок розгляду справи № 1/01-38-19 щодо ТОВ  
«УКРСТРОЙЕНЕРГО» (ідентифікаційний код — 39707692) 
та ТОВ «СПЕЦТЕХЕНЕРГО» (наразі — ТОВ «ЕНЕРГОПРОМ-
СТРОЙ») (ідентифікаційний код — 40490888); рішень про 
порушення законодавства про захист економічної конку-
ренції від 28.03.2019 № 36-р/к по справі № 2/12-7-19 щодо 
ПП «ЕНЕРГОМИР» (ідентифікаційний код — 32778154); від 
26.02.2019 № 10-р/к по справі № 3/04-16-19 щодо ТОВ «ВІТ-
СНЕК» (ідентифікаційний код — 37764591).

ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє,  
що вважаються втраченими наступні бланки:

обов’язкове страхування цивільно-правової відповідаль-
ності власників наземних транспортних засобів серія AК: 
6658916, 7619081; серія AМ: 7261375, 5893850, 5848510, 
9210837, 9210847, 9211007, 9211013, 7260894; Зелена Карт-
ка Білорусь, Молдова, Росія, Азербайджан: 13657668; Зеле-
на Картка Вся система, Азербайджан: 13636303, 14193793, 
14196656-14196657; добровільне страхування відповідаль-
ності за оплату наданих послуг під час поїздки за кордон: 
3006209, 2958513, 2987672, 2987684, 3033704, 3067053, 
3067066, 3067073, 3067075, 2717647, 2998470, 2754571, 
2907976-2907977, 2754597-2754598.

ТДВ «СК «Ю.Ес.Ай.» 
повідомляє про втрату бланка суворої  

звітності полісу ОСЦПВ 
в кількості 1 (одна) шт.: АО/0405283, 

вважати недійсним.

Втрачені поліси 

ОСЦПВВНТЗ  ПАТ «НАСК «ОРАНТА»  

АМ7616328, АМ7988753, АМ7988796, АМ7988868, 

АМ7989969, АМ7616059, вважати недійсними.

Втрачений судновий квиток 

№029968, дата державної реєстрації: 

26 лютого 2008 р., 

власник Терехов В. В., вважати недійсним.

Втрачений довірителем примірник 
Договору № 71804 про участь у ФФБ 

від 22.09.2015 р., укладеного між ПАТ АКБ «Аркада» 
та Тімакіним Іллею Олександровичем, 

вважати недійсним.

Втрачені суднові документи судна «Генуя»:
1. Свідоцтво про право власності на судно «Генуя», серія ПВ №000272 від 

16.07.2013 року;
2. Свідоцтво про право плавання під державным прапором України (Суд-

новий патент), серії СВ № 000555 від 06.02.2017 року,
3. Свідоцтво про мінімальний склад екіпажу судна ВВШ №000963 від 

10.07.2017 р.;
4. Ліцензія на право перевезення пасажирів №600095 від 06.04.2012 р.;
5. Ліцензія суднового радіообладнання №МС-51-0313001 від 27.02.2018 р.,
що належать Державному підприємству «Одеський морський торговель-

ний порт», вважати недійсними.

Олександрійський міськрайонний суд Кіровоградської області ви-
кликає в судове засідання, призначене на 23 липня 2019 року о 09-
00 год., Кушніра Євгена Олександровича, 08.04.1989 року народжен-
ня, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України. Останнє відоме місце прожи-
вання: місто Олександрія Кіровоградської області, вулиця 2-го Україн-
ського фронту, 32. Судове засідання відбудеться в приміщенні Олек-
сандрійського міськрайонного суду за адресою: м. Олександрія Кірово-
градської області, вул. Першотравнева, 30.

Суддя Орловський В. В.

Приватний нотаріус Роменського міського 
нотаріального округу Сумської області Сова С. М. 

розшукує і викликає спадкоємців померлої 
22 грудня 2018 року Палажченко Лілії Миколаївни, 
1930 року народження, останнє місце проживання 

якої було зареєстроване за адресою: Україна, 
Сумська область, місто Ромни, 

вулиця Першотравнева, будинок № 7

Публічне акціонерне товариство «ХЕРСОНВОДБУД» (73000, 
Херсонська обл., місто Херсон, вул. Перекопська, будинок 20, 
код платника податків згідно з Єдиним державним реєстром під-
приємств та організацій України 01036483) повідомляє про своє 
припинення з 01 липня 2019 року шляхом ліквідації за рішенням 
загальних зборів товариства та створення у зв’язку з цим лік-
відаційної комісії (Протокол загальних зборів Публічного акціо-
нерного товариства «ХЕРСОНВОДБУД» від 25 червня 2019 року).

Вимоги кредиторів до Публічного акціонерного товариства 
«ХЕРСОНВОДБУД» приймаються протягом двох місяців від дати 
оприлюднення повідомлення про ліквідацію Товариства за адре-
сою: 73002, м. Херсон, вул. Перекопська, 20.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 
ПРИ ЗДІЙСНЕННІ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО 

ПРОВАДЖЕННЯ
Білоцерківський міськрайонний суд Київської облас-

ті відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України викли-
кає обвинуваченого Цибуленка Віталія Валерійовича, 
06.08.1975 року народження, у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 368 КК Украї-
ни, для проведення судового розгляду у кримінальному 
провадженні № 12014110000000304, який відбудеться 
о 10 годині 00 хвилин 18.07.2019 в приміщенні суду за 
адресою: вул. Турчанінова, 7, м. Біла Церква, Київська 
область, 09100, зал № 6 (суддя Бобкова Н. В.). Відпо-
відно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублі-
кування оголошення обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НА СУДОВИЙ РОЗГЛЯД СПРАВИ ЗА ВІДСУТНІСТЮ 
ОБВИНУВАЧЕНОГО У ПОРЯДКУ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ

Обвинувачений Степанько Сергій Леонідович, 10.04.1971 року народження, останнє відоме місце проживання: 
Херсонська область, Чаплинський район, с. Червона Поляна, відповідно до абз. 5 ч. З ст. 323 КПК України повідо-
мляється про те, що 02.08.2018 року Херсонським міським судом Херсонської області по кримінальному прова-
дженню №22015230000000032 за обвинуваченням Степанька Сергія Леонідовича за ст. 258-3 ч. 1 КК України по-
становлена ухвала про здійснення розгляду справи за відсутністю обвинуваченого (in absentia) у порядку спеці-
ального судового провадження.

Також Степанько С. Л. повідомляється про те, що йому необхідно з’явитися 01.08.2019 року о 09 год. у каб. 703 
до Херсонського міського суду Херсонської області за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського 6/29 для участі у 
розгляді кримінального провадження № 766/9438/17 за ч. 1 ст. 258-3 КК України як обвинуваченому.

Повну інформацію можливо знайти на офіційному сайті Херсонського міського суду Херсонської області  
ksm.ks.court.gov.ua

Суддя Зубов О. С.

СПРАВА «ПРИШЛЯК І НЕКРАСОВА ПРОТИ УКРАЇНИ»  
(CASE OF PRYSHLYAK AND NEKRASOVA v. UKRAINE)

(Заяви № 4498/18 та № 30341/18)

Стислий виклад рішення від 06 червня 2019 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав лю-
дини і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість кри-
мінальних проваджень та відсутність у національному законодавстві ефектив-
ного засобу юридичного захисту.

Європейський суд дійшов висновку, що тривалість кримінальних прова-
джень у цій справі була надмірною і не відповідала вимозі «розумного строку», 
а у заявників не було ефективного засобу юридичного захисту у зв’язку з їхні-
ми скаргами. Посилаючись зокрема на рішення у справі «Меріт проти України» 
(Merit v. Ukraine, заява №66561/01, від 30 березня 2004 року), Європейський 
суд констатував порушення пункту 1 статті 6 та статті 13 Конвенції.

Заявник у заяві № 4498/18 також скаржився за статтею 2 Протоколу № 4 до 
Конвенції на надмірну тривалість застосування підписки про невиїзд. Розгля-
нувши всі наявні у нього матеріали, Європейський суд дійшов висновку про 
порушення цього положення Конвенції у контексті його висновків у рішеннях 
у справах «Іванов проти України» (Ivanov v. Ukraine, заява № 15007/02, від 07 
грудня 2006 року) та «Нікіфоренко проти України» (Nikiforenko v. Ukraine, заява 
№ 14613/03, від 18 лютого 2010 року).

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує заяви прийнятними;
3. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту 1 статті 6 та 

статті 13 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю кримінальних проваджень;
4. Постановляє, що у заяві № 4498/18 було порушено статтю 2 Протоколу  

№ 4 до Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю застосування підписки про 
невиїзд (див. таблицю у додатку);

5. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявни-

кам суми, зазначені в таблиці у додатку; ці суми мають бути конвертовані в на-
ціональну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розра-
хунку на зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) 
у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка 
діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти».

СПРАВА «ДЕЙНЕКО ПРОТИ УКРАЇНИ»  
(CASE OF DEYNEKO v. UKRAINE)

(Заява №20317/09)

Стислий виклад рішення від 21 травня 2019 року
20 вересня 2007 року заявника затримали за обвинуваченням у хабарництві. 

Наступного дня Печерський районний суд міста Києва, не навівши жодних до-
даткових підстав, задовольнив клопотання слідчого про обрання заявнику за-
побіжного заходу у вигляді тримання під вартою. Заявника помістили до Київ-
ського слідчого ізолятора (далі — СІЗО). З різних підстав строк тримання його 
під вартою під час досудового слідства неодноразово продовжувався.

Під час тримання заявника під вартою йому шість разів рекомендували опе-
ративне лікування у зв’язку із діагностованими у нього захворюваннями.

У липні 2010 року суд визнав заявника винним у хабарництві та обрав йому 
покарання у виді позбавлення волі на строк дев’ять років з конфіскацією поло-
вини майна та позбавленням права обіймати посади у державних органах та ор-
ганах місцевого самоврядування на строк три роки.

За рішенням місцевого суду у 2013 році заявника звільнили від відбування 
решти строку покарання та обране покарання у виді позбавлення волі заміни-
ли на виправні роботи.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявник 
скаржився за статтями 3 та 13 Конвенції про захист прав людини і основопо-
ложних свобод (далі — Конвенція) на незабезпечення йому доступу до належ-
ної медичної допомоги під час тримання під вартою та відсутність ефективно-
го засобу юридичного захисту у зв’язку із зазначеною скаргою. Також заявник 
скаржився за підпунктом «с» пункту 1 та пунктами 3 і 4 статті 5 Конвенції на не-
законність та необґрунтованість постанови від 21 вересня 2007 року про обран-
ня йому запобіжного заходу у вигляді тримання під вартою, надмірну трива-
лість його досудового тримання під вартою та ненадання органами влади від-
повідних і достатніх підстав для його обґрунтування, а також на відмову у задо-
воленні його клопотань про зміну запобіжного заходу.

Крім того, заявник скаржився на порушення пункту 1 та підпункту «d» пунк-
ту 3 статті 6 Конвенції, у зв’язку з тим, що суди не розглянули докази належ-
ним чином, не викликали всіх свідків та не забезпечили справедливий судо-
вий розгляд його кримінальної справи, а також на надмірну загальну трива-
лість кримінального провадження щодо нього та несправедливий судовий роз-
гляд під час оскарження його звільнення з посади голови Брусилівської район-
ної адміністрації.

Також заявник скаржився на погані умови тримання його під вартою у СІЗО 
та порушення його прав за статтями 4, 8 та 17 Конвенції.

Розглянувши скарги за статтями 3 та 13 Конвенції, Європейський суд дійшов 
висновку, що заявник недостатньо обґрунтував свої скарги щодо стверджува-

ної неналежно наданої під час тримання під вартою медичної допомоги та ви-
знав їх неприйнятними відповідно до підпункту «а» пункту 3 та пункту 4 стат-
ті 35 Конвенції. Європейський суд вказав, що у зв’язку з цим гарантії статті 13 
Конвенції не застосовуються до цих скарг заявника.

Щодо скарг заявника за підпунктом «с» пункту 1, пунктами 3 і 4 статті 5 
Конвенції Європейський суд зазначив, що не розглянувши конкретні факти або 
альтернативні триманню під вартою запобіжні заходи та посилаючись, голо-
вним чином, на тяжкість обвинувачень, органи влади продовжували строк три-
мання заявника під вартою до розгляду його справи судом на підставах, які 
не можуть вважатися «достатніми» для обґрунтування тривалості тримання під 
вартою та констатував порушення пункту 3 статті 5 Конвенції. Також Європей-
ський суд вказав, що немає необхідності окремо розглядати скаргу за пунк-
том 4 статті 5 Конвенції, оскільки ці питання були розглянуті в частині скарги за 
пунктом 3 статті 5 Конвенції.

Розглянувши всі наявні документи щодо скарг заявника за пунктом 1 та під-
пунктом «сі» пункту 3 статті 6 Конвенції, Європейський суд зазначив, що оскар-
жувані питання не належать до сфери його компетенції та відхилив їх як необ-
ґрунтовані відповідно до підпункту «а» пункту 3 та пункту 4 статті 35 Конвенції.

Щодо скарг заявника за статтями 4, 8 та 17 Конвенції Європейський суд за-
значив, що ці скарги не є уточненням первинних скарг, отже, їх недоцільно роз-
глядати у контексті цієї справи.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Оголошує прийнятними скарги заявника за пунктами 3 і 4 статті 5 Кон-

венції;
2. Оголошує решту скарг у заяві неприйнятними;
3. Постановляє, що було порушено пункт 3 статті 5 Конвенції;
4. Постановляє, що немає необхідності окремо розглядати скаргу за пунк-

том 4 статті 5 Конвенції;
5. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявнику  

1 800 (одна тисяча вісімсот) євро та додатково суму будь-якого податку, що мо-
же нараховуватись, в якості відшкодування моральної шкоди; ця сума має бу-
ти конвертована у національну валюту держави-відповідача за курсом на день 
здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розра-
хунку на зазначену суму нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) 
у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка 
діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти;

6. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції.»
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Державне Підприємство МВС України «Інформ-Ресурси» (код ЄДРПОУ 
32248749) (далі-Підприємство), повідомляє власників та співвласників 
тимчасово затриманих та доставлених на спеціальні майданчики у по-
рядку ст. 2652 КУпАП транспортних засобів: МЕРСЕДЕС д.н. ВС3750СМ; 
ММВЗ б/н; Мопед б/н; Мопед тирас б/н; Ямаха мопед б/н; Альфа б/н; 
Вайпер д.н. ВК4235АА; Вайпер д.н. ВК0945АА; Дельта б/н; Дельта б/н; 
Дельта б/н; Вайпер б/н; Ліфош мопед б/н; Пасат д.н. АХ1966СО; Опель 
Вектра б/н; Ваз 2106 д.н. АН5199; Джип чероки д.н. АА3320АК; Опель 
омега д.н. 28716РВ; Ваз 21093 д.н. ВК4206ВК; Мерседес Спринтер б/н; 
Иж 212510 д.н. В7043РВ; Ваз 2101 д.н. 43783КЕ; Деу Ланос д.н. 
ВК0193ВВ; Бмв д.н. ВК8081АС; мото МТ10 д.н. 2082РВА; Вайпер д.н. 
39855КН; Опель Рекорд д.н. ВК1338АІ; Ваз 21099 д.н. СА6254АН; Мінськ 
б/н; Ауді 80 д.н. 46664РВ; Део Ланос д.н. АА4233ВВ; Фольксваген б/н; 
Мерседес д.н. АО0021А мб; Вайпер б/н; Хонда б/н; Мерседес д.н. 
62349ВО; Хінлінг б/н; Фавд.н. ВК1489АК; Хюсонг д.н. СА1811АА; Сабур 
б/н; Гольф д.н. 40625ВО; Форд мондео д.н. 46248РВ; Ваз 2108 д.н. 
ВК5970АА; Альфа мото б/н; Стінгер б/н; Фольксваген Гольф д.н 
К2403РВ; Ваз 21061 д.н. ВК6794АС; Газ 2217 д.н. 75750РВ; Фольксваген 
Пасат WR25984; Ваз 21013 д.н.11935РВ; Форд Скорпио АС1175АВ; Хон-
да MVY685; Мерседес б/н; Форд Ескорт АІ1299АН; Вайпер б/н; ПППВА 
д.н. АС5623ХХ; Део д.н. АС5953АІ; Фольцваген д.н. 11891РВ; Вайпер б/н; 
Альфаб/н; Ваз 2101 д.н. 29234ВВ; Хонда ВК1084АА; Альфа б/н; Альфа 
б/н; Ауді А6 б/н; Мото д.н. ВК0545АА; Ваз В2731РВ; Краз ВК7276АВ; 
Фольцваген д.н. ВК7873АА; Ваз 2106 д.н. 337223КВ; БМВ д.н. 75000ІВ; 
УАЗ д.н. 12742СН; Нісан д.н. АС0253АА; Тойота б/н; Фольксваген д.н. 
21472РВ; Хонда д.н. 49027КТ; Форд д.н. 38304ВВ; Джип д.н. АІ1946ВВ; 
Мото б/н; Мопед б/н; Ауді д.н. АА2578СЕ; Део д.н.ВК4384АЕ; Мопед д.н. 
ВК1830АВ; Мазда д.н. RAAP51; БМВАТ5040АО; Форд д.н. 79433КН; БМВ 
д.н. ВК7418АВ; Фольцваген д.н. 92438КН; Рено АА9306АІ; Мопед б/н; 
БМВ б/н; Ваз 2104 д.н. 62319КЕ; Чері д.н. ВХ5439АО; Опель джипб/н; Міт-
субісі Паджеро д.н. 05827РВ; Ваз 2101 д.н. П1055КН; Ява б/н; Мінськ б/н; 
Восход б/н; Ява 3593РВБ; Хонда б/н; Вайпер б/н; Дельта б/н; Дельта б/н; 
Ваз 2101 д.н. 7045РВЖ; Мазда 626 д.н. В8451МВ; Бмв 326 д.н. 04970РВ; 
Тойота Каріна б/н; Ваз 2101 д.н. 4290РВЕ; СААБ 9000 д.н. 6635АВ; Мер-
седес 280 д.н. МДРК413; Фольксваген пассат б/н; Опель Кадет ASL969; 
Ваз 2108 б/н; БМВ 315 LIETE42; БМВ 318 CSB561; Тойота Корола CRX438; 
Форд Ескорт б/н; Опель Кадет Bzap183FLS289; Ауді 80FLS289; ВАЗ 2105 
б/н; Форд ескорт д.н. 53589ТВ; ВАЗ 2101 д.н. Е8663РВ; Ауді 80 д.н. 
32594РВ; Опель Аскона WJU1947; БМВ 520 д.н. 22035РВ; Форд Ескорт 
GLP225; Фольксваген Пассат д.н. 38805PB; Мерседес LVN034; Мазда 
626 д.н. 35507РВ; Фольксваген Трапспортер; Фольксваген Гольф д.н. 
09136РВ; Ваз 2101 д.н. А9901РВ; Форд Сієра д.н. Г0016РВ; Ауді 80 д.н. 
05577РВ; Фіат 125 б/н; Ваз 2109 д.н. 29503РВ; Тойота д.н. ВВ1520РВ; Ау-
ді 100 б/н; Бмв 318 д.н. В2193РВ; Ваз 2104 д.н. Е9402КІ; Деу Есферо б/н; 
ЛЯНЧА CRR835; Заз 1102 д.н.  57356РВ; Ауді 80 д.н. К8435АС; Ауді 100 
АА5990ВО; Бмв 525 д.н. 39609РВ; Опель Вектра б/н; Мерседес б/н; Заз 
968 д.н. Е8962РВ; Опель д.н. АА7435ТР; Опель Вектра д.н. 18296РВ; БМВ 
б/н; Москвич 2141 д.н. А6216РВ; ВАЗ д.н. 59609ВО; Сеат д.н. ВК4964ВС; 
Опель д.н. ВК3347АН; БМВ д.н. АС0117КН; Велосипед б/н; Велосипед 
б/н; Велосипед б/н; Велосипед б/н; Сузукі б/н; Сузукіб/н; Аіст б/н; Фоль-
цваген д.н. АС2335АМ; Ямаха ВК0181АВ; Мерседес д.н. СЕ9294ВН; Рено 
Трафік д.н. ВК1392ВМ; Мотоцикл Хонда АХ3328АА; Митсубиси Галант 
б\н; Скутер Хонда Діо б/н; БМВ д.н. АТ7954АР; Скутер Дельта б/н; ІЖ д.н. 
6230ІВА; ВАЗ-2103 б/н; Ауді-80 д.н. 65343ВО; Скутер Хонда Р.1012233; 
Фіат-PL К7805ВН; Део Ланос АС4473ВС; МТ-10 д.н. 0623ВНЕ; Верховина 
-мопед б/н; Ямаха б/н; Вайпер б/н; Хонда б/н; Іж Планета д.н. 6050ВНБ; 
Верховина б/н; Муравей8489ВНА; Фольксваген Пасат д.н. ВК9900АС; 
Опель Кадет 22807ВО; Ява 350 б/н; БМВ 525 д.н. 56587ВО; Скутер Наві-
гатор PLU2035; Мопед Корадо б/н; Мото Іж 3892ВНЛ; АЗЛК 2140 
д.н.52969ВО; М- АЗЛК 2140 д.н. АС3515АК; Моп.Вайпер б/н; Мото Дні-
про б/н; Мопед ТХМ д.н. АСАА8384; Мото Мінськ д.н. 2666 ВНВ; Скутер 
Дефіант б/н; Форд Сієра д.н. АА6457ВК; Джилі д.н. АС5582АР; Ваз 21013 
д.н. 29317КР; Моп Альфа б/н; Ваз21011 д.н. Е0685ВН; Мото Іж Планета 
д.н. 6305ВНВ; Скутер Ямаха б/н; Іж Планета д.н. 4713ВНД; Мото Мінськ 
7609РВД; Мото Вайпер б/н; Моп.Хонда Діо б/н; Рено Меган LU0985W; 
Мазда д.н. АС0183ВЕ; МТ-10 д.н. 3225ВНЕ; Заз Деод.н. АС4895АМ; БМВ 
525 д.н. АС7670АТ; ЛУАЗ 969М д.н. Ж5779ВН; Ваз2105 д.н. АС3090АА; 
Мото Днепр д.н.3228ВНГ; Моп.ЯмахаР.188788; Скутер Б/Н; ВАЗ-2107 
д.н.03072РВ; Мерседес д.н. ВК1139АЕ; Ваз 2101 д.н. 13277ВО; АУДІ А3 
д.н. NR A8305; BMW 5 д.н. BC8991CX; ВАЗ 2101д.н. В5633ЛВ; Chevrolet 
Aveo BC4725BK; ВАЗ 2170 д.н. ВК5415АК; Peugeot 12949IB; Volkswagen 
B4 д.н. AB4828BH; Mercedes 124 д.н. BH9051; Range Rover BH7368ET; 
Renault Laguna BK9669BE; Волга 3110 д.н. АІ0585АЕ; Opel Vectra 
RJA34551; УАЗ д.н. 04184ТВ; Fiat д.н. BC7078BT; Ford Transit б\н; Cherry 
QQ д.н. AA9021HI; Geely CK д.н. AH8968CT; Opel Corsa д.н. BC6806BC; 
Mercedes 123 д.н. Е6886IH; BMW3 д.н. BC6593AX; Peugeot 208 д.н. 
BC5460EE; BMW 3 б\н; Волга 3100 д.н. ВС0493ВК; Ford Escort д.н. 
57775TB; ВАЗ 2105 б\н; ВАЗ 2101 д.н. 04172ТС; Renault д.н. 21131TB; ВАЗ 
2101 д.н. 29395ТВ; Opel Kadett б\н; Mazda 626 д.н. 81639TB; Cherry Amulet 
д.н. BC3080BE; Skoda Octavia б\н; Cherry QQ д.н. BC5201BM; Fiat Scudo 
д.н. BC4925AO; ВАЗ 2105 д.н. ВС6310АІ; Mercedes 123 д.н. 69932KE; 
Daewoo Lanos д.н. BC0147AE; Daewoo Nexia BH7359BC; Daewoo Lanos 
BC0354CI; Nissan Bluebird д.н. 55932IB; Ford Escort д.н. AT1382AB; ВАЗ 
2101 д.н. П3489ЛВ; ВАЗ 21013 д.н. ВС5504АК; ВАЗ 2102 д.н. 68150ТВ; 
Cherry Amulet д.н. AE3601CE; ВАЗ 2101д.н. 9267ЛВЖ; ВАЗ 2105 
д.н.48680ТС; ВАЗ 2109 д.н. АЕ0810ВВ; Audi A6 д.н. BC0075AE; Fiat Bravo 
д.н. BC7281CA; Volkswagen B3 д.н. 37963IB; Volkswagen Jetta BC8305AK; 
Daewoo Lanos BO2523AH; Таврія д.н. ВС4254АМ; Peugeot 405 д.н. 
75483IB; Volkswagen Golf BO2470AH; Seat Alhambra AT3299AB; ВАЗ 2109 
д.н. 02901РТ; Газель д.н. 06933НК; ВАЗ 2107д.н. ВН4715СЕ; Cherry 
EastarBE1595AH;Мercedes 124 д.н. AC1998AB; Chevrolet Lacetti AC4653AI; 
ВАЗ 2104 д.н. 84542ТС; Toyota Corolla AI7000AE; Volkswagen Golf д.н. 
BH3215AC; Mercedes Sprinter AT6956AK; Mazda 3AE7801HB; ВАЗ 2107 
д.н. ВС8221ВС; Jaguar C394WD4; Audi A6 б\н; Opel vectra б\н; BMW 3 б\н; 
Honda Civic AA0128CI; Mercedes c180 д.н. BC8134CB; Biuik д.н.18268XK; 
ВАЗ 2109 д.н. 56502 РЕ; Mercedes 124 д.н. 23323KT; Skoda Felicia 
AA0252EC; Ford Mondeo д.н. BI 2604BX; Volvo XC90 д.н. BC 9999 BA; 
Volkswagen Toureg WY5249V; ВАЗ 2107 д.н. 41010НІ; ВАЗ 2107 д.н. 
АТ9070АЕ; ВАЗ 2109 д.н. 04255ТС; Daewoo Matiz AA5829BO; Iveco д.н. 
AT2017BB; Таврія д.н. АА6661АО; Mazda 626д.н. BX7862AA; BMW 5 д.н. 
AI0404AB; Peugeot д.н. BC5764BO; Volkswagen transporter BC3916EA; 
Mercedes 190 д.н. AT1364AC; Skoda Octavia д.н. BC7997CP; Mitsubishi д.н. 
BK7288BH; Mercedes б.н; BAЗ 2107 д.н. BC6632AM; Peugeot 206 

AP7082CE; Volkswagen b3 д.н. 69009TB; Mercedes BC0874AP; Volkswagen 
b5 д.н. BH6898EB; Honda Civik BH5003EP; BMW д.н. BH4464EP; BMW X5 
д.н. BC0922BX; Rаng Rover BL634KE; Mitsubishi Pajero BO0520AM; 
Mercedes евакуатор д.н. BC8090EX; ВАЗ 2106д.н. В5018ОС; Audi A6 б/н; 
Заз д.н. 20958ТВ; BMW 3 б/н; Mazda д.н. 13160MO; ВАЗ 2102 д.н. 
ВС4179АЕ; Daewoo Lanos д.н. CA9604AM; Skoda Octavia д.н. 4JO 8050; 
Mitsubishi spacestar б/н; Audi A6 д.н. RJA89642; Chrysler Voyager д.н. 
BA4972AH; Volkswagen b5 д.н. AI1021EK; BMW X5 д.н. AA0635PH; Citroen 
XM б/н; Volkswagen b4 д.н. BC8602AE; Opel Astra AT1410BX; KIA д.н. 
BC8709BB; ВАЗ 2109 д.н. AT3306AO; Volkswagen д.н. BK9194BA; 
Volkswagen Passat BC6802AE; JAC д.н. BC4706EX; BMW HZP480; Opel 
Vectra RP57903; Volkswagen Passat BC8666AT; BMW 525 BA0522AC; 
Skoda KME622; Volkswagen T4 д.н. AB4081BO; Daewoo Lanos BC5034EB; 
Renault д.н. AI7606EI; MercedesAC7262BO; Volkswagen B4 д.н. AM8287AX; 
Audiд.н. AX9242EB; Toyota д.н. BC9444EM; Rang Rover BH654KC; 
Volkswagen Passat BC8193AB; ВАЗ 2107 д.н. BC9289AH; Daewoo Lanos 
д.н. BC1262BA; Skoda Fabia AA1179HP; Daewoo Lanos BC5403BX; ВАЗ 
2109 д.н. 13446ті; Ауді 100 д.н. 54080ТІ; ВАЗ-2105 д.н. 02050ТІ; Опель 
Омега д.н. ВХ4983АІ; МАЗДА 3 д.н. 55588АЕ; ВАЗ 2106 б/н; ВАЗ2106 д.н. 
49366НІ; ВАЗ 2101 д.н. ВЕ4471АІ; Москвич 2140 б/н ; Кузов б/н; ИЖ д.н. 
24903НІ; Фольцваген д.н. АА6122НХ; Мерседес Вито горілий б/н; ВАЗ 
2106 горілий д.н.03115ХО; Ниссан квест ВН2286АР; ИЖ 2717 д.н. ВЕ-
1931АЕ; ВАЗ2101 д.н. ВН8466ВЕ; ВАЗ2108 д.н. ВТ4418АО; ИЖ 2717-230 
д.н. АА6685АТ; Хонда Сивик ВН2605ВЕ; ВАЗ2104 д.н. ВН2445АР; СУБАРУ 
АА8187ВК; ВАЗ2101 д.н. 17374ХО; ВАЗ2106 д.н. ВЕ2824АЕ; Мазда Ксе-
дос АЕ1461ЕА; ЗАЗ1102 д.н. ВН2907ВМ; Причіп ВН1414ХО; Причіп 
ВЕ4898ХХ; Причіп ВН0899ХТ; Причіп бортовий ВН4257ХТ; Джили  
АЕ8068ВК; ГАЗ 24 д.н. 46389ОЕ; БМВ АА3365НА; Хюндай сір. АЕ1332ВЕ 
ВАЗ2109 д.н. АЕ8556ВН; Део Сенс д.н. АР7826АР ЗАЗ жел. д.н. 0818ЗПХ; 
ЗАЗ жел. д.н. С7841ЗП; ВАЗ2101 д.н. АР0477АС; ВАЗ2106 д.н. С2249АН; 
ВАЗ2101д.н. И4193ЗП; Таврия д.н. 05657НЕ; Таврия біл. 43163НЕ; ЗА-
ЗА3675ЗП; Москвич Ж1283ЗП; БМВ крас. д.н. Н3637МА; Москвич 
д.н.16962НА; Москвич д.н. 17052НА; ВАЗ2106 д.н. 59268НА; ВАЗ2101 
д.н. 27748ЗП; ВАЗ2110д.н. АР9769ВВ; ВАЗ2106 д.н. 46914НЕ; Москвич 
д.н. У5010ЗП; ЗАЗ д.н. Б2485ЗП; ВАЗ 2102 д.н. АР6976АХ; ВАЗ2101 жел. 
4734ЗП; Москвич д.н. Т6641ЗП; Таврия зел. АР9704АА; Таврия біл. 
94319НА; ВАЗ АР0320АТ; Таврия д.н. 27261НЕ; ВАЗ2102 зел. д.н. АР-
8874ВЕ; ЗАЗ крас. А7650ЯТ; ВАЗ 2101 біл. 39409НЕ; ВАЗ2101 біл. 
88313НА; ЗАЗ біл. О1944ЗП; ВАЗ2105 черв. 80839НА; ВАЗ 2101 черв. 
35015НЕ; Москвич зел.11379НА; ВАЗ2102 зел. 2956ЗП; ВАЗ2102 черв. 
07178ЗП; ВАЗ2101 д.н. 76013ЗП; ВАЗ2101 крас. У6221ЗП; Таврия крас. 
АВ4538; ВАЗ 2106 біл. В3791ОК; ВАЗ2101 біл. С5531НІ; ВАЗ 2106 беж. 
3533ВЕ; ВАЗ2106 син.13358НЕ; ВАЗ2101 зел. В1369ОК; Москвич жел. 
А9390ЯА; Москвич крас. д.н. 19735НА; Москвич білий 89467НА; ВАЗ 
2105 біл. 80169АА; ВАЗ 2101 зел. 33126НА; ЗАЗ д.н. 33580НЕ; ЗАЗ д.н. 
АР2153АА; Москвич біл. Е4309ЗП; Москвич беж. 23502НА; ВАЗ 2108 д.н. 
АЕ5819ВН; БМВ б/н горілий; Таврия ВВ4629АН; Мерседес LBL199; Тав-
рия беж 31593НЕ; ВАЗ 2106 син. д.н. АР8349СА; Шевроле АР0964ВХ; 
Мото б/н; МАЗДА 3 д.н. 55588АЕ; ВАЗ 2106 б/н; ВАЗ 2106 д.н. 49366НІ; 
ВАЗ 2101 д.н. ВЕ4471АІ; Москвич 2140 б/н; Кузов б/н; ИЖ червон д.н. 
24903НІ; Фольцваген АА6122НХ; Мерседес Вито червоний горілий; ВАЗ 
2106 горіла 03115ХО; Ниссан квест ВН2286АР; ИЖ 2717 д.н. ВЕ1931АЕ; 
ВАЗ2101 ВН8466ВЕ; ВАЗ2108 д.н. ВТ4418АО; ИЖ 2717-230 д.н. АА-
6685АТ; Хонда Сивик ВН2605ВЕ; ВАЗ2104 д.н. ВН2445АР; СУБАРУ 
АА8187ВК; ВАЗ2101 д.н. 17374ХО; ВАЗ 2106 ВЕ2824АЕ; Мазда Кседос 
АЕ1461ЕА; ЗАЗ1102 д.н. ВН2907ВМ; Причіп ВН1414ХО; Причіп ВЕ4898ХХ; 
Джилли д.н. АЕ8068ВК; Причіп ВН0899ХТ; Причіп бортовий ВН4257ХТ; 
ГАЗ 24 д.н. 46389ОЕ; БМВ АА3365НА; Опель Вектра 76518ХО; ВАЗ-2101 
д.н. 0085ХО; ВАЗ2103 д.н. 9036ХОЗ; ВАЗ-2107 д.н. АХ0198ВО; ВАЗ-2121 
д.н. СА4846АС; КАМАЗ АІ0776СВ; Марле С-52 д.н. ВА1973АТ; Мотоцикл 
PRIME д.н. АІ0537АВ; ТОЙОТА білий АА3052КІ; ВАЗ 2108 д.н. ВІ7991ВВ; 
ВАЗ 2101 д.н. М5112ПО; АУДІ д.н. АІ1478АВ; Фольцваген  д.н. АХ2236АВ; 
ФОРД транз д.н. АЕ7562ВН; ДЖИЛІ д.н. ВІ5879ВК; ФОРД д.н. 03420СК; 
ВАЗ 2107 д.н. ВІ3069АР; МЕРСЕДЕС MSPTY 478; ДЕО ВМ3037АЕ; ВАЗ 
2108 д.н. 19844ХА; ПРИЧІП д.н. ВІ1778ХТ; АУДІ б/н; ВАЗ 21111 д.н. АХ-
3790ВО; ВАЗ 2106 д.н. ВІ3511СЕ; ОПЕЛЬ д.н. ВІ8525СН; ДЕО д.н. ВІ-
2718АЕ; Мото ямаха ВІ6384АА; Мото судзукі ВІ2512; Мото кавасаки ВІ-
7843АА; ДЕО Есперо д.н. АА9465ВХ; Фольцваген гольф д.н. АА4399ВО; 
Опель Вектра д.н. 88171КХ; Фольцваген Пасат ВК7234АО; Мерседес 
ВС9170ЕА; Мото б/н; ГАЗ 33021 д.н. 09176КВ; Opel Ascona д.н. 71007АА; 
LandRover00046ХА; BMW 520 д.н. АІ5022АХ; Citroёn Berlingo АТ7894АР; 
ВАЗ 2108 д.н. АН7941АС; ГАЗ 32213 д.н. ВВ6523АМ; Заз Дэо д.н. АН-
9873ВО; Чери тиго д.н. СА3517АР; ВАЗ 21124 д.н.АХ2234АТ; ВАЗ 21061 
д.н. 83879АХ; ZAZ Forza д.н. ВН1136ЕС; ВАЗ 21033 д.н. Ж8097ВГ; ВАЗ 
2101 д.н. 37014ХА; мопед DELTA; Ауді А6 д.н.АІ4803АВ; Опель Омега АХ-
2268СІ; ВАЗ 2170 д.н. АХ3438ВК; ВАЗ 2106 д.н. АХ8796АН; Пежо 
АХ3641АТ; Фольцваген Вента б/н; БМВ3 GEL417; БМВ5 б/н; АУДИ А6 б/н; 
Фольцваген Транспартер б/н; БМВ 7 б/н; Форд Фокус б/н; БМВ 5 JAR259; 
БМВ Х5 д.н; Рено Меган АХ0931АІ; Вольво б/н; Лада Калина АН7714СХ; 
Хюндай Акцент АХ5220ЕІ; Рено Магнум тягач АХ3509СЕ; ВАЗ2105 д.н. 
22709СА; Део Нексія сіра б/н; Део Ланос зелений б/н; Фольцваген Гольф 
транзит 18АХ5181; ВАЗ2105 д.н. АХ3521СК; ВАЗ 2104 д.н. ВВ0479АІ; ВАЗ 
2104 без багажника б/н; ВАЗ 2109 д.н. АХ1098АА; ВАЗ 2106 д.н. Л9581ХА;  
Фіат Добло АХ9311АМ; ВАЗ2106 д.н. АХ3178ВК; БМВ 5 GTE089; Рено 
Меган ВС2835ВХ; Форд Сиера д.н. 31397ХК; Ауди Олроад уневерсал б/н; 
Ланос АХ4492АХ; Газель АХ6596СВ; Фольцваген Гольф OVB050; Газель 
д.н. АХ8568АН; ВАЗ 2108 д.н. АР3942СА; Автобус Газ д.н. 7408ХАП; 
ВАЗ2104 д.н. 86085ЕК; Форд ФикстаАХ3682СРО; Шкода фабіа б/н; БМВ 
3 д.н. EWI12GR; БМВ 3 д.н. АХ5746ВА; Опель Вектра д.н. АХ7415ЕЕ; БМВ 
3 д.н. АХ5746АВ; Опель Омега CGP924; ВАЗ 2106 д.н. АХ6949ВС; Газон 
білий тягач без кузова б/н; Фольцваген Пасат ВС3999АВ; Волга 
АХ1358АЕ; Ауди 80АХ3156КХ; ВАЗ 2109 б/н; Део Ланос АХ8244ЕЕ; Маз-
да 626 д.н. АХ6343АС; БМВ 5 б/н; Ауди д.н. KEA385; ВАЗ 2103 АХ2761СВ; 
Фольцваген Гольф АХ1170АМ; ВАЗ 2104 д.н. 65714ХА; ВАЗ 111 д.н. 
05987ХК; Мітсубісі Галантб/н; Фольцваген Гольф RRS64ET; ВАЗ 2108 
д.н. АХ4411СР; Мазда 323 KTA27494; ВАЗ 2106 д.н. 19027ХА; ВАЗ 2101 
д.н. ВВ3892АЕ; Део Ланос FZI77EX; Део Ланос ВМ8167АО; Хонда 
WRA66584; Фольцваген Гольф GHZ596; Део Ланос сірий б/н; ВАЗ 2101 
синій б/н; ХондаBFA161; Форд Транзит АХ6956ВА; ВАЗ 2101 д.н. 
26930ХВ; Фольцваген Поло HTG356; Газель АХ3248СР; Тойота Кемри 
SAC809; ВАЗ2101 д.н. АХ9708АЕ; Део Ланос АХ6369АА; ВАЗ 21099 д.н. 
ВА1280АМ; ВАЗ 2101д.н. 78219ХА; ВАЗ2111 д.н. АН6886ВІ; Автобус ПАЗ 

АХ9354АВ; БМВ 5 FTS564; Форд Сіера кузов синій б/н; Рено Кенго 
АХ9110ЕА; Форд PO207MG; БМВ 3RP67343RP; Мерседес б/н; ВАЗ 
2105б/н; ВАЗ2101 д.н. 01667ХК; Опель Вектра д.н. 55575НІ; Сенс кузов 
б/н; Опель JUD627; Джип гранд чероки MKH333; МІТСУБІСІ АМ4754СЕ; 
Опель АЕ2991НА; Део Нексія АХ66123ЕЕ; Лексус JХб/н; ВАЗ 2101 горіла 
17414ХВ; ВАЗ 2113АХ1582ЕТ; Део ЛаносАХ3588КХ; Мерседес АХ2070ЕТ; 
Причіп синій б/н; БМВ Х5 д.н. 05570КА; ВАЗ2107 д.н. АХ5886ВІ; Опель 
Омега АХ2083СМ; Форд Транзит 36090ХА; ВАЗ2101д.н. 7801ХКГ; Сузуки 
АХ7521АЕ; ВАЗ 2101 д.н. 5318ХКГ; Опель Омега д.н. АІ5860АС; ВАЗ 2111 
д.н. АХ3357АХ; Фольцваген пасат EOO335; Волга АХ2416ВС; Рено Логан 
ВМ7573АВ; Опель АХ8166АХ; Нива АХ6481СВ; Тойота біла 95СІ; ВАЗ 
2106 беж. б/н; Газель АХ0885АВ; Мерседес ВН8910АР; Ауди АМ9829ВТ; 
Газель АХ0604СО; Причіп синій б/н; Причіп червоний б/н; Мото АА-
1198АВ; Мопед б/н; Хонда д.н. АХ8063АА; ВАЗ 21099 д.н. АХ8410ЕС; Мо-
то д.н. АХ9504АВ; УАЗ зелений б/н; БМВ 5 д.н. АР9696ЕА; Лексус 
АХ8400ВК; Лексус АР5525СХ; Фольцваген Пасат д.н. 76778ХА; ВАЗ 2105 
д.н. АХ2799КХ; Опель Омега д.н. АХ7000АВ; Фольцваген Жета б/н; Маз-
да АХ5386ЕХ; ВАЗ 2108 д.н. 28910СК; ВАЗ2105 д.н. АХ0997ВХ; Чери 
АХ4844ВК; ВАЗ 2105 д.н. 52979ХК; ВАЗ2108 д.н. А7722АІ; ВАЗ2101 д.н. 
078832ХК; ВАЗ 21099 д.н. 64366ХА; Шевроле Авео АХ6193СМ; ДЕО  
АХ3593ВС; Санйонг АІ3850ВЕ; Кіа Спортейж АХ0073ВТ; Фольцваген Па-
сат АВ4035СК; КіаАХ0073ВТ; БМВ д.н. КСМ341; Фура Рено д.н. АА7581ХХ; 
Мазда 6XLF815; Ауди А6 д.н. KBV993; Део Ланос SBI28061; Причіп б/н 
00991ХА; Нісан Премьера 06653ХВ; ВАЗ 2106 д.н. АХ8333АО; БМВ 5 
АХ3585ЕВ; Мерседес АХ2287ЕХ; Део горіла б/н; ВАЗ 2103 АХ1109КХ; 
ВАЗ 2105 д.н К9651ХА; Альфа Ромео HTF390; Газель бежева фургон б/н; 
Хюндай Акцент ВВ2154СК; Форд АХ9718ВН; Фольцваген Гольф HZS116; 
Рено Лагуна АМ4747АТ; Форд Фокус АХ0166СО; ВАЗ 2109 д.н. ВВ7638АВ; 
Газель АХ3163АЕ; Мітсубісі Карізма б/н; Фура д.н. 10080КА; Рено Санде-
ро АХ0825ВР; Мопед АЕ3911АА; Фольцваген Джетта 66283ХК; Део Ла-
нос АХ9915ВВ; ЗАЗ Таврія д.н.12493ХА; Москвич 412 б/н; БМВ 3 DHR629; 
Фольцваген Пассат б/н; Лексус ЛХ350 д.н. АХ0032ЕС; ВАЗ2106 д.н. 
68965ХК; Опель Кадет АХ1757СК; Пежо 206 б/н; Кузов б/н; Смарт д.н. 
АХ7193ЕІ; Таврия ВІ0412ВС; ВАЗ2106 д.н. 39894ХК; Опель Астра д.н. 
96711ХА; БМВ3 АХ4498ЕН; Форд д.н. 31839ЕВ; ВАЗ 2105 д.н. 13349ХК; 
БМВ 5АХ0039АМ; Ситроен 80226КВ; ВАЗ 21093 д.н. АХ8873КУ; Фольцва-
ген Пасат АЕ3834СХ; Фольцваген Гольф HBH897; Мерседес Бенц АХ-
7855ВІ; Мотоцикл ТІ9012АС; ВАЗ2109 д.н. 16043ХК; Хюндай АкцентАХ-
6063СА; БМВ 3 д.н. RDEFE27; Фольцваген Гольф б/н; Спринтер Р4625КХ; 
Део Ланос д.н. АХ3375СН; ВАЗ2109 д.н. 9066ХІА; Фольцваген Транспор-
тер ВВ7281ВЕ; Шкода Фаворит В6122ХІ; Лексус RХ300 д.н. АА9969ЕЕ; 
Форд АХ4212ВЕ; БМВ 5 д.н. WPI48709; Мерседес RO03469; Део Нексія-
ВІ2297ВВ; ВАЗ2106 д.н. АХ3620АХ; ВАЗ2109 д.н. АХ2346АО; Хюндай ай 
30 д.н. АІ5500ЕС; БМВ 5 д.н. АС0040АІ; Део ЛаносАЕ0382ВІ; Мерседес Е 
б/н; ВАЗ2108 д.н. АХ3525ВТ; Газель АХ3857АН; ФАВ АХ6729АВ; Кузов 
красна калина; ВАЗ 2106 красний б/н; Фольцваген пасат красний б/н; Ку-
зов горілий субару б/н; ВАЗ 2104 д.н. 87418ХК; Лада 111 черная б/н; Хон-
да темносіра б/н; ВАЗ 2106 д.н. АХ0396АР; Део Ланос АР1964ВЕ; Нісан 
Ванет білий б/н; ЗАЗ Таврія АХ4974АІ; Гранд Чероки DTS436; Део Ланос 
д.н. АХ3483ВМ; Деу Нексія АЕ1446АС(АЕ1146АС); Дача Логан АР5164АР; 
ГАЗ 33021 д.н. 28179ХА; Причіп д.н. 0720ХЮ; Причіп АА1092ХХ; ВАЗ 
2105д.н. 8608ХІ; ВАЗ 2108 д.н. 01815FВ; ВАЗ 21214 д.н. ВА4571АЕ; ВАЗ 
д.н. 2732ВХ; Опель Вектра д.н. АН6138ЕА; ВАЗ д.н. АА7051ЕС; ЗАЗ д.н. 
АХ0293КХ; ВАЗ 2106 д.н. 32004ХА; Причіп АХ4676ХТ; ВАЗ 2102 д.н. 
АК5109АС; Опель д.н. 83181ХК; Москвич 2140 д.н. 79584ХК; Део Ланос 
АХ4669ЕІ4; Опель Кадет д.н. АХ0462СН; ГАЗ д.н. 13399ХА; ВАЗ 2108 д.н. 
60502ХА; Тойота Кемрі д.н. 12723ЕК; Форд Сиерра АХ2475КХ; ВАЗ 2121 
д.н. АХ0397АТ; ГАЗ д.н. АХ0179СН; ГАЗ 2402 д.н. АХ6552АО; Мерседес 
АЕ0867ЕО; ВАЗ 2101 д.н. 720580; Опель АН8124СМ; Крайслер FZ64466; 
CHERAV д.н. СВ0421ХХ; Мопед б/н; Ауді А8 д.н. АС5064АІ; ВАЗ 21101 д.н. 
АХ7769ВС; Мото Ямаха б/н; ВАЗ 2102 д.н. 5056ХКК; Мото КМТ б/н; Мо-
пед вайпер б/н; Сузуки свіфт сіра б/н; ВАЗ2101д.н. АХ1862ВР; БМВ б/н; 
ВАЗ 2106 д.н. АА7212ІО; ЗАЗ 1103 д.н. 45841КК; MAZDA 6 Б/Н; ВАЗ-2101 
д.н. 40231КЕ; BMW E36 д.н. 0221Б4; Мазда 626 д.н. ВН1083ВХ; Мерседес 
200 б/н; ЗАЗ 110307д.н. АА0334ІВ; Шкода Фабія АА3800ІН; АУДІ д.н. АА-
0051ЕА; Опель Вектра д.н. АО7919ВЕ; Хюндай Акцент д.н. АВ5411СЕ; 
SUBARU LEGACY AI 9964 CI; Ленд Ровер д.н. К072НН(рус); Мерседес ВЧ 
0624; Ніссан Примера SB620AM; Хонда Аккорд LU2282K; БМВ б/н; БМВ 5 
д.н. SPS83L3; Шкода Октавія д.н. АА8331СХ; БМВ 5 б/н; Фольцваген 
Гольф АВ8760ВЕ; Пежо 406 АА9713СР; БМВ д.н.28398ТВ; Ауді д.н. 
BRF721; ВАЗ 2101 д.н. 292-99КВ; ВАЗ 2101 д.н. ВІ8830АК; ВАЗ 2106 д.н. 
И5286КР; ВАЗ 2101 д.н. А5103КИ; ВАЗ 2101 д.н. 52155КВ; ЗАЗ (Таврія) 
71024КВ; OPEL REKORD АМ1023АА; ГАЗ 24 (Волга) б/н 8371кі; OPEL 
ASKONA д.н. 31950КН; DAEWOO LANOS АТ4165АІ; OPEL KADET  
АВ4479АР; FORD GRANADA д.н. ВК2184АК; DAEWOO NEXIA  СА9043АР; 
OPEL VEKTRA д.н. АІ8878АК; ГАЗ 24 (Волга) д.н. 4221КИШ; АЗЛК (Мо-
сквич) д.н. АЕ9989АА; OPEL VEKTRA д.н. СВ2653АН; FORD д.н. 116-29КЕ; 
ЗАЗ 968 д.н. 11357ВВ; АЗЛК (Москвич) д.н. Т4749КХ; ПЕЖО д.н.  
ВІ4056ВА; VOLKSWAGEN PASSAT д.н. ВХ1474ВВ; DAEWOO LANOS д.н. 
АА7893ЕС; MAZDA д.н. АА9039АК; FORD SIERA д.н. 67895КН; FORD білий 
д.н. АІ0133КМ; HYUNDAI SONATA д.н. ВХ8187АС; FORD TRANZIT  білий 
б/н; SЕAT д.н.40480КЕ; ALFA ROMEO д.н. АА8522СР; Газель д.н.  
АА4281ВА; AVIA A31 д.н.АА6833АН; ВАЗ 2104 д.н. АА6978АР.

Власники/співвласники, відповідальна особа, зазначена в  частині 
першій статті 14-2 Кодексу України про адміністративні правопорушен-
ня, особа, яка ввезла транспортний засіб на територію України, або осо-
ба, яка керувала транспортним засобом на момент вчинення правопору-
шення, можуть звернутись з підтверджуючими правовстановчими доку-
ментами до Підприємства для повернення у встановленому Законом по-
рядку наведеного вище транспортного засобу. 

Умови повернення за тел.(099)0774193; (099)5625025. 
У випадку, якщо власник або співвласник, відповідальна особа, за-

значена в частині першій статті 14-2 Кодексу України про адміністратив-
ні правопорушення, особа, яка ввезла транспортний засіб на територію 
України, або особа, яка керувала транспортним засобом на момент вчи-
нення правопорушення терміново не звернеться з заявою про повернен-
ня транспортного засобу та не сплатить заборгованість за зберігання/
транспортування транспортного засобу, ДП МВС України «Інформ-Ре-
сурси» змушене буде звернутися до суду щодо Вашого транспортного 
засобу для повернення грошових коштів від реалізації ТЗ на погашен-
ня заборгованості зі зберігання/транспортування транспортних засобів.
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В Ужгороді знайшли дуже давні підвали
Василь БЕДЗІР, 

«Урядовий кур’єр»

ІСТОРІЯ ПІД НОГАМИ. В 
Ужгороді під час будівництва тор-
говельного центру на одній зі ста-
ровинних площ — Поштовій — 
очам будівельників, які рили кот-
лован, відкрилися не відомі рані-
ше підвали. Загальна площа ви-
явленого на значній глибині при-
міщення становить приблизно 60 
квадратних метрів. Щоб визна-
чити історичну цінність знахідки, 

на місце викликали науковців та 
працівників відділу охорони куль-
турної спадщини облдержадміні-
страції. З першого огляду вони не 
змогли відповісти, чи є це відкрит-
тям не відомої раніше сторінки в 
історії Ужгорода. Припускають, 
що зазначене приміщення — час-
тина броварні початку XVIII століт-
тя з назвою «Пивний дім». 

Будівництво призупинили, до-
ступ до об’єкта обмежили, а в 
Ужгород терміново приїхав зі 
Львова директор Науково-до-

слідного центру «Рятівна архео-
логічна служба» Інституту архео-
логії НАН України Олег Осавуль-
чук. Він повідомив, що на Пошто-
вій виявлено залишки підвально-
го приміщення — пивниці будин-
ку XVIII століття. Споруду зафік-
совано на старих планах Ужгоро-
да, вона становить певний інтер-
ес для історії міста.

Дослідник запропонував роз-
робити план заходів для забез-
печення археологічного контролю 
під час будівництва на Поштовій. 

«Усе фіксуватимуть, контролюва-
тимуть, — сказав він. — Під час 
додаткового вивчення стане зро-
зуміло, чи претендують виявлені 
підвали на роль культурної спад-
щини». 

На засіданні в міській раді кон-
статували: «Зацікавлені сторо-
ни, включно з власником ділян-
ки, на якій ведуть будівництво, ді-
ятимуть відповідно до правових 
норм. А про тривалість робіт з об-
стеження виявлених старовинних 
підвалів говорити зарано». 

У службових собак  
на Луганщині — 
входини

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

НОВИЙ ДІМ. У Рубіжному відкрито містечко пошуково-ряту-
вального кінологічного відділення. Тут службові пси житимуть та 
проходитимуть спеціальні тренування. Його побудовано на ба-
зі Аварійно-рятувального загону спеціального призначення ГУ 
ДСНС України у Луганській області.

Як повідомляють рятувальники, чотирилапих нових мешкан-
ців  передав Міжрегіональний центр швидкого реагування ДСНС 
України. І вже на відкритті лабрадор-ретривер Нобель та бельгій-
ська вівчарка малінуа Тайлер демонстрували навички в пошуко-
вій роботі та у слухняності й спритності. Ці службові собаки вико-
нуватимуть завдання за призначенням для пошуку людей у при-
родному середовищі, завалах зруйнованих будинків та споруд, а 
кінологи допоможуть їм підвищувати навички через комплекс за-
ходів з дресирування.

Супергерої живуть  
у Сумах

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

КРУТО! У Сумах відбувся перший фестиваль супергероїв, 
який зібрав багатьох дітей та їхніх батьків у різних локаціях міс-
та. Для них організатори запропонували майстер-класи, ігрові 
зони, квести, розваги, що пропагували здоровий спосіб життя, 
впевнювали юних сумчан у їхній силі, винятковості, здібностях.

За словами керівника апарату Сумської ОДА Дмитра Жи-
вицького, сьогоднішні супергерої — це не тільки фантастичні 
персонажі, а й суперлікарі, вчителі, економісти. Треба тільки ві-
рити в це і ставити високу мету. Бо такий герой живе в кожно-
му юному сумчанинові. 

По закінченні фестивалю вирішено провести на початку но-
вого навчального року конкурс учнівських робіт, головним геро-
єм якого стане сучасний «Суми-мен».  

Чернігівщина схожа на сплячу 
царівну з казки — на ту, яку 

отруїла зла мачуха. Така неймовір-
но красива, має популярність се-
ред знаті, та що там говорити — 
серед князів, отаманів і гетьманів. 

Сьогодні вона здатна здивувати 
навіть найвибагливіших мандрів-
ників своєю колишньою величчю. 
Природні парки, неймовірні замки, 
старовинні церкви, монастирі, му-
зеї-заповідники, пам’ятники, кур-
гани чекають на допитливих. Адже 
тільки вони можуть знову «розбу-
дити» зачаровану красуню.

Романтична 
Качанівка

Неймовірною красою Чернігів-
щина може похизуватися і вразити 
мандрівника одразу на під’їзді до 
Національного історико-культурно-
го заповідника «Качанівка».

На околиці села край похило-
го пагорба видніється білосніжний 
палацовий комплекс, а трохи ниж-
че — величезний парк зі скульпту-
рами, містками, амфітеатром. Вхід 
до центральної будівлі охороняють 
два мармурових леви. Щоправда, 
це не єдині представники царя зві-
рів, яких можна зустріти на тери-
торії комплексу. Деякі з них ліниво 
дрімають у камені.

Гуляючи заповідником, мимо-
волі ловиш себе на думці, що ти 
потрапив у далекі часи, коли ци-
ми доріжками ходили Максимо-
вич, Гоголь, Шевченко, Рєпін, Мар-
ко Вовчок, Костомаров, у «своїй» 
альтанці Михайло Глінка працював 
над оперою «Руслан і Людмила». А 
коли сонце ховається за ставком, 
то наостанок щодень воно обіймає 
своїм промінням дерева у парку й 
палаци, а леви дарують ледь по-
мітну усмішку.

Потрапити в Качанівку мож-
на кількома способами: автомо-

білем, у складі екскурсійної групи 
чи громадським транспортом. Од-
разу зазначимо, що прямого тран-
спортного сполучення між Києвом 
і Качанівкою немає. Потрібно дої-
хати до Ніжина, а звідти автобусом 
Ніжин — Іваниця добратися до са-
диби. Замовити тур значно прості-
ше. Так, за груповий ви заплатите 
400—930 грн, індивідуальний обі-
йдеться від 2500 грн. В екскурсій-
ну програму зазвичай входить і від-
відування Тростянця (садиба Ско-
ропадських), Сокиринців (садиба 
роду Ґалаґанів).

Гетьманський 
Батурин

Розкрити секрети Гетьманщи-
ни, ознайомитися зі славним ко-
зацьким минулим можна у колиш-
ній гетьманській столиці — Бату-
рині. Тут все нагадує про ті часи: 
будівлі, церкви, та й самі люди. У 
Батурині, як більш ніде, вам роз-
кажуть історію сім’ї Розумовських 
і яку роль вона відігравала у той 
період не лише для життя Украї-
ни, а й Російської імперії. У пала-
ці Кирила Розумовського ви зану-
ритесь у побут ХVIII століття, а біля 
будинку Генерального судді Васи-
ля Кочубея, який спорудили у сти-
лі українського бароко, побачи-
те фрагменти валу Батуринської 
фортеці.

Збереглася цитадель Батурин-
ської фортеці, в центрі якої — геть-
манський дім. Заслуговують на ва-
шу увагу любовні листи Івана Ма-
зепи до своєї коханої Мотрі. А як-
що плануєте відвідати Батурин у 
складі групи, будьте готові за одно-
денну екскурсію заплатити від 500 
до 950 грн. З Києва у Батурин хо-
дять регулярні автобуси, вартість 
квитка в один бік — 200 грн, у до-
розі пробудете близько чотирьох 
годин.

Мезинський 
національний 
природний парк

Дорогою до Мезинського парку 
обов’язково заїдьте в село Вишень-
ки, тут ви познайомитесь із неймо-
вірним палацом фельдмаршала 
Петра Рум’янцева-Задунайського, 
який нагадує середньовічний за-
мок, де дивовижним чином пере-
плелись елементи готики, роман-
тизму, класицизму й проглядають-
ся східні мотиви.

Мезинський парк розкинувся на 
берегах Десни. Саме тут розташо-
вана Мізинська стоянка, вік якої 20 
тисяч років. Саме тут знайдено по-
селення, що належать до періоду 
пізнього палеоліту.

Доїхати до парку можна тільки 
власним автотранспортом або у 
складі туристичної групи. Туристич-
ні агентства пропонують дводен-
ні тури вартістю 920 грн. У кожен 
тур включено відвідування сіл, що 
належать до Мезинського націо
нального природного парку. Вар-
тість індивідуальних турів залежить 
від програми. Їхня ціна стартує від 
3000 грн.

Древній Чернігів
Чернігів вирізняється з-поміж ін-

ших міст. Тут дивним чином пере-
пліталися дороги й культури різних 

народів і епох. Перше, що побачите 
і що одразу впадає в око, коли при-
їжджаєш у місто, — церкви. Вони 
манять красою, захоплюють історі-
єю. Коли підходиш до гармат, ро-
зумієш: дарма, що вони давно не 
стріляли, але будь-якої миті можуть 
стати на захист міста.

Зауважте, гармат на чернігів-
ському Валу всього 12. Тож якщо 
вам хтось не подобається, сміливо 
призначайте зустріч біля 13-ї. Лю-
дина, яка не знає точної кількос-
ті гармат, довгенько шукатиме оту 
тринадцяту!

Ще однією принадою міста став 
привид Антонієвих печер, але ка-
жуть, що протягом останнього 
століття його бачили одиниці. На-
віть якщо вам не вдасться його 
побачити, ви не пожалкуєте, що 
побували в унікальному комплек-
сі підземних приміщень, бо ваші 
уявлення про печери зміняться. А 
ще тут ріс унікальний дуб, який по-
садив Антоній Печерський. Леген-
да говорить, що люди дуб з’їли, 
оскільки його кору вважали цілю-
щою, а криницю з цілющою водою 
відновили.

Перш ніж вирушити у ман-
дрівку, незайвим буде зайти на 
сайт «Чернігівщина туристична» 
(chernihivregion.travel). Тут можна ді-
знатись про основні пам’ятки, гра-
фік роботи музеїв, театрів. На сай-
ті міститься також інформація про 
готелі та заклади харчування. Тут 
можна дізнатися і про важливі куль-
турні події. На вулиці Шевченка, 9, 
розташований офіс Чернігівського 
обласного туристично-інформацій-
ного центру, де безкоштовно мож-
на взяти карту міста, буклети про 
визначні місця, дізнатися про екс-
курсійні пропозиції.

Доїхати до Чернігова можна ав-
томобілем, автобусом чи поїздом. 
У місті працюють екскурсійні агент-
ства, де можна замовити екскурсію 
містом чи печерами. Вартість од-
ноденного  туру — від 220 грн до 
490 грн. У місті можна зупинитися 
в готелі, апартаментах чи в хостелі. 
Вартість проживання в готелі (но-
мер на дві особи) —  від 230 грн до 
2590 грн, в апартаментах — від 400 
до 1300 грн; у хостелі ліжко у 4-міс-
ному номері коштує 120–180 грн.

Приємної вам подорожі!
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Детальніше про все, що вас цікавить, можете дізнатися в департаменті 
культури і туризму, національностей та релігій Чернігівської ОДА за адре-
сою: 14000, м. Чернігів, вул. Коцюбинського, 70

Телефон: +38 (0462) 676263
E-mail: dep@cult.gov.ua
Сайт: www.cult.gov.ua
А також в управлінні культури та туризму Чернігівської міської ради
Адреса: 14000, м. Чернігів, вул. Кирпоноса, 9
Телефон: +38 (0462), 777-051
E-mail: kultura@chernigiv-rada.gov.ua
Сайт:  www.chernigiv-rada.gov.ua 

Зачарована Чернігівщина

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +8 +13 +19 +24 Черкаська +9 +14 +20 +25
Житомирська +8 +13 +19 +24 Кіровоградська +9 +14 +20 +25
Чернігівська +7 +12 +19 +24 Полтавська +9 +14 +20 +25
Сумська +7 +12 +19 +24 Дніпропетровська +10 +15 +21 +26
Закарпатська +9 +14 +19 +24 Одеська +12 +17 +22 +27
Рівненська +9 +14 +17 +22 Миколаївська +12 +17 +22 +27
Львівська +9 +14 +16 +21 Херсонська +12 +17 +22 +27
Івано-Франківська +9 +14 +16 +21 Запорізька +12 +17 +22 +27
Волинська +9 +14 +17 +22 Харківська +9 +14 +20 +25
Хмельницька +9 +14 +17 +22 Донецька +10 +15 +21 +26
Чернівецька +9 +14 +17 +22 Луганська +9 +14 +21 +26
Тернопільська +9 +14 +17 +22 Крим +12 +17 +22 +27
Вінницька +9 +14 +19 +24 Київ +10 +12  +20 +22

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА

19..24
8..13

21..26
9..14

20..25
9..14

22..27
12..17

17..22
9..14

гроза

ТАЄМНИЧА СІВЕРЩИНА. Ви бачили, як у Десні купаються 
зорі, чи, може, чули, як Антонієвими печерами блукає 
привид ченця? Тут шукали натхнення Шевченко  
й Тичина, тут створював шедеври Довженко
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